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paralelebi

mariam karbelaSvili

qalis koncepti `vefxistyaosanSi~ evropuli 

konteqstiT

rusTavelis poemaSi qalis Tayvaniscemis idea pirvelad 
mecnieruli rusTvelologiis fuZemdebelma vaxtang meeq-
vsem wamoayena Tavisi `Targmanis~ SesavalSi rusTaveli 1975). 
es sakiTxi XX saukunis dasawyisSi evropuli literaturis 
analogiur movlenas daukavSires am literaturis didma 
mcodnem v. f. SiSmarevma da `vefxistyaosnis~ mkvlevarma 
n.marma. swored qalis kultisa da raindobis problema iqca im 
arsebiT faqtorad, romelmac safuZvlianad Searyia `vefxis-
tyaosnis~ sparsuli genezisis mariseuli Teoria. mecniere-
baSi sabolood gairkva da dasabuTda, rom `vefxistyaosani~ 
Tavisi genezisiT evropuli qristianuli kulturis nayofia 
da ara aziuri, muslimuri, kerZod ki sparsuli kulturisa 
(karbelaSvili 2014: 126-143). amjerad Cveni interesis sa-
gans rusTavelis poemaSi asaxuli qalis saxeebi warmoadgens, 
romelTa Tanamedrove interpretaciaSi aris momentebi, rac 
jer kidev ar aris garkveuli.

`vefxistyaosani~ orgmiriani nawarmoebia, rac sruli 
siaxlea XII saukunis romanis kompoziciur ganviTarebaSi. 
poemaSi ori mTavari gmiri qalia – nestan-darejani da Tina-
Tini, maTTan erTad sagangebo yuradRebis Rirsia nestan-
darejanis aRmzrdeli mamidis – davaris, asmaTis, fatmanis da 
aseve qajeTis mefe qalis dularduxtis mxatvruli saxeebi, 
romelTa interpretacia sakmao sirTuleebs awydeba rusTve-
lis enigmaturi stilis gamo. erT-erTi mTavari motivi, rac 
`vefxistyaosnis~ gmiri qalebis kretien de truasa da vol-
fram fon eSenbaxis gmir qalebTan msgavsebas amJRavnebs, aris 
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mijnurTaTvis e.w. sagmiro saqmeTa davalebis motivi, `sjobs, 
sayvarelsa uCveno saqmeni sagmironia~ (377, 2) – mimarTavs nes-
tan-darejani tariels. indoeTis mefis asuli tariels ava-
lebs dalaSqros xataeTi, romelic adre indoeTis saxarajo 
iyo, axla ki xarajas aRar uxdis da indoeTis mefes aRar emor-
Cileba – ase iWreba poemaSi politikuri Tematika. tarieli 
asrulebs am davalebas, ris Semdegac indoeTis mefe iwvevs 
saTaTabirod sam vazirs tarielTan erTad da svams nestan-
darejanisTvis saqmros Ziebis sakiTxs. indoeTis mefis, nes-
tan-darejanis mamis am gadawyvetilebis Sesaxeb specialur 
literaturaSi ori urTierTgamomricxavi azri arsebobs: 
al.baramiZe da masTan erTad mTeli rigi rusTvelologebisa 
Tvlian, rom farsadanma icis, rom nestan-darejansa da tari-
els uyvarT erTmaneTi da Segnebulad cdilobs maT dacile-
bas, raTa ar gamefdes tarieli, romelsac TviT mefe amzadeb-
da samefod, da xvarazmis Zlier saxelmwifosTan daaxloebis 
mizniT sasiZod iwvevs xvarazmSahis Svils. samefo TaTbiri 
ucxoeli ufliswulis sasiZod mowvevas gadawyvets, da, ro-
gorc Tavad tarieli ambobs, igi iZulebulia `miemowmos~ am 
TaTbirs. es gadawyvetileba nestanis aRSfoTebas iwvevs da 
tariels misTvis micemuli erTgulebis ficis gatexas abra-
lebs. `vefxistyaosnis” es epizodi – `tarielisa da nestan-
darejanis TaTbiri da gamorCeva~ (517-547) – Cemis azriT, 
aris poemis kvanZi, da mis interpretaciaSi, gansakuTrebiT 
ki nestanis saxis gagebaSi samecniero literaturaSi azr-
Ta sxvadasxvaobaa. aleqsandre baramiZe Tvlis, rom aq poemis 
gmiri qali samSoblos interesebs pirad grZnobebze maRla 
ayenebs da amitom gadawyvets arasasurveli ucxoeli sasi-
Zos `moparviT~ mokvlas, rac tarielma unda aRasrulos: 

`moparviT mokal sasiZo, laSqarTa nu moirTao,

diadi sisxli ubralo kacmanmaca viT itvirTao~ (543; 2,4).

al.baramiZem sgangebo statiebi uZRvna nestan-darejanisa 
(baramiZe 1975: 123-126) da tarielis (baramiZe 1944: 269-286) 
mxatvrul saxeTa ganxilvas, rac aisaxa Semajamebel monogra-
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fiaSi `SoTa rusTaveli~. avtorma sagangebod gausva xazi im 
garemoebas, rom `vefxistyaosnis mTavari personaJebi, vaJe-
bi da qalebi, mxurvale patriotebia~ (baramiZe 1938: 85-106), 
amitomac nestani Tvlis, rom `xavarazmSahis Zes indoeTSi 
iwvevdnen ara marto nestanis saqmrod, aramed indoeTis namd-
vil mbrZaneblad, indoeTis faqtobriv mefed. amiT safrTxe-
Si vardeboda indoeTis suverenoba, indoeTis saxelmwifo-
ebrivi damoukidebloba~ (baramiZe 1975: 142). amitom nestanma 
tariels urCia moqiSpe xvarazmSahis Zis dauyovnebliv mok-
vla da, saWiro SemTxvevaSi, saxelmwifoebrivi Zalauflebis 
xelSi aReba~ (baramiZe 1975: 125). tarieli asrulebs mijnuris 
davalebas, `moparviT~ anu `usisxlod~ klavs karavSi mSvidad 
mZinare xvarazmel sasiZos, magram es mkvleloba ar ifareba, 
rasac tragikuli Sedegi mohyva: nestanis aRmzrdelma mamida 
davarma nestani `daaleba, daalurja~, Semdeg ki Tavis erT-
gul monebs kidobanSi Caasmevina da ubrZana zRviT indoeTi-
dan gadakargva. es sabediswero mkvleloba gansazRvravs 
poemis siuJetis Semdgom ganviTarebas, magram misi Sefase-
ba diametralurad sapirispiro Sexedulebebs gviCvenebs. 
al.baramiZem jer kidev 1937 wels wamoayena e.w. `tarielis re-
abilitaciis~ Teoria, rac imaSi mdgomareoba, rom mkvlevari 
am mkvlelobas amarTlebs nestanisa da tarielis saxelmwi-
foebrivi, patriotuli mosazrebebiT. al.baramiZe imowmebs 
nestanis sityvebs:

`hkadre, Tu: `sparsTa vera viqm indoeTisa Wamasa~ (544, 2).

da aseT komentars ukeTebs: `nestanis es sityvebi gams-
Wvalulia Rrma patriotuli suliskveTebiT. indoeTis uf-
liswuli ilaSqrebs ucxoelTa, kerZod, spaselTa uzurpa-
ciisa da tiraniis winaaRmdeg, igi Segnebulad icavs Tavisi 
samSoblo qveynis erovnul-saxelmwifoebriv Rirsebasa da 
pativs~ (baramiZe 1975: 143). mecnieri am sakiTxs, romelsac 
patriotizmis gamovlenad Tvlis, ukavSirebs nestanis pirad 
grZnobebs tarielis mimarT da Tvlis, rom nestani `...gu-
lisTqmas ar ahyva, piraduli Tavmoyvareobis sakiTxi man 
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daumorCila brZnul politikur Tvalsazriss ... nestanma 
kargad icoda, rom mTavari iyo indoeTis saxelmwifoebrivi 
prestiJis sakiTxi. maTi piraduli wadilic maSin ganxor-
cieldeboda, Tu indoeTi Tavs daaRwevda moulodnelad 
datexil xifaTs~ (baramiZe 1975: 143). 

sakiTxis amgvari dayeneba da gadaWra gaiziara TiTqmis 
yvela rusTvelologma, ris gamoc CrdilSi moeqca am epi-
zodis moraluri mxare, magram man mainc iCina Tavi sruliad 
paradoqsuli saxiT. es bunebrivic iyo da mosalodnelic. 
Tu ramdnad enigmaturi da marTlac `saqme saWoWmano~ aris 
poemis es epizodi, mowmobs is garemoeba, rom erTsadaimave 
wignSi igi orgvarad – urTierTsawinaaRmdegod aris inter-
pretirebuli: erTgan mkvlevari wers, rom nestani da tari-
eli saxelmwifoebrivi, patriotuli mosazrebiT xelmZR-
vaneloben, meoregan ki, piriqiT, wers, rom es gmirebi piradi 
mosazrebebiT xelmZRvaneloben: `siyvarulis almodebuli 
gmirebis urTierTobas samSoblos dacvisa da saxelmwifos 
marTvis interesi apirobebs. amitomaa, rom tarielisa da nes-
tanis arsebobasa da qcevaSi sakuTari `me~, pirovnuli keTil-
dReoba mzadaa Seswiros saxelmwifoebrivs: nestani da tari-
eli sikvdil-sicocxlis zRurblze samSoblos pirovnul-
ze maRla ayeneben. siyvarulis grZnoba maTTvis Semosilia 
erovnuli idealiT~ (imedaSvili 1968: 98). amave naSromSi 
meore adgolas avtori wers: `...Tavisufali siyvarylis qa-
dagebaSi rusTaveli arRvevs qalis garigebiT gaTxovebis 
tradicias da ar erideba saxelmwifo masStabis konfliqts 
– nestanma uyoymanod, wamis dauxaneblad ukuagdo mamisa da 
samefo TaTbiris gadawyvetileba misi ucxo ufliswulisaT-
vis miTxovebaze ... Tumca farsadanis arCevaniT da samefo 
karis dasturiT xvarazmeli sasiZo ukve Camosuliyo saxel-
mwifo interesiT gamiznuli qorwinebisaTvis. Seyvarebuls 
moakvlevina oficoaluri saqmro. piradma sZlia saxelmwi-
foebrivs~ (imedaSvili 1968: 206).

gansakuTrebiT sayuradRebo isaa, rom am epizodma (iseve, 
rogorc fatmanis moTxovniT avTandilis mier WaSnagiris 
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mokvlis epizodma) gamoiwvia is, rom ucxoeli mecnieris mier 
misi Sefaseba arsebuli Tanamedrove interpretaciis mixed-
viT moxda, ramac rusTavelis poemis ideuri donis Taobaze 
didi daeWveba dabada. cnobilma germanelma mecnierma-qarT-
velologma g.deetersma 1958 wels hugo hupertis mier germa-
nulad Targmnil `vefxistyaosanze~ recenzia gamoaqveyna, sa-
dac poemas faqtiurad uaryofiTi Sefaseba misca, misi azriT, 
rusTavelis `vefxistyaosani~ `...Tavis momxiblaobas arsebi-
Tad formas umadlis, im dros, roca misi ideuri Sinaarsi ver 
Seedreba mis Tanamedrove nawarmoebebs sxva literaturebi-
dan~ (aRmosavluri ... 1958: 55). `vefxistyaosnis~ Tanamedrove 
nawarmoebebi `sxva~, e.i. dasavleTevropuli literaturidan 
kretien de truasa da volfram fon eSenbaxis romanebia; ma-
Sadame, g. deetersma CaTvala, rom `vefxistyaosnis~ ideuri 
Sinaarsi kritikas ver uZlebs. germaneli qarTvelologis am 
uaryofiT Sefasebas gamoexmaura n.naTaZe, romelmac samar-
Tlianad CaTvala, rom `...deetersis azri – yvelaze nihilis-
turia bolo drois gamonaTqvamebs Soris SoTa rusTavelis 
Sesaxeb~ (naTaZe 1965: 180), Tumc am azris sasargeblod ger-
manel qarTvelologs arcerTi argumenti ar mouyvania.

ramdenadac es azri ekuTvnis qarTvelologs – romelic 
qarTuli enis specialistia da ara literaturismcodne (na-
TaZe 1965: 180-181), – dawerilia germanul enaze da amdenad 
evropel mkiTxvels garkveul Sexedulebas uqmnis rusTa-
velis poemaze, erTgvarad sabediswero rols TamaSobs `ve-
fxistyaosnis~ Sesaxeb msjelobisTvis im sazogadoebaSi, 
romelic, bunebrivia, ar icnobs rusTvelologiaSi arse-
bul SeuTanxmeblobas idanaSaulo adamianis mkvlelobis Ta-
obaze. aq aucilebelia iTqvas, rom e.w. `tarielis reabili-
taciis~ Teoriis Seqmnamde qarTul enaze arsebul gamokv-
levebSi nastanisa da tarielis es tragikuli Secdoma arvis 
Seufasebia, rogorc zneobrivi saqcieli, xolo is `ormagi 
morali~, romelmac es mkvleloba gaamarTla, sabWoTa epo-
qis bunebrivi nayofia, romelmac RmerTis – umaRlesi mora-
luri absolutis – uaruofiT zneobrivi orientirebi aria da 
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keTilsa da borots Soris zRvari moSala. magram zneobrivi 
krizisis am umZimes periodSi aRmoCnda pirovneba, romelic 
win aRudga `ormagi moraliT~ nakarnaxev interpretacias da 
am epizods, iseve, rogorc poemis mTavar gmirebs erTaderTi 
marTebuli zneobrivi Sefaseba misca. es pirovneba iyo saqar-
Tvelos kaTalikos-patriarqi kalistrate cincaZe, romel-
mac statia 1936 wels dawera, magram ra Tqma unda, misi gamo-
qveyneba im dros, sabWoTa reJimis pirobebSi, warmoudgeneli 
iyo. statia mxolod 30 wlis Semdeg, 1966 wels gamoqveynda, 
rogorc saarqivo masala (ekaSvili 1966: 224-274) sagulisxmo 
SeniSvniT: `...zogi sakiTxi, romlebzedac avtori cxared ka-
maTobs, specialur literaturaSi gadawyvetilia da ukve 
aRar iTvleba sakamaTod ... aqve SevniSnavT, rom avtoris zo-
gierT debulebas redaqcia ar eTanxmeba, an, ukeTes SemTx-
vevaSi, sakamaTod miaCnia~ (ekaSvili 1966: 227). bunebrivia 
vivaraudoT, rom es `zogoerTi debuleba~ swored CvenTvis 
saintereso epizods exeba. k.cincaZe (ekaSvili) `vefxistya-
osnis~ gmirebs am epizodSi al.baramiZisgan sruliad gans-
xvavebul daxasiaTebas aZlevs, magaliTad, tarielis Sesaxeb 
ambobs, rom `...nestan-darejanis dakargvamde is aris aRmas-
rulebeli am TviTneba ufliswulis axirebis da boroti rCe-
va-darigebisa~ (ekaSvili 1966: 242). nestani am daxasiaTebiT 
aris `TviTneba ufliswuli~, `boroti rCeva-darigebis mim-
cemi~, rac zneobrivi TvalsazrisiT afasebs nestanis pirvel 
davalebebs, micemuls tarielisTvis (xataelTa dalaSqvra, 
mZinare stumris `moparviT~ – anu sisxlis moparviT mokvla). 
nestanis `gamorCeva~ asea Sefasebuli: `nestani iZleva iseT 
rCevas, romelSic Sezavebulia cruoba, urcxvoba, veragoba, 
mSobelTa upativcemloba-Seuracxofa, qveynisa da samSob-
los ganwirva da mxolod da mxolod TviTneboba~ (ekaSvili 
1966: 243). zneobis Tanaxmad poemis pirvel nawilSi nestanis 
moqmedeba k.cincaZis mier sruliad obieqturad aris Sefase-
buli: rusTavelis sidiade swored isaa, rom romanis meore 
nawilSi nestani sul sxvagvarad warmoudgeba mkiTxvels; ma-
Sasadame, rusTavelma nestanis – aseve tarielis – mxatvruli 
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saxiT raRac gayinuli tipi ki ar Seqmna, aramed daxata xasi-
aTebi, romelnic ganviTarebas ganicdian. kretien de truasa 
da volfram von eSenbaxis gmirebic amgvar dinamikaSi arian 
warmodgenilni. rac yvelaze ufro sagulisxmoa, tariels da 
parcifals anaTesavebs is, rom oriveni Cadian saSinel cod-
vas – hklaven udanaSaulo adamianebs – tarieli nestanis Ca-
gonebiT klavs mZinare ufliswuls, volframis parcifali 
SurduliT klavs udanaSaulo rainds – `wiTel iters”, ro-
melic misi naTesavi aRmoCndeba. amrigad, XII saukuneSi ori 
didi Semoqmedi qristianuli samyarosi svams Rrmad zneobriv 
sakiTxs udanaSaulo msxverplis Sesaxeb, xolo mkvlelobis 
Camdenni rogorc rusTavelis, ise volframis romanebSi si-
nanulis gziT, sulieri tanjva-wamebis fasad gamoisyidian am 
kaenur codvas. sxva saqmea, rom volframis romanSi es pirda-
pir aris gacxadebuli, rusTaveli ki Tavisi mkiTxvelisgan 
moelis mis gmirTa saqcielis zneobriv Sefasebas. amrigad, 
g. deetersis mier rigoristulad, poemis ganxilvis gareSe 
gamotanili daskvna, TiTqos `vefxistyaosani~ ideuri Tval-
sazrisiT Tvals ver gausworebs XII saukunis sxva literatu-
rul Txzulebebs, arguments moklebuli da dausabuTebelia. 
rusTavelis manera gmirTaxatvisa metad enigmaturia; me ad-
rec aRminiSnavs, rom leonardo da vinCis msgavsad, rusTa-
velsac aqvs Tavisi `sfumato~, zogierT rames igi pirdapir ki 
ar ambobs, aramed mkiTxvels utovebs gansasjelad da amiT am-
xels ama Tu im epoqaSi zneobriv viTarebas. 

is, rac `vefxistyaosnis~ gmiri qalebis gansakuTrebul 
Tvisebas Seadgens, aris maTi Rrma ganaTleba rogorc RvTis-
metyvelebaSi, aseve filosofiaSi da samarTlebriv sakiTxeb-
Si. nestanis, TinaTinis, davaris, asmaTis metyveleba amJRav-
nebs maT did codnas da aseve niWierebasac (mamakac per-
sonaJebzec igive iTqmis, magram amaze saubari amjerad Cvens 
mizans ar Seadgens). is, rom nestan-darejans Tavisma aRmz-
rdelma mamidam, davarma Seaswavla RvTismetyveleba, aRniS-
nuli aqvs k.cincaZes; (ekaSvili 1966: 246); maSasadame, `vefxis-
tyaosnis~ personaJebi floben im inteleqtualur codnas, 
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rac yoveli epoqis ganaTlebuli adamianisTvis maradiul da 
waruval Rirebulebas warmoadgens. magram rogorc nestanis 
`gamorCevis~ (539-545) analizi mowmobs, igi warmatebiT flobs 
sofistikis xerxebsac, rodesac Tavis msjelobas agebs Ta-
visTvis sasargeblo alternativebze, riTac asabuTebs uda-
naSaulo sasiZos mokvlis aucileblobas da am gadawyveti-
lebas asabuTebs formuliT:

`qmna marTlisa samarTlisa xesa Seiqms xmelsa nedlad~ (542,4).

nestanis am frazam ara mxolod rusTvelologTa, aramed 
samarTlismcodneTa Rrma interesi gamoiwvia da mis garSemo 
sakmaod vrceli literatura Seiqmna, Tumc Tavad frazis Si-
naarssa da nestanis gadawyvetilebis samarTlianobaSi arc 
erT mxares ar Sehparvia eWvi. Tavis rCevaSi nestani Tavidanve 
erTmaneTs upirispirebs ̀ did sisxls~ anu mravalTa daxocvas 
da `mcire sisxls~ anu erTi adamianis mkvlelobas: 

`didsa sisxlsa ver Segaqmnev, ver viqnebi Sua kedlad,

ra movides siZe, mokal misTa spaTa auwyvedlad,

qmna marTlisa samarTlisa xesa Seiqms xmelsa nedlad~ (542.2-4).

amrigad gamoaqvs nestans ganaCeni xvarazmeli sasiZosTvis, 
romelic tarielma unda aRasrulos. magram gana erTi udana-
Saulo adamianis mkvleloba naklebi codvaa, vidre mravlisa? 
codva codvad rCeba, Tumc indoeTis mefis asuli Tvlis, rom 
erTi ubralo adamianis `usisxlod~ (karbelaSvili 1993: 183-
220). mokvla – araferia, mxolod `diadi sisxli ubraloa~ Zne-
lad satvirTavi:

`diadi sisxli ubralo kacmanmca viT itvirTao~ (543,4).

Semdeg mTeli msjeloba agebulia argumentum ad hominem-ze 
tarielis mimarT da mTeli es `rCeva~ sofisturi xerxebis 
iseT Rrma codnas amJRavnebs, rom mTeli es pasaJi sagangebo 
ganxilvas imsaxurebs, magram amjerad mxolod zemoxsenebu-
li frazis analizze SevCerdebi, romelic nestanis sofistu-
ri ostatobis SesaniSnav nimuSs warmoadgens.
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gandidebis, gamefebis surviliT Sepyrobili qalis ana-
logs SuasaukuneTa literaturaSi me ver vpoulob, erTad-
erTi analogia, romelic SemiZlia moviyvano, aris Seqspiris 
`makbeti~, sadac ledi makbeti Caagonebs qmars dunkan mefis 
malulad, veragulad mokvlis aucileblobas, raTa Tavad 
makbeti gamefdes. magram am SemTxvevaSi SeqspirTan im so-
fistur msjelobasTan ar gvaqvs saqme, rogoric rusTavelis 
poemaSia. ledi makbeti, qmris gandidebis maniiT Sepyrobi-
li, pirdapir, yovelgvari sofisturi dasabuTebis gareSe 
moiTxovs qmrisagan mZinare stumris mokvlas da mis mxle-
belTa amoxocvas. sainteresoa rom ledi makbeti am Tavis gan-
zraxvas qalur saqmed ar Tvlis:

`modiT, sulno, bnel ganzraxvaTa
Camgonebelno, ganmaSoreT es Cemi sqesi!
amavseT mkacris avkacobiT TaviT fexamde,
es cxeli sisxli SemidedeT da gza dauxSeT,
amouqoleT sinidisis tanjvas da qenjnas,
rom Senaneba bunebrivi ar damibrundes...~.

(`makbeti~, I,7). (Seqspiri 1940: 158)

ledi makbetis somnambulizmi, xelidan `sisxlis wve-
Tis~ mocilebis mtanjavi gancda sindisis qenjnis Sedegia, 
`mkacrma avkcobam~ Tavisi Sedegi gamoiRo da mospo makbetic 
da misi colic: individis TviTneboba missave damangrevel 
Zlad iqca. rusTaveli sxvagvarad wyvets am sakiTxs – mTeli 
`vefxistyaosani~ tarielisa da nestanis `bunebrivi Senane-
baa~ Cadenili danaSaulis gamo – isini sulieri tanjva-wamebis 
gziT inanieben Tavis codvas. is usasrulo tirili tarieli-
sa, sinamdvileSi tarielis zneobriv feriscvalebas niSnavs, 
radgan cremli – suliwmidis madlia. igive madli moqmedebs 
nestanSic, romelic romanis dasawyisSi cremlsa da tirils 
samarcxvinod Tvlis (379,3), Semdgom TviTon `gauwyvedlad~ 
tiris:

`viT giambo sakvirveli me, glax, misi yofa-qceva,

dRe da Rame ganuwyvedlad tirili da cremlTa frqveva!~ (1145,12).
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– mouTxrobs fatmani avTandils da agrZelebs:

`Jami ver vpove kiTxvisa niadag cremlTa Rvrisagan~ (1147,1).

ase icvleba nestani Cadenili mkvlelobisa da indoeTidan 
davaris mier gadasakargad gaZevebis Sedeg. es aRaraa is nes-
tani, romelic `gamorCevis~ scenaSi tariels pirgamexebul 
vefxvad moeCvena, ramac misca kidec saTauri mTel poemas:

`qve wva, viT kldisa napralsa vefxi pirgamexebuli~ –

ase daamaxsovrda tariels nestani.
saerTod, homeosis cnobili xerxi – poemis sxva perso-

naJebis mier miRebuli STabeWdilebis mixedviT ama Tu im 
momqmed pirze msjeloba – rusTavels umTavresad nestanis 
mimarT aqvs gamoyenebuli. miuxedavad imisa, rom nestan-da-
rejani poemis mTavari gmiri-qalia, rusTaveli masTan piris-
pir mxolod bolos, tarielTan werilis weris procesSi 
gvaxvedrebs, manamde ki mis Sesaxeb vityobT jer tarielis, 
Semdeg fridonisa da fatmanis monaTxrobTa wyalobiT da 
ase vqmniT Cvens warmodgenas masze. misi garegnuli silama-
ziT moxdenili STabeWdileba yovelTvis win uswrebs misi 
pirovnuli Tvisebebis gadmocemas. am aRweraTa Sesaxeb Se-
sabamisi koreqtiviT Tamamad SeiZleba gavimeoroT is, rac 
homerosis mier mSvenieri elenes aRweris Sesaxebaa Tqmuli: 
`TviT elene homeross aRwerili ara hyavs, masze mxolod 
trois uxucesni laparakoben. magram maTi laparakiT iseTi 
STabeWdileba iqmneba, TiTqos Cvens win iyos raRac RvTae-
brivi, sityviT aRuwereli~ (wereTeli 1927: 29). aseTia nes-
tani mkiTxvelis warmosaxvaSi, misi mziuri silamaze yvelas 
atyvevebda es silamaze, ra Tqma unda, gansxvavdeba silama-
zis dasavluri idealisgan. rusTavels Tuki vinmes skola 
aqvs gavlili, es, upirveles yovlisa, homerosis skolaa, da 
ara mxolod mis mxatvrul xerxTa gamoyenebis TvalsazrisiT 
(magaliTad, homerosis iseTi mxatvruli xerxi, rogoricaa 
ubedurebis warmodgena maSin, rodesac ubedureba jer kidev 
Sorsaa~ (wereTeli 1927: 29). an misi analogi `rodesac ube-
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dureba SeiZleba arc moxdes~, rusTavels gmoyenebuli aqvs 
rogorc avTandilis anderZSi, aseve rostevanis gancdis gad-
momcem strofebSi, rodesac Seityobs, rom avTandili gaipa-
ra tarielis saZebrad (824), aramed ufro metia: Cemis azriT, 
`vefxistyaosani” isevea agebuli nestanis risxvis Temaze, 
rogorc `iliadaa~ agebuli aqilevsis risxvis Temaze. Tu es 
varaudi gamarTlebulia, maSin poemis taqstSi mamakacis nac-
vlad qalis dayeneba saintereso sakvlevi Temaa.

qali-mefe mTel evropul literaturaSi mxolod da mxo-
lod `vefxistyaosnis” specifikaa: dasavluri romani icnobs 
feodisa Tu samefos memkvidre qals, rac realuri cxovrebis 
anarekls warmoadgens (da romelic eZebs saqmros – mamakacs, 
romelic mis mamuls daicavs mtrisgan), magram samefo taxtze 
qalis mefed ayvana `vefxistyaosnis~ garda arsad gvxvdeba. 

mijnurobis is kodeqsi, romelic rusTavelma `vefxistya-
osnis~ prologSi Camoayaliba, mTeli rigi detalebis mixed-
viT mimarTvis obieqtad mamakacs gulisxmobs; yovel SemTx-
vevaSi `mZleTa mebrZolTa mZleoba~ mxolod mamakacs SeiZle-
ba miemarTebodes:

`mijnursa Tvalad siturfe marTebs marT viTa mzeoba,

sibrZne, siuxve, simdidre, siyme da mocaleoba,

ena, goneba, daTmoba, mZleTa mebrZolTa mZleoba,

visca es srulad ara sWirs, aklia mijnurT zneoba~ (23).

momdevno, 24-e strofi SeiZleba ganvixiloT rogorc qris-
tianuli meuRleobis Sesaxeb pavle mociqulis mier Camoya-
libebuli zneobrivi normis aluzia. mociquli ambobs: `xolo 
siZvisaTvis, kacadkacadsa Tvisi coli esun, da TviTeulsa 
Tvisi qmari esun~ (I korinTelTa, 7,2). `xolo siZvisaTvis~ 
unda gavigoT ise, rogorc sxva TargmanebSia: `xolo siZvis 
Tavidan asacileblad~ (Tavidan asacileblad Camatebulia). 
sagulisxmoa, rom rusTaveli am strofSi swored saxarebis 
Zvel TargmanSi damowmebul sityvas `siZvas~ orjer axsenebs 
da hgmobs:
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`mijnuroba aris turfa, sacodnelad Zneli gvari;

mijnuroba sxva ramea, ar siZvisa dasadari,

igi sxvaa, siZva sxvaa, Sua uzis didi zRvari, 

nuvin gahrevT erTmanerTsa! gesmis Cemi naubari? (24).

rusTaveli meuRleobriv urTierTobaSi qristianuli mo-
ralis damcvelia, rac, samwuxarod, araiSviaTad Seucnobeli 
rCeboda imdenad, rom vaxtangi iZulebuli iyo aReniSna – `ve-
fxistyaosans~ xSirad sameZaod Targmnidneno. col-qmrobis 
qristianuli koncefciaa imis safuZveli, rom rusTveli, 
rogorc mkvlevarni samarTlianad aRniSnaven, upirispirde-
ba `visramianis~ avtors. orTa erTguli, urTierTndobiT 
savses da Tavganwiruli siyvaruli – aseTia nestan-tarieli-
sa da TinaTin-avTandilis urTierToba. am mxriv rusTave-
lis, kretien de truasa da volfram fon eSenbaxis zneobrivi 
koncefcia savsebiT emTxveva erTmaneTs. mkvlevari gaioz 
imedaSvili `vefxistyaosanSi” am sakiTxTa ganxilvisas imow-
mebs n. Jordanias, romlis azriT `rusTavelma msoflio mwer-
lobaSi manamde arsebul gagebas `jer qorwineba – mere siy-
varuli~ daupirispira `jer siyvaruli – mere qorwineba~, 
riTac axleburad gadawyvita siyvarulisa da qorwinebis 
motivebi~ (imedeSvili 1968: 206). al.baramiZe nestanisa da ta-
rielis tragikul Tavgadasavals mefe farsadanis sabedis-
wero gadawyvetilebas ukavSirebs: `mefe farsadani Zvel, 
dromoWmul Tvalsazrisze idga. am TvalsazrisiT qals ar 
ekiTxeboda sakuTari bed-iRblis saqme, `TiTqo saxelmwifo-
ebrivi interesebi aiZulebda mefes Tavisi erTaderTi asuli 
mieTxovebina ucxoeli kacisaTvis~ (baramiZe 1975: 124).

amis sapirispirod arabeTis samefoSi sxva viTarebaa: ros-
tevans taxtze ahyavs Tavisi asuli, solo saqmros arCevans 
masve andobs. saerTod qalis gamefebas mkvlevarni istori-
uli magaliTiT – Tamaris gamefebis analogiiT xsnian: realu-
ri faqti aisaxa literaturaSi. magram aq sxva sakiTxic iCens 
Tavs: radgan qristianuli moZRvrebiT mefe – mxolod mamaka-
cia, `vefxistyaosanSi~ saxelmwifos mmarTvelad qalis da-
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saxva xom ar aris dakavSirebuli antikur politikur filoso-
fiasTan, kerZod, platonis moZRvrebasTan saxelmwifos Sesa-
xeb? sxvaTaSoris, platons rusTaveli Tavad axsenebs poemaSi 
(daaxloebiT iseTsave konteqstSi, rogorc volfram fon eSen-
baxis `parcifalSi~), rusTavelis epoqis mwerloba mowmobs, 
rogori interesiT ekideboda ganaTlebuli qarTuli sazoga-
doeba Zvel berZen filosofosebs. qali, rogorc saxelmwi-
fos mmarTveli, sruliad bunebrivia platonis mier Seqmnili 
idealuri saxelmwifos xatisTvis: `Sen, sokrate, moqandake-
saviT Camohqeni Sens mier Seqmnili saxelmwifos mmarTvele-
bi. – da mmarTveli qalebic, glavkon, – yovelive, rac vTqvi, 
qalebs aranakleb exeba, vidre mamakacebs: marTalia, ra Tqma 
unda, am qalebs, romelTac am mxriv bunebrivi niWi aqvT. – es 
sworia, Tuki qalebi yvelaferSi mamakacTa Tanabrad miiReben 
monawileobas, rogorc vTqviT~ (platoni, saxelmwifo, 540e). 
ivane javaxiSvilis azriT, `vefxistyaosani~ Tamaris taxtze 
ayvanasTan dakavSirebiT dawerili nawarmoebia (es debuleba 
uflebas gvaZlevs vefxistyaosnis Seqmnis drod vivaraudoT 
XII saukunis 70-iani wlebis II naxevari, e.i. is periodi, rodesac 
kretien de truas pirveli romanebi iwereboda), xolo k. cin-
caZe (ekaSvili), winamorbed rusTvelologTa kvaldakval, 
marTebulad Tvlis mosazrebas, rom `TinaTinisa da Tamaris 
taxtze ayvanis ambavis igiveoba unda CaiTvalos gamtkicebu-
lad ... giorgi mefis dinastiurma wadilma saqarTvelos misca 
`RmrTisa swori mefeTa mefe Tamari da genialuri mxatvruli 
nawarmoebi `vefxistyaosani~ (ekaSvili 1966: 240).

TinaTinis mxatvruli saxe mkiTxveli Tvalwin iZerweba: 
rostevanisa da vazirTa gadawyvetilebiT mamis taxti unda 
daikavos TinaTinma:

`Tuca qalia, xelmwifed marT RmrTisa danabadia,

ar gaTnevT, icis mefoba, uTqvenod gviTqvams kvla dia,

SuqTa misTaebr saqmeca misi mzebr ganacxadia, 

lekvi lomisa sworia, Zu iyos, Tunda xvadia~ (39).
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es ukanaskneli taepi `moswrebuli mxatvruli aforizmi~ 
ki ar aris, aramed perifrazia qristianuli swavlis erTerTi 
mTavari debulebisa – ara ars rCeva mamakacisa, arca deda-
kacisa, rameTu Tquen yovelni erT xarT (galatelTa mimarT, 
3:28)~ (ekaSvili 1966: 239), magram aq erTi kiTxva ismis: roste-
vans TinaTini imitom ahyavs taxtze, rom misi asulia, Tu ra-
ime sxva mizezic arsebobs? Cemis azriT, aq yuradReba unda 
mivaqcioT vazirTa sityvebs:

`sjobs da mas miec mefoba, visgan mze Senaflobia~ (38).

TinaTinis mzesTan Sedareba misi garegnuli silamazis 
metaforas ar hgavs:

`TinaTin mzesa swunobda, magram mze TinaTinobda~ (51).

sxavagvarad SeiZleba ganimartos: TinaTini iseTive samar-
Tliania, rogorc mze, radgan `vardTa da nexvTa mze sworad 
moefinebis~ (49); specialur literaturaSi aRniSnulia am ta-
epis saxarebiseuli wyaro: `mze misi aRmovals borotTa zeda 
da keTilTa, da wvims marTalTa zeda da cruTa~ (maTe, 4:45). 
maSasadame, TinaTini samarTliania da amitom aris misgan `mze 
Senaflobi~. SeiZleba gamoiTqvas varaudi, rom arabeTi mem-
kvidreobiTi ki ara, arCeviTi monarqiaa, sadac ramdenime 
axalgazrdas amzadeben samefod da maTgan yvelaze Rirseul-
sa da samarTlians andoben saxelmwifos marTvas. iqneb amas-
Tanaa dakavSirebuli is, rom rostevani TviT ki ar urCevs saq-
mros TinaTins (rac dinastiuri mosazrebebiT Cveulebrivi 
praqtika iyo), aramed arCevans TviT mas andobs. yovel SemTx-
vevaSi, is garemoeba, rom TinaTini, msgavsad nestanisa, Tavad 
umxels siyvaruls avTandils (rac Cveulebrivia rusTave-
lis gmirebisaTvis, magram sruliad warmoudgenelia kretien 
de truas sordamoris an fanisaTvis), mis pirovnul Tavisuf-
lebaze metyvelebs. TviT misi fici, micemuli Wabuki spasa-
larisTvis, qristianuli zneobiT aris nakarnaxevi:
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`ficiT giTxrob: Sengan kide Tu SevirTo raca qmari,

mzeca momxvdes xorceuli, CemTvis kacad Senaqmari.

srulad movswyde samoTxesa, qvesknels viyo dasanTqmari,

Seni mklavdes siyvaruli, gulsa dana asaqmari~ (133).

da siyvarulis gamJRavnebisTanave aZlevs davalebas, 
radgan avTandils misi samsaxuri ori mizezis gamo marTebs: 
erTi imitom, rom uebro ymaa (anu raindi), xolo meore – imi-
tom, rom TinaTinis mijnuria (130). TinaTinis davalba, mice-
muli mijnurisTvis, Znelia, magram keTilSobilebiT da 
kacTmoyvareobiT aRsavse: man unda moZebnos `ucxo moyme~, 
romelic `jda mtirali wylisa pirsa~ da Seityos misi ambavi. 
TinaTinisa da avTandilis kacTmoyvareoba imdenad usazR-
vroa, rom meoredac, rodesac avTandili kvlav miiswrfis 
tarielis dasaxmareblad, magram rostevani wasvlis nebas ar 
aZlevs, TinaTini uyoymanod Tanxmdeba mijnurTan ganSore-
bas, raTa misTvis ucxo adamians mwed moevlinos. aqac qris-
tianuli siyvarulis gamovlenasTan gvaqvs saqme, da Tina-
Tin-avTandilis gadawyvetileba sxva araferia, Tu ara gan-
xorcieleba, saqmed qceva ioanes sityvebisa: `ufroisi amisa 
siyuaruli aravis aqus, raiTa suli Tvisi dadvas megobarTa 
TvisTaTvis~ (ioane, 15:13). TinaTinis yoveli moqmedeba qris-
tianuli zneobiT aris aRsavse: momxiblavia scena, rodesac 
ukve mefed xmobili TinaTini mamis sanaxavad miva, da raki 
gaigebs, rom Sewuxebulia da avTandili axlavs, moridebiT 
ukan gabrundeba (102– 103). mefe-qali, arabeTis saxelmwifos 
mpyrobeli, inarCunebs mTel qalur momxiblaobas, magram 
Tuki Tavisi gadawyvetileba samarTlianad miaCnia, ukan ar 
ixevs. magram TinaTinis mxatvrul saxeSi mTavari isaa, rom 
arabeTis saxelmwifosa da misi mefe-qalis saxiT rusTaveli 
Tavis eTikur-politikur ideals gvamcnobs.

zemoT ukve vTqvi, rom nestanis mxatvrul saxes rusTaveli 
homerosis xerxiT xatavs: nestanis pirovnebas vecnobiT po-
emis sxva personaJebis meoxebiT. meore mxatvruli saxe qali-
sa, romelic am xerxiTaa warmodgenili, davaria. Cveulebriv, 
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samecniero literaturaSi mis erTaderT damaxasiaTebel si-
tyvad iqca `qaji~, rac mas uaryofiTad gansazRvravs, magram 
Tavis mxatvruli saxis raobas ar xsnis, miTumetes, rom mis 
Sesaxeb an gakvriT saubroben, an saerTod ar axseneben. misi 
mxatvruli saxis amave sazRvrebSi ganxilva warmodgenilia 
cnobili rusi literaturismcodnis p.n. berkovis statiaSi 
(berkovi 1966: 79-84). davaris rols poemis kompoziciur aRna-
gobSi mkvlevari imiT afasebs, rom man nestanze `damRupveli~ 
gavlena iqonia. Tavisi gamxrwneli aRmzrdelobiTi princi-
pebiT (berkovi 1966: 73-74). da poemaSi datrialebuli tragi-
kuli movlenebi misi porivnebiT aris ganpirobebuli. magram 
aqve mkvlevari iseT Tvisebebs miawers davars, ris uflebesac 
poemis teqsti ar iZleva: igi mas Tvlis `jadoqrad~, radgan 
qajTa mefis coli iyo da SeiTvisa qajuri Tvisebebi. magram 
rusTavelis poemidan davaris `jadoqroba~ arsaidan Cans, 
misTvis am Tvisebis miwera mxolod laRi fantaziis nayofia. 
farsadanma Tavis das nestani `sibrZnis saswavlelad~ Caaba-
ra, es sibrZne ki nestanma marTlac SeiTvisa mamidisgan, rac 
gansakuTrebiT kargad Cans tarielisTvis qajeTis cixidan 
miweril werilSi. amasTan unda gavixsenoT asmaTis is Rrma 
ganswavluloba RvTismetyvelebaSi, rac mis sityvebSi Cans:

`asmaT Tqva: `RmerTo, romeli ar iTqmi kacTa eniTa,

Sen xar savseba yovelTa, aRgvavseb mzeebr feniTa;

gaqo, viT gaqo, ra gaqo, ar-saqebelo smeniTa!~ (917).

es specofikuri terminologia asmaTs mxolod davarisgan 
SeiZleba hqondes SeTvisebuli. xolo misi dialogebi tari-
elTan da avTandilTan mis Rrma fsiqologiur intuiciaze me-
tyvelebs, rasac amave dros ganswavlulobis ieric dahkravs:

`guli, cnoba da goneba erTmaneTzeda hkidian:

ra guli wava, igica wavlen da miske midian, 

ugulo kaci var kacobs, kacTagan ganakidian.

Sen ar ginaxvan, ar ici, mas rome cecxlni swvidin~ (848).
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gulis, cnobisa da gonebis erTianoba – filosofiuri 
kategoriis debulebaa, rac maRali renesansisTvis aris ni-
Sandoblivi, da rusTavelma swored asmaTs miando am azris 
gamoTqma.

asmaTi uangaro da Tavganwiruli megobrobis gansaxiere-
baa, rac mis mxatvrul saxes sruliad unikalurs xdis Sua-
saukuneTa literaturaSi: erTgvari analogiis saxiT SeiZ-
leba liuneta (kretienis `iveini, anu lomis raindi~) dagve-
saxelebina, magram misgan gansxvavebiT asmaTis saxe erTgvari 
asketizmiT xasiaTdeba. 

rusTveluri siyvarulis fonze, romelic meuRleobis 
qristianul koncefcias ganasaxierebs da rusTavelis im 
personaJebs ukavSirdeba, romelTac rusTvelologiur li-
teraturSi `idealur gmirebs~ uwodeben, kontrasts qmnis 
`empiriuli adamiani~ (n. naTaZe 1966: 103) – fatmani, romelic 
msoflio literaturaSi erT-erTi pirveli romanistis xe-
liT daxatuli xasiaTia~ (n. naTaZe 1966: iqve) da swored mas-
Tanaa dakavSirebuli menage a trois. fatmans poemis mTavar 
gmirTan mkveTri kontrasti ganasxvavebs: igi vaWris colia, 
xolo misi garegnuli portreti, rusTavelis mier daxatu-
li, cxadad gviCvenebs, rom nestanis da TinaTinis garegnobas 
igi Segnebulad ar azustebs, raTa mkiTxvels dautovos fan-
tazirebis saSualeba. fatmanis garegnobis aRwera imdenad 
realisturia, iseTi zusti mxatvruli detalebiT dasuraTe-
buli, rom mkiTxvels misi realurad warmodgena ar uWirs: 
esaa Cveulebrivi, cocxali, sicocxlis moyvaruli qalis 
portreti, romlis Sinagani mdidari buneba mxolod Semdeg 
gadaiSleba mkiTxvelis Tvalwin:

`fatman-xaTun, Tvalad marjve, ar-ymawvili, magra mzmeli,

nakvTad kargi, Sav-gremani, pir-msuqani, ar pirxmeli,

mutribTa da momReralTa moyvaruli, Rvinis msmeli,

dia edva sasaluqo dasaburav-Casacmeli~ (1077).

XII saukunis literaturisTvis qalis amgvari realisturi 
aRwera gamonakliss warmoadgens: Cveulebriv qals adareben 
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mzes, mTvares, ciskars, vards da uxvad amkoben aramiwieri si-
lamazis gamomsaxveli sxvadasxva epiTetebiT. es Zveli tra-
diciaa, romelmac mZlavri gavlena moaxdina qalis silamazis 
aRweris trafaretis SemuSavebaSi. rusTavelis novacia, fat-
manis portretis daxatvasTan dakavSirebiT SemiZlia Seva-
daro mxolod Seqspiris 130-e sonets, sadac qalis silamaze 
trafaretuli Sedarebebis uaryofis xerxiT aris daxatuli:

`mzis Sesadari Cems qalbatons ara aqvs mzera,

me ver davarqmev imis bages mewamul marjans~...

albaT arcerT literaturul gmirs – TviT madam bova-
risa da ana kareninas CaTvliT – ar Sexvedria iseTi kicxva 
literaturismcodneTa mxriv, rogoric fatmans ergo qa-
rTul literaturaTmcodneobaSi: saqme iqamde mivida, rom 
mis mimarT iseTi sityvebic ki ixmares, rac wesier sazogado-
ebaSi tabuirebulia. zogierTma mkvlevarma mas iseTi ramac 
miawera, rac rusTavelis poemaSi qveteqstSic ki ar ikiTxe-
ba! yovelive es farisevluri sazogadoebis morals avlens 
da ara literaturuli personaJis mxatvrul saxes. amgvari 
sazomiT gansjisas ukve naxsenebi madam bovari da ana karenina 
saerTod gasaZevebelni arian literaturis `kargi sazoga-
doebidan~. magram am rTuli mxatvruli saxis Sinagani poten-
cia imdenad Zlieria, rom zogierTma mkiTxvelma, upirveles 
yovlisa rusTavelis poemis SesaniSnavma mcodnem aleqsan-
dre baramiZem Tavisi radikaluri uaryofiTi Sexeduleba 
fatmanze Secvala da amis dasabuTebas sagangebo gamokvleva 
uZRvna (baramiZe 1985: 100-106).

fatmanis Tema menage a trois-Tan aris dakavSirebuli, rac 
mkveTrad mijnavs mas poemis sxva gmirTagan: g.imedeSvilis 
azriT, rusTaveli `...am cuRlut mandilosans Tavis sayvarel 
gmirTa mwkrivSi Rirseul adgils ar aniWebs, Tumc es vaWris 
coli ugvaroTa wridan erTi gamonaklisTagania, romelic 
sakmaod mimzidvel saxes qmnis. fatmanSi rusTavelma amoicno 
zogadi tipi ojaxur garemoSi amomavali axali tipisa, ro-
melic Semdeg evropuli romanis sqemaSi gansakuTrebul ad-
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gils daiWers da Seqmnis Ralatiani siyvarulis sayovelTa-
od cnobil Temas~ (imedaSvili 1968: 300). Tu kretien de truam 
Ralatian siyvaruls dedofal genievras saxe daukavSira, 
rusTavelTan ki es qali – vaWris colia. gansxvavebuli so-
vialuri statusi, ra Tqma unda, mwerlis ideur mizandasaxu-
lebas emsaxureba. dasavluri Tanadrouli romanistTagan 
gansxvavebiT, rusTaveli erTaderTia, vinc vaWarTa wre – ra-
induli sazogadoebisgan sruliad gansxvavebuli socialu-
ri fena – asaxa XII saukunis romanSi.

rusTavelma, Tavisi enigmaturi stilis Tanaxmad, bevri 
iseTi detali Caaqsova fatmanis mxatvrul saxeSi, rac misi 
`biografiis~ warmodgenis saSualebas gvaZlevs. fatmans ar 
uyvars Tavisi qmari – vaWarTuxucesi useni, radgan is `mWle 
aris da Tvalad nasi~ (1205,1): ras gveubneba es sityvebi imaze 
mets, rac mSrali informaciis fonzea mocemuli? imas, rom 
fatmani esTeturi bunebisaa. sxvaTaSoris, amaze migvaniS-
nebs ukve misi pirveli daxasiaTeba – `dia edo sasaluqo dasa-
burav-Casacmeli~ (1077,4) – fatmans uyvars lamazi tansac-
meli, amave dros sicocxlismoyvaruli arsebaa. mafram ram-
denad Seefereba misi Sinagani buneba im garemos, romelSic 
igi cxovrobs? meuRleobis qristianuli koncefciis Sesaxeb 
ratomRac mxolod poemis mTavari gmirebis – TinaTinisa da 
nestanis – Sesaxeb msjeloben da nestanTan dakavSirebiT xazs 
usvamen farsadanis politikur misazrebebs xvarazmSas Svil-
ze misi gaTxovebis gadawyvetilebis miRebisas. magram qalis 
mxolod politikuri mosazrebebiT uZebnidnen qmars? gana 
ar iyo materialuri mosazrebebic? Tu fatmanis sityvebs da 
moqmedebas CavukvirdebiT, davinaxavT, rom igi Tavisi nebiT 
ar misTxovebia usans da man icis, rac aris aseTi usiyvarulo 
qorwineba. amitomaa, rom igi Tavsa da ojaxsac ki swiravs, 
oRond nestans zRvaTa mefis rZloba aacilos. kidev erTxel 
gavixsenoT franklinis sityvebi: `sadac aris qorwineba usiy-
varulod, iqvea siyvaruli qorwinebis gareSe~ (lumisi 1963: 
53). am usiyvarulo qorwinebis msxverplia fatmanic, magram 
igi msxverplia WaSnagirisac, romelsac igi mudmiv terorSi 
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hyavs da rom ara avTandili, mTeli misi ojaxis amowyvetis 
mizezi Seiqneboda. amitom avTandilis mier fatmanis dava-
lebiT WaSnagiris mokvla marTlac `marTali samarTalia~ 
– avTandils am nabijis gadadgmas misi keTilSobileba aval-
debulebs, raTa ixsnas qali moZaladisagan. aqac rusTaveli 
Seudareblad originaluria: Tuki arturis ciklis romaneb-
Si raindi, rogorc wesi eqomageba qaliSvilebs, rusTavelma es 
rainduli saqcieli kvlav Taviseburi `saWoWmano~ variantiT 
warmoadgina, raTa daafiqros mkiTxveli adamianTa urTules 
urTierTobebze. `ugulo siyvaruli~, romelic rusTavels 
sZuls, fatman-WaSnagiris urTierTobaSi gansakuTrebiT cxa-
dad avlens Tavis WeSmarit arss: igi ubedurebis mizezi xdeba. 
aseTia realuri qalis da realuri kacis (fatmanic da WaSnag-
iric uaRresad realisturi maneriT daxatuli persona-
Jebia) tragikuli Sejaxeba menage a trois-Si, romelic qalis 
umweo socialuri mdgomareobiT aris gansazRvruli. is mkvl-
evarni, romelnic fatmans am konteqstis gareSe ganixilaven, 
mas `aRviraxsnilobas~, `garyvnilebas~ swameben, rac poemaSi 
arsa-idan Cans: es usiyvarulod, materialuri mosazrebebiT 
mdidar vaWarze gaTxovili sicocxliT savse qali eZebs si-
yvaruls, magram amaod. sayuradReboa erTi detali: fatmani, 
romelsac masaviT mdidari `xaTunebi~ axlavs, navrozoba 
dRes mxiarulobs, `TamaSobs~, `mReris~, `ymawvilobs~, icv-
lis samoss da Tmis varcxnilobas (realuri qalis realuri 
qceva), da ucbad, umizezod guneba Seecvleba, `ugemurad~ 
gaxdeba (zogma interpretatorma ise gaigo, TiTqos fatmans 
raRac saWmelma awyina!) – es misi Rrma bunebis maCvenebelia: 
mas raRac Sinagani sevda, cxovrebiT daukmayofilebloba 
awuxebs, rasac veraviTari simdidre ver Secvlis. misi siyva-
ruliT savse guli pirovnul bednierebaSi ver hpovebs gan-
xorcielebas, da es siyvaruli iqceva adamianis mimarT siy-
varulad, im siyvarulad, rasac kacTmoyvareoba hqvia. aseTia 
misi siyvaruli nestanis mimarT, amitomaa igi `dedisa mjobi 
deda~ (1285,1) nestanisaTvis, romelmac deduri siyvarulis 
siTbo mxolod fatmanisgan igrZno. Tavganwirva moyvasisTvis 
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amaRlebs da aspetakebs fatmanis pirovnbas, misi gambedaoba, 
kacTmoyvareoba, siuxve, gonebis gamWriaxoba, Sromismoyva-
reoba gvixatavs iseT saxes, romelsac arasgziT ar miesad-
ageba is `Sav-TeTri~ kvalifikaciebi, romlebic dRevandel 
rusTvelologiur literaturaSi gvxdeba. es mxatvruli 
saxe, marTlac unikaluria XII saukunis literaturisTvis, 
ufro Rrma kvlevas moiTxos, radgan rusTavelma Tavis po-
emaSi mas Zalian didi misia daakisra da Tu risi Tqma undoda 
amiT avtors, jerjerobiT kidev ar aris cxadi. Tanamedrove 
mkvlevarebma aTasgvari xerxis moxmobiT gaamarTles nes-
tanis mier udanaSaulo xvarazmSas SvulisTvis gamotanili 
sasikvdilo msjavri da es mkvleloba, romelmac ara mxolod 
nestan-tariels, aramed mTel indoeTsmoutana ubedureba 
(`xvarazmSas sisxli ubralo sisxlad rad damadebine~ (562,1) – 
ambobs farsadani), fatmans ki ar apaties usenis Ralati, ramac 
ubedurebis win mxolod Tavad fatmani da misi ojaxi daayena. 
saintereso SemTxvevaa adamianis sicocxlisadmi damokide-
bulebis gansjisaTvis. saerTod, fatmanis Sesaxeb erTi-ori 
citatis mixedviT xdeba msjeloba (magaliTad, `Tu yvavi 
vardsa iSovis, Tavi bulbuli hgonia~ (1254,4)) da mxedvelobi-
danaa gamotovebuli, rom nestanis Rrma sulier gardaqmnaSi 
fatmansac miuZRvis Rvawli: misi `dedoba~ da `doba~ nestanis 
mimarT – uangaro siyvarulia moyvasis mimarT, rasac rusT-
velologiur literaturaSi Cveulebriv megobrobas uwode-
ben, Tumc es sityva (megobroba) `vefxistyaosanSi~ saerTod 
ar gvxvdeba.

sainteresoa nestanis erTguli `tkbili asmaTis~ (553,3) 
mxatvruli saxe, romelic poemaSi megobari qalis gansaxiere-
baa: igi nestans axlavs im ganmartoebul koSkSi, sadac nesta-
ni davaris xelmZRvanelobiT swavlobs sibrZnes (330,4) da ro-
gorc asmaTis metyveleba mowmobs, isic iTvisebs am gakveTi-
lebs. misi moyvaruli arseba ixateba avTandilTan pirveli 
Sexvedrisas, rodesac sikvdilis muqarasac ki medgrad xvde-
ba da ar amxels tarielis vinaobas, magram rogorc ki mti-
ral avTandils dainaxavs, guli moulbeba, xolo avTandilis 
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mier mijnurobis xseneba sabolood moinadirebs mis guls: 
`aw moyvare gipovnivar, disaganca ugro desi~ (252,4) – eub-
neba igi avTandils. misi Tavdadeba nestanisa da tarielis 
mimarT uangaro da gulwrfelia, igia maTi mesaidumle, xolo 
tarielis gaWris Semdeg – erTaderTi, vinc mis tragikul 
beds iziarebs da amave dros – misi `vaziri~ anu mrCevelia. es 
gonieri qali qristianuli zneobiTaa aRsavse: `ara varga usa-
zomo, zomsa Tavi gardgixdia~ (276,4) – eubneba igi tariels 
da aZlevs im brZnul rCevas, rac jer kidev araa Rirsebisebr 
Sefasebuli am saxis interpretaciis dros. asmaTi urCevs 
imas, rac adamians adamianad aqcevs – sazogadoebaSi dabrune-
bas (273,2; 277,3– 4). aq unda gavixsenoT aristoteles cnobi-
li debuleba, rom sazogadoebisgan gandgomili adamiani an 
nadiria, an RmerTi. asmaTis sityvebidan Cans, rom man icis es 
da yvelanairad cdilobs tarieli sazogadoebas daubrunos. 
miaRwevs kidec mizans – tarielis Semobruneba sicocxlisken 
avTandilTan misi damegobrebiT – asmaTis damsaxurebaa.

gamokvlevebSi naklebi yuradReba eqceva poemis iseT 
personaJs, rogoricaa qajeTis mefe-qali dularduxti, 
romelsac poemis ideur-mxatvrul gaazrebaSi Zalian mniS-
vnelovani adgili ukavia. kretien de truasa da volfram 
fon eSenbaxisgan gansxvavebiT, rusTavelis poemaSi gamo-
ricxulia yovelive jadosnuri da arabunebrivi; boroteba 
kondensirebulia qajis saxeSi, magram es sulac ar aris zRap-
ruli qaji, romelsac qarTul jadosnur zRaparSi vxvdebiT: 
`ar qajnia, kacniao, mindobian kldesa salsa~ (1246,4) – uxsnis 
fatmani tariels. qaji poemaSi gaazrebulia, rogorc homo 
amoralis, rac ukve aRvniSne am sakiTxisadmi miZRvnil gamokv-
levaSi (karbelaSvili 1985: 19-21). qajeTi am homo amoralis-iT 
dasaxlebuli qveyanaa, sadac erTi eris xalxi ki ar saxlobs, 
aramed `arian erTad krebulni kacni grZnebisa mcodneni, ze-
da gaxelovnebulni~ (1247,1– 2), yovelgvari borotebis Cam-
denni: `amisTvis qajad uxmoben gareSemoni yvelani, Tvara 
igica kacnia Cvenebrve xorcielani~ (1249,1– 2). am qajeTis sa-
xelmwifos marTavs mefe-qali – dularduxti, romlis mokle 
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daxasiaTebac sakmarisia, rom davaskvnaT: qajeTi – antikuri 
filosofiis terminiT rom ganvsazRvroT – tiranuli saxel-
mwifoa, romelsac qali marTavs:

`dularduxt aris diaci, magra klde, viTa lodia,

visca ar dahkods, yma misi veravis daukodia~ (1221,1-2).

esaa sastiki, daundobeli TviTmpyrobeli mefis saxe, ro-
melic qveSevrdomebs SiSis zars scems. qajTa samefos mkvi-
drni mekobreobiT, yaCaRobiT, rbeviT Souloben alafs; 
nestan-darejanic maTi `naalafevia~, romelic armaRanad 
anu saCuqrad unda mihgvaron dularduxts. naZaladevi qor-
winebis erT xifaTs nestanma gulanSaroSi daaRwia Tavi 
gaparviT, meore xifaTi qajeTSi elis, radgan dularduxti 
gadawyvets Tavis Zmiswuls SerTos nestani colad. cnobili 
aforizmi rusTavelisa: `borotsa sZlia keTilman, arseba 
misi grZelia~ (1361,4) qajeTis cixidan nestanis gamoxsnis ga-
moa Tqmuli. qajeTi antipodia arabeTisa iseve, rogorc du-
larduxti – TinTinisa. 

qali-mefe ori sawinaaRmdego gadawyvetiTaa warmodge-
nili `vefxistyaosanSi”: qali SeiZleba iyos idealuri mefec 
da tiranic. Tu ra gansazRvravs rusTavelis koncefcias, 
specialur literaturaSi raime konkretuli azri amis Sesa-
xeb ar gamoTqmula. Cemis azriT, rusTavelis mier mamakacis 
Tanabrad qalis mefed warmosaxva antikuri politikuri fi-
losofiis, kerZod, platonis debulebidan iRebs sawyiss, im 
debulebidan, rom qals mamakacis Tanabrad SeuZlia saxel-
mwifos marTva, xolo TviT qali-mmarTvelis bunebas gansazR-
vravs saxelmwifo. es adamianis ara Teologiuri, aramed fi-
losofiuri koncefciaa.
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Mariam Karbelashvili

Concept of a Woman In “The Knight in Panther’s Skin” 
by European Context

Summary

The idea of adoration of a woman in the Rustaveli’s poem was first con-
sidered by Vakhtang the Sixth, the founder of scientific Rustvelology, in his 
introduction to ‘Targmani Vepkhistkaosnisa’ (Targmani’ is ‘Translation’in 
Elglis language. In Georgian language Translation also and means explana-
tion and comments).  In the beginning of the 20th century the great expert 
of European literature V.F.Shishmarev and N.Marr, the researcher of In The 
Knight in Panther’s Skin associated this issue with the analogous phenom-
enon of European literature. 

It was namely the problem of woman’s cult and chivalry which became 
the essential factor that shuttered thoroughly Marr’s theory about Persian 
genesis of The Knight in Panther’s Skin. It was finally approved and sub-
stantiated in the science that the poem The Knight in Panther’s Skin by its 
genesis is a product of European Christian culture and not of Asian, Muslim, 
in particular of Persian culture (Karbelashvili 2014: 126-143). 

In this case the subject of our interest is women images given in Rustave-
li’s poem. A woman – king is presented by two counter concepts in The 
Knight in Panther’s Skin; a woman can simultaneously be an ideal king and a 
tyrant. According to my opinion, imagination of a woman as a king, similar to 
a man, takes origin from the postulate of Plato, antique political philosopher, 
from the postulate that a woman can rule the state similar to a man, while the 
nature of a woman-ruler, as such, is determined by the state. This is a philo-
sophical conception of a human being and not theological. 
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ivane amirxanaSvili 
     

poeturi kanoni rogorc xasiaTi*

nizami da rusTaveli. tradiciuli Tema, romelic ufro 
metia, vidre TviT tradicia, radgan es ori figura TviTon 
qmnis iseT raRacas, rasac kulturas uwodeben.

aq imdenad didia siaxlovis gancda, rom Zalauneburad 
Cndeba sababi SedarebisaTvis. da aris am SedarebaSi erT-
droulad banaluric da gansakuTrebulic, magram amocanis 
Rirebulebac imaSi mdgomareobs, rom gansxvavebuli mxareebi 
moargos erTmaneTs ise, rom miviRoT Sualeduri modusi.

akademikosi korneli kekeliZe, rodesac saubrobda 
`vefxistyaosnisa~ da `leilisa da majnunis~ Sesaxeb, werda:

`Руставели и Низами – разные люди по своему миросозерцанию и 
темпераменту. Каждый из них совершенно самостоятелен в обработке и 
трактовке одной и той же сюжетной основы, состоящей в стремлении к 
объединению двух страстно любящих существ, разлученных внешними 
объективными причинами~ (kekeliZe 1974: 117).

SesaZloa, korneli kekeliZe marTalia, or did poets So-
ris gansxvaveba aris da asec unda iyos, miT umetes, iseT indi-
vidualistebs Soris, rogorebic arian nizami da rusTaveli. 
Tumca, meore mxriv, swored individualizmia mTavari faqto-
ri, romelic aaxloebs am poetebs da es siaxlove, upirveles 
yovlisa, vlindeba TavisuflebaSi, poetur TavisuflebaSi.

poezia pirobiTobaTa cocxali, marad moZravi sistema 
rom ar iyos, gacilebiT ioli iqneboda msjeloba tipologi-
ur paralelebsa Tu komparativistul Sexvedrebze, magram 
saqmec is aris, rom valdebuli varT msgavseba veZeboT 
swored moZrav sistemebSi, raTa davasabuToT am sistemaTa 
sicocxlisunarianoba.

* wakiTxulia moxsenebad q. baqoSi 2015 wlis 27 noembers, azerbaijanis sla-
vistikis universitetis iniciativiT gamarTul saerTaSoriso simpoziumze 
`SedarebiTi literaturismcodneoba da kultura: erovnuli literaturisa 
da kulturis sawyisTa kriteriumebi~.
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Sua saukuneebis kulturas axasiaTebs bevri saerTo niSa-
ni, rac ganapirobebs sxvadasxva literaturis Sinagan er-
Tianobasa da tipologiur msgavsebebs. poetur warmosaxvaTa 
da gamoxatvis formaTa identuroba qmnis tradicias, saerTo 
suraTs, romlis SigniT xorcieldeba iseTi calkeuli, indi-
vidualuri gamonaTebebi, rogorebic arian nizami, rusTave-
li, saadi, jalaladin rumi, Tundac dante aligieri.

poetebi sxvadasxva enaze metyveleben, sxvadasxva enas iye-
neben imisaTvis, rom Seqmnan erTi poeturi `materia~, rome-
lic gasagebi iqneba ara enis meSveobiT, aramed am `materiis~ 
struqturis saSualebiT.

poeturi faqtura marto ornamenti ar aris, arc marto 
teqnikaa, aramed es aris qmnadobis ena, msoflmxedveloba, 
stili, romelic gamoxatavs Semoqmedebis arss.

kacma rom Tqvas, ra aris poezia? – es aris sagnebisa da 
movlenebis Sinagani azris amocnoba da am azris masStabis ga-
dideba SesaZlebel maqsimumamde ise, rom ar dairRves Tavda-
pirvel variantSi mocemuli struqtura.

amisaTvis arsebobs erT-erTi cnobili saSualeba, romel-
sac hiperbolas uwodeben.

hiperbolis mizania gaxsnas movlenis arsi, gaxsnas sagani, 
gaaaqtiuros misi aRqma. 

amis magaliTad gamodgeba nizami ganjelis poemis `leili 
da majnuni~ erT-erTi Tavi, romlis saTauria `leili ra 
dReSi iyo~. nizami leilis silamazes warmogvidgens ise, rom 
vardis kokris mikrosivrcidan makrosivrcemde adis, miwis 
wiaRidan mTvaris simaRlemde aRwevs: 

yvavilis butko gaiSala

  da Rvinisferad dahfera,

welSi gasworda xe morCi,

  baRSi saTuTad namyofi,

tkbilic da amod saWvretic

  zed daimwifa nayofi.
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Svebis venaxSi hyvaoda,
  piri gazafxuls ugavda,

kacs ise mouxedavda,	
  iqve ferflavda, bugavda.

............................................

...........................................
vardsa da mTvares mSvenebiT

  misiT SeqmnodaT viSebi, – 
vardis win roqiT gaevlo,

  mTvarisTvis eTqva qiSebi.
............................................
............................................
am qals nikapis fosoSi

  jado Caedo imdeni,
Sig kacTa gulebs Rupavda

  masTan zedized midenils.
(nizami 1974: 163-165)

nizamis sivrce ar hyofnis. sagnebi ver itevs STagonebis 
energias, romelic TiTqos sadacaa gaarRvevs yofierebis 
sazRvrebs, magram es mxolod iluziaa. poeti ar gadis am 
sazRvrebs gareT. iqiT ar aris misi sivrce. am sivrces sauku-
neebis Semdeg aRmoaCens romantizmi, germanuli filosofiis 
wiaRidan aRmocenebuli beletristuli transcendentaliz-
mi. Tumca formiT, faqturiT, ganwyobilebiT, motivebiT, 
STagonebis xasiaTiT – misulia romantizmis zRvramde.

Cven winaSea procesi – epikuri formis ganaxleba, romelic 
gulisxmobs arsebuli tradiciis farglebSi individualuri 
kanonis damkvidrebas, Sinagan daZabulobas, emociurobis 
muxtis Setanas TxrobaSi. mokled rom vTqvaT, nizami ganjeli 
axorcielebs epikuri poeziis teqnikis reformirebas maqsi-
malizmis suliskveTebiT. akademikosi evgeni bertelsi werda: 

`tradicia moiTxovda, rom mTeli teqnikuri ostatoba 
upiratesad lirikaSi, riTmul JanrSi ganviTarebuliyo. epo-
si, rogorc Txroba, advilad itanda sxva saSualebaTa siRa-
ribes... amitom XI saukunis poetTa yvela teqnikuri ileTi 
ZiriTadad Tavs iyris lirikul CanarTebSi, aRwerebSi, ga-
daxvevebSi, da a.S.
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nizami garkveulwilad mihyveba am tradicias... Tanmim-
devrulad icavs princips, romelic gulisxmobs maqsimalur 
mxatvrul gamomsaxvelobas, TiToeul strofSi samSvenise-
bis imgvarad gamoyenebas, rom erTi misxalic ar dakargos az-
ris gadmocemisas~ (bertelsi 1940: 129-130).

tradiciis sulidan ibadeba gamomsaxvelobiTi maqsima-
lizmi da maRali TviTmyofadoba. uSualo gancdebis gamo-
xatva xdeba, erTi SexedviT, impulsurad, instinqturad, 
stiqiurad, meore mxriv, amaSi aris wesrigi, myari, kargad 
mofiqrebuli sistema. 

poeti aRmoaCens siaxles da amiT aRmoaCens Tavis Tavs, 
Tavis misias. sityvieri faqturis miRma arsebobs da moCans 
raRac iseTi, rac maqsimalurad gamoxatavs sityvis kom-
poziciur SesaZleblobebs. 

nizamis xelovnebaSi Seaqvs pirovnuli, personaluri da, 
amgvarad, subieqturis kultivirebiT qmnis axal zogado-
bas, axal universalur msoflmxedvelobas. is anadgurebs 
yovelgvar upirovnos da amagrebs pirovnulis sazRvrebs. 
simZimis centri gadaaqvs iseT fundamentur faseulobaze, 
romelic advilad Tavsdeba istoriul perspeqtivaSi. 

am qmedebaTa erT-erTi specifikuri niSani aris is, rom maq-
simalizmi ver arRvevs zomierebis grZnobasa da gemovnebas.

hiperbolizaciisaken swrafva ar niSnavs gigantomanias an 
megalomanias. mas aqvs Tavisi fsiqologiuri safuZveli. Tu-
ki SeiZleba saubari esTetikaSi xasiaTis arsebobis Sesaxeb, 
maSin hiperbolizaciis kanons SegviZlia esTetikuri tempe-
ramenti vuwodoT. 

TavSi `TaTbiri tarielisa~ SoTa rusTaveli ase warmoad-
gens boroti Zalis ganadgurebas:

maSin qajeTs moiwia usazomo risxva RmrTisa:
kronos, wyromiT Semxedvelman, moiSorva sitkbo mzisa;
maTve risxviT gardubrunda borbali da simgrgvle cisa,

velni mkvdarTa ver itevdes, gadiadda jari mkvdrisa.

 (rusTaveli 1966: str. 1401)
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aSkaraa, rom monumenturobis wesi sulier wyobas gamoxa-
tavs. gamosaxvis maRal registrSi vxedavT avtors, mis xasi-
aTsa da survils, daaaxlovos mkiTxveli sagnebTan. poeti 
esTetikurad aaqtiurebs aRqmis process, provocirebas uke-
Tebs mkiTxvelis warmosaxvas da xdis mas qmnadobis monawiled.

mkiTxveli damokidebulia ara marto teqstze, aramed av-
toris nebazec. subieqturobis xarisxi maRalia.

ramdenadac Zlieria subieqturobis xarisxi, imdenad di-
dia avtoris survili, mkiTxvels Tavs moaxvios Tavisi war-
modgnebi; ramdenadac Zlieri, sugestiuri, STamagonebeli 
ZaliT moqmedebs avtoris neba, imdenad mkveTri da plasti-
kuria mis mier Seqmnili sagani, movlena, sivrce.

poloneli filosofosis roman ingardenis terminiT rom 
vTqvaT, poeti axorcielebs saganTan dakavSirebuli warmod-
genebis aqtualizebas (ingardeni 2015: 154).

sadac iwyeba aqtualizeba, iqve xdeba konkretizebac. 
konkretulia hiperbolis stilistikuri mizani – dagva-

naxvos sagani WeSmariti arsiT ise, rogorc gamadidebel 
SuSaSi. 

ganasakuTrebulia `vefxistyaosnis~ gmiri avTandili da 
gansakuTrebulia misi Rimilic, romlis sityviT gadmocema 
SeuZlebelia. amitom avtori mimarTavs plastikas da misi 
meSveobiT sivrcis aTvisebas:

yma mefisa brZanebasa laRi wynarad moismenda,

Tav-modrekiT gaiRimna, gacineba dauSvenda,

TeTrTa kbilTaT gamomkrTalsa Suqsa velTa moafenda.

(rusTaveli 1966: str. 64)

poeti bunebasa da sityvis bunebriv Taviseburebebs iyenebs 
imisaTvis, rom Seqmnas zebunebrivi sinamdvile. magram ise, 
rom plastikuri mTlianoba ar dairRves, struqtura iyos 
myari, gamZle, daculi gare zemoqmedebisagan. erTi sityviT, 
struqtura unda iyos Seuvali da daxSuli.

filosofiaSi arsebobs aseTi termini ingenium – `swrafi 
goneba~, romelic gulisxmobs ara imdenad inteleqtualur 
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Zalas, ramdenadac gamomgoneblur unars, fatazias, romelic 
dakavSirebulia grZnobebsa da SegrZnebebTan (goleniSCev-
kutuzovi 1964: 115).

nizamisa da rusTavelis ingenium –„swrafi goneba~ maT hip-
erbolistur azrovnebaSic gamoixateba. es aris maTi poetu-
ri identoba, maTi xasiaTi, maTi ena, ufro sworad, meta-ena, 
romelsac isini iyeneben imisaTvis, raTa gaxsnan arsebobis 
saidumlo da daukavSiron is grZnobierebis sferos. 
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Ivane Amirkhanashvili

Poetic Canon as a Character 
(Nizami and Rustaveli)

  
Summary

Nizami and Rustaveli. Traditional theme which is more than a tradition 
itself because these two figures themselves created something that is called 
culture. If poetry was not a living, ever-moving system of conventions, it 
would be much easier to discuss about typological parallels or comparativis-
tic similarities, but the fact is that we have to look for similarities in the mov-
ing systems namely, in order to justify the viability of these systems.

Medieval culture is characterized by many common features, which de-
termine the internal unity and typological similarities of different literatures. 
Poetic imaginations and identity of the forms of expression create tradition, 
a general picture within which such individual shining talents as Nizami and 
Rustaveli are realized.
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nana gonjilaSvili

`vefxistyaosnis~ ramdenime saxeqmnadobis 

tipologiuri mimarTebani aRmosavlur

mwerlobasTan

vefxistyaosnis~ teqstze dakvirveba gamokveTs metad sa-
intereso gansaxovnebebs, romlebic religiis, filosofiis, 
literaturis da, zogadad, kulturis sferoebSi damkvidre-
buli tradiciuli saxeebisa da saxe-ideebisgan, simboloebisa 
da warmodgenebisagan gansxvavdeba. araerTgzisaa aRniSnuli, 
rom rusTaveli dasavleTisa da aRmosavleTis mwerlobaTa 
wiaRSi SemuSavebul universaliebs paradigmuli saxismety-
velebis kvalobaze gardaqmnis da axali SinaarsiT ametyve-
lebs. aRmosavlur mwerlobasTan tipologiuri mimarTebebis 
TvalsazrisiT, sainteresoa Cven mier Seswavlili ramdenime 
paradigmis, kerZod, TinaTinisa da nestanis mier mijnurTaT-
vis naCuqari samxre-samklaveebis da muSTar-zualis gansa-
xovnebaTa, kvleva.* sxvadasxva epoqis SemoqmedTa naazrevis 
warmoCena, msgavseba-gansxvavebaTa daZebna rusTveluri sa-
xeqmnadobebis specifikas gamokveTs, rac, Tavis mxriv, mxat-
vruli saxeebis Sinaarsis interpretirebis safuZvels qmnis. 
kvleva-Ziebas am TvalsazrisiT warvmarTavT.

TinaTinisagan avTandilisaTvis naCuqari margalitis sam-
klavis simbolikas exmianeba rusTavelis Tanamedrove ebra-
eli poetis – moSe ibn ezras (XI-XII ss.) erTi usaTauro leqsi, 
romelic erTgvari vedrebaa uflisadmi: 

kvlav aRiZvrian Cemi fesvebi
rom gardasulTan xidi ganidos

sibrZnis zRvas vnaxav,
gadaveSvebi

Cqers Sevuyvebi samargalitos.
(moSe ibn ezra 1994: 113)

* ix. Cveni werilebi – ZRven-saCuqarTa simboluri mniSvnelobisaTvis `vefx-
istyaosanSi~, Ziebani, XXIV, gv. 216-225; `amas hgvandes odes erTgan muSTar, 
zual Seiyarnes~, Ziebani, 2007, XXVIII, gv. 80-94
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aq margaliti gaazrebulia rogorc didi siwminde da 
sibrZne. leqsSi `sibrZnis zRva~ da `samargalito Cqeri~ 
RvTis sasufevlis aRmniSvnelia, romelTanac SeerTeba 
warsulsa da awmyos Soris gadebuli xidiTaa SesaZlebeli. 
am mimarTebiT, `vefxistyaosnis~ margalitis samklave (sxva 
datvirTvasTan erTad), SesaZloa, gmirTa dro-sivrculi 
kavSiris urRvevobis da RvTaebriv siwmindesTan ziarebis 
simbolod gaviazroT. 

margalitis, rogorc umaRlesi xelmwifis, RmerTis, sim-
bolod aRqma, Cndeba hafezis poeziaSic:

da romlis badal margalits ara hflobs zecis niJara,

vinc sxva qveynebis mefeni mxevlebad Semoijara,

(hafezi 1970: 40)

– ambobs poeti da misTvis RvTaeba is erTaderTi margali-
tia, romlis badali zeciur sasufevelSi ar moipoveba (mar-
galitis simbolos saRvTo saxelad da qristianuli saxis-
metyvelebiT gaazreba mocemulia Cvens adrindel naSromSi, 
romelsac sqolioSi vimowmebT).

nizami ganjelis erT leqsSi – `miwis gamosaTxovrad Tqmu-
li~ – margaliti sulis simboloa –

... ucnauri gzebi gelis.
rwmenis sagzliT ivse ube,
xvatiani gzebiT ivli,
Tan waiRe cremlis gube.

margaliti Tavis sadafs

daubrune isev ukan.

(nizami 1974: 87)

nizamisaTvis sikvdilis gza ucnauria, Zneli gzaa da ami-
tomac rwmeniTa da sinanuliT, `cremlTa gubiT~ aRvsili 
unda daadges adamiani am gzas, raTa mTavari mizani aRas-
rulos: margaliti – sulis simbolo – daubrunos Tavis wi-
aRs – sadafs, uflis savanes, pirvelsamyofels. am mimarTe-
biT, SesaZloa vivaraudoT, rom TinaTinisa da avTandilis 
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Sewyvilebulma sulebma – `margalitebma~ – sabolood didi 
da tkiviliani gzis gavliT, rwmeniTa da sinanuliT unda 
moipovon saocnebo, maTi wili samkvidro – uflis wiaRSi 
Tavmisadrekeli. nizamiseuli margalitis simbolos, `vefxis-
tyaosanTan~ mimarTebiT, SesaZloa, sxvagvari datvirTvac 
daeZebnos, ufro miwieri – TinaTini Tavis suls – margalits 
– abarebs avTandils, viTarca sadafs. margalitis wiaRSi 
dabruneba mijnurTa sulisa da xorcis erTianobis simbo-
lod aRiqmeba (gavixsenoT, ufals `margalit ewoda, rameTu 
igi, viTarca margaliti Soris orTa maT ficarTa, sulisa da 
ÃorcTaÁsa RmrTeebiT gamobrwyin-debis...~ – sabanisZe 1963: 53). 

margalitis zemoaRniSnul Sina-arss exmianeba azerba-
ijaneli poetis, iz ed-din hasanoRlis (XIII s.), erTi leqsi, 
romelSic poeti sakuTar Tavs margalitad warmosaxavs, mar-
galitad, romelic ver Tavsdeba or sknels – miwierebasa da 
zeciurobas – Soris da sulierebiT usazRvroa, zRvaSi dau-
tevneli,  sivrcesa da droSia ganfenili:

CemSi sufevs ori skneli, Tumc am sknelSi ver vTavsdebi,

usivrco var margaliti, szRvar-velSi ver vTavsdebi...  

farul ganZis kvalic me var, mziralisa Tvalic me var,

margalitis alic me var, zRvaodenSi ver vTavsdebi.

(hasanoRli 2007: 29)

lali da margaliti saxarebis saunjed, borotebisa da 
ukeTurebisgan damcav rwmenis farad da kedladaa aRqmuli 
saiaTnovas leqsSi `modi itvirTe!~:

lal-margaliti saxarebisa

farad ifare, kedlad ikedle,

nuca daufen lals da margalits

winaSe RorTa, saiaTnova!   (saiaTnova 1986: 34)

saiaTnova poetur sityvaSi gacxadebul, rwmeniT nasazr-
doeb siwmindeT saxarebiseuli fraziT amowmebs da sakuTar 
Tavs mouwodebs, daicvas es wminda margaliti. poetisaTvis 
Semoqmedeba brZolas emsgavseba, sityvis xmlad moqneva ki, 
romelic WeSmaritebiTaa gajerebuli da `margalitis svinaq-
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srad~, wminda sityvad gaiazreba, damarcxeba rom ar uweria. 
am mimarTebiT, TinaTinis naCuqari margaliti avTandilisT-
vis rwmenis simtkice da zRudea, damcavi da damfaravi `mter-
Ta Zlevis, zRvaTa Relvisa~ da `RamiT mavne~ sulebisagan. 

yovelive zemoTqmulis safuZvelze SesaZloa iTqvas, rom 
TinaTinisa da avTandilis ganuwyveteli kavSiri dro-siv-
rcul ganzomilebaSi, ganmtkicebulia margalitiT – zeci-
uro-biT da maradisobasTan ziarebas gulisxmobs (`siyvaru-
li agvamaRlebs... ~). amasTanave, margalitis boZebiT TinaTini 
avTandilis cnobierebaSi, TiTqos, Tavis saxebas aRbeWdavs; 
JamTaaRmwerlis kvalobaze Tu vityviT – ̀ ...viTarca margali-
tisaTvis Tqmul ars martoeba~ (JamTaaRmwereli 1989: 893), 
TinaTini obol margalits, simbolurad, daoblebul suls 
avTandils atans.

qalis simbolod `oboli margalitis~ mxatvruli saxe 
gamoyenebuli aqvs nizami ganjelsac poemaSi – `leili da 
majnuni~:

is margaliti oboli (leili – n.g.)

am soflis javars (majnuns – n.g.) SevrToTo! 

(nizami 1986: 93)

leili `obol margalitad~ ganicdeba mxolod da mxolod 
mijnurTan da mijnurobasTan mimarTebiT. mijnuri, sxvada-
sxva garemoebis gamo, martoa Tavis grZnobasTan; TinaTinis 
msgavsad, avTandilic moSorebulia Tavis tyup margalits 
da amdenadaa `oboli~. nizamis poemis mixedviT, `oboli mar-
galiti~ SeiZleba aRniSnavdes ara marto mijnur qals, aramed 
mijnur mamakacsac:

majnuni nejdis gorakze ijda daRlili qviTiniT,

gvirgvinis TavSi Casmuli, oboli margalitiviT.

(nizami 1986: 275)

`vefxistyaosnis~ mixedviT, margaliti orive gmiris mar-
tosulobis gamaerTianebeli saxea. 

iraneli poeti abu saidi (XI s.) erT robaiaSi Civis Tavis 
martosulobas, cxovrebis gzaze moyvasis gareSe yofnas, 
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romlisTvisac gulis siRrmeSi datevnil margalitebs ar 
daiSurebda:

cecxlSi viwvi da megobari ar gamaCnia,

Soreul gzaze Tanamgzavri ar gamaCnia,

maqvs gulis fskerze uamravi margalitebi,

magram vis vando, megobari ar gamaCnia.

(abu saidi 1977: 286)

am mimarTebiT, TinaTinisa da avTandilis sulieri Ta-
naziaroba, siyvarulis ficiT damowmebuli sulis saunje-
margalitTa Sewyvileba fizikuradac gacxadda – simbo-
lurad, TinaTini Sor gzaze mimaval spaspets Tavis 
gulis nawils, margalitis samklaved asxmuls, mijnurs 
Tanamgzavrad aaxlebs.

rogorc zemoaRniSnulidan Cans, margalitisa da `oboli 
margalitis~ saxe-simboloebi, ZiriTadad, mZafri siyvarulis 
Tanmxlebni,  zogadadamianur  sulier samyaros  ukavSirdeba.

TinaTinis `obolma margalitma~ avTandils, rogorc 
qristian mxedars, sulieri mRviZareba unda daumkvidros, 
nebis simtkice gauZlieros; TinaTinis siyvaruli, mSveni-
ereba, sibrZne `sikvdimde gasatani~ gaxados, rasac is iTxovs 
kidec Tavis locvaSi RvTis mimarT – `da nu amohfxvri siy-
varulsa, misgan CemTvis danaTessa!~ (rusTaveli 1966: 801); `da 
momec daTmoba survilTa, mflobelo gulis – TqmaTao!~ 
(rusTaveli 1966: 800). TinaTiniseuli margalitiT Semkulma 
samklavem unda gaamSvenieros avTandilis `sulis udabno~. 
suliT oblobis erTgvari TavSesafaria margaliti, imav-
droulad – sulieri qorwinebis cxadyofa. margaliti sim-
bolurad xom qristianuli siwmindea – `nu miscemT siwmidesa 
ZaRlTa, nuca daufenT margalitsa Tquensa winaSe RorTa, 
nuukue daTrgunon igi ferÃiTa maTiTa da moiqcen da gang-
xeTqnen Tquen~ (mT. 7, 6). amasTanave, movaleobasac axsenebs 
spaspets TinaTinis saCuqari – `pirvel yma xar,... merme, Cemi 
mijnuri xar~ (rusTaveli 1966: 129). TinaTini TiTqos afrTxi-
lebs avTandils did xifaTTan dakavSirebul gzaze da mar-
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galitis samklavis boZebiT sulieri siwmindis SenarCunebasa 
da wrfeli siyvarulis dacvisaken mouwodebs.

avTandilis gza ucnob samyaroSi, misi `meudabnoeoba~ Ti-
naTinisagan miZRvnilma margalitma, simbolurad, rwmenis 
marcvalma unda warmarTos. es gza ki tkivilis gzaa – `gza 
ewoda, rameTu Tqva: `me var gzaÁ da WeSmaritebaÁ da cxore-
baÁ~ (sabanisZe 1963: 53). margaliti simboloa, imedia kvlav mib-
runebisa – `da merme modi, lomo, mzesa, Segeyrebi, Semeyare~ 
(rusTaveli 1966: 130), – ambobs TinaTini. sanukvari miznis mi-
saRwevad didi moTmineba, sulieri wonasworobis SenarCune-
ba hmarTebs avTandils. nizami ganjelis TqmiT ki: `vinc iT-
mens, margalitebi zRvidan im myvinTavs amoaqvs~ (nizami 1974: 
37).

avTandili `yovlisa safasisa wargebiTa da sisxliTa Tvis-
Taca daTxeviTa~ (sabanisZe 1963: 52), sarwmunoebiT eZiebs da 
moipovebs mas erTs. 

omar xaiami swored amgvari gaazrebiT moixmobs marga-
lits da ambobs – 

WirSi gamovlil maSvrals Svebas argunebs bedi,

imargalitebs niJaraSi tyvedqmnili wveTi.

(xaiami 1977: 320)
      

avTandili Tavisi rainduli sityviTa da saqmiT xdeba mar-
galitis Rirseuli mflobeli. spaspeti, vaWari kacis msgavsad 
(igi vaWrulad mosili Sedis gulanSaroSi da aseve vaWris 
tansacmliT apirebda qajeTSi Sesvlas) `keTil margalits~ 
eZebs da moipovebs kidec; saxarebiseuli sityvebi rom mov-
ixmoT – `warvida da ganyida yovelive, raca edva, gamoiyida 
igi~ (maT. 13, 46), radgan kargad icis avTandilma, rom `mar-
galiti arvis mihxvdes usasyidlod, uvaWrelad~ (rusTaveli 
1966: 160).

yovelive zemoaRniSnulTan kavSirSi sagulisxmoa erTi 
garemoeba – rusTaveli margalitis saxe-simbolosTan mimar-
TebiT moixmobs qristianul motivebsa da simbolikas: `vard-
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sa qacvi moapovnebs~, `srulad movswyde samoTxesa, qvesknels 
viyo dasanTqmari~, `cremli sdis viTa bisoni~, `magra mzeo, 
Tavi mzesa CemTvis srulad daagvane~. poetis mier margali-
tis saxe-simbolos amgvar arealSi moqceva misi qristianuli 
SinaarsiT wakiTxvis safuZvels qmnis. 

margalitis samklavis paradigmuli potenciis gamovle-
naSi, rogorc aRniSna, gvexmareba tipologiuri kvleva-Zieba, 
rac, Tavis mxriv, afarTovebs mis saxismetyvelebiT areals. 
am TvalsazrisiT, Zalze sayuradRebo nimuSebia warmodge-
nili aRmosavlur poeziaSi.

margalitis qalis xatebad aRqma gvxvdeba `visramianSi~. 
ramini gulSi – sadafSi, Casmul margalitad saxavs visis da 
RmerTs SesTxovs misgan ganuSoreblobas: `guli Cemi sadafi 
aris da Sen Sigan – margaliti. Cemi mkerdi ca aris da Sen mas 
zeda – maskvlavi. RmerTman ese sadafi umargalitod nu gaxa-
dos da ese ca – umaskvlavod~ (`visramiani~ 1982: 347).  

uZvirfasesi margaliti, romlis mopoveba sikvdilis fa-
sadaa SesaZlebeli, raminis simbolodacaa warmodgenili vi-
sis meoTxe wignSi: `vaWrisaebr Zrvasa Seved, romel cocxali 
gamoslvasa aRar eWvda da saxelmwifosa Tval-margalits 
eZebda~ (iqve: 452). gavixsenoT avTandilis SermadinTan sa-
ubrisas naTqvami sityvebi TinaTinTan dakavSirebiT: `mar-
galiti arvis mihxvdes usasyidlod, uvaWrelad~ (rusTaveli 
1966: 160). 

TinaTinisgan avTandilisTvis naCuqar samklavesTan re-
miniscirdeba `visramianis~ erTi epizodi – visim da raminma 
erTmaneTs samaradiso siyvaruli Sehfices, `da erTi iisa 
kona misca xelTa (visim – n.g.) ramins da egre uTxra: – Cemgan 
niSnad ese daiswavle: sadaca axalsa iasa naxevde, ama dResa da 
ficsa moigonebdi! asremca lurji da TavCamogdebuli xar, 
Tu Cemi fici gastexo. meca vardsa niSnad daviswavli: sadaca 
walkotsa Sigan vardsa vhnaxav, ama dResa da ficsa movigo-
neb. vardisaebrmca dRemokle var, odesca ese fici gavtexo, 
RmerTi uar vqmnao~ (`visramiani~ 1982: 321). marTlac, gulize 
daqorwinebulma raminma iis kona roca dainaxa, gaaxsenda vi-
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si da misi fici. es gaxda raminisaTvis erTgvari biZgi visis-
Tan dasabruneblad. 

TinaTin-avTandilis margaliti, gansxvavebiT visisa da 
raminis ia-vardisagan, Tavisi `suliTa da xorciT~ uWknobi da 
dRegrZelia, uZvirfasesi da sxvagvar simaRleebs miwevnuli. 
`visramianis~ es epizodi avTandil-tarielis vardobisTvis 
ficsac gagvaxsenebs.

amasTanave, raminisaTvis margaliti-visi sicocxlis ime-
dia, rogorc avTandilisaTvis margaliti – `sicocxlis sa-
imedi niSani~: `waval, margalitTa Tavisa sadafisagan gamove-
Zeb, waval Cemisa sicocxlisa imedsa CemTa sulTagan veZeb~, 
– ambobs ramini (`visramiani~ 1982: 476).

firdousis poemaSic – `manuCari~, margaliti erTgan qalis 
aRmniSvneli metaforaa: `margalits hgavda Semosili mar-
galitebiT~ (firdousi 1976: 38), – naTqvamia rudabeze. aqve, 
margalits sxva simboluri datvirTva aqvs:

mTel Rones vixmar,
Tvalmargalitis xed aRmovxvde im adgils zeda,
Tvali davutkbo gzad mimavals, vamyofo mxneda~.

(firdousi 1976: 44)

– ambobs gamijnurebuli rudabe. gmirisaTvis `Tvalmarga-
litis xed~ gardaqmna adamianuri SesaZleblobis udidesi 
Zalisxmevis fasad miiRweva; bunebaSi ararsebulis ganxor-
cieleba mxolod siyvaruliTaa SesaZlebeli. aqac siyvarulia 
is yovlisSemZle Zala, romelic margalitis mxatvrul saxes 
ukavSirdeba. am mimarTebiT, TinaTinis margalitic gzad mi-
maval avTandils Tvals utkbobs da sulis mxneobas hmatebs.

nizami ganjelisaTvis margaliti qalwulebrivi siwmindis, 
ubiwoebis simbolod aRiqmeba:

leqsebsac Txzavda leili, sibrZne leqsisa icoda,
mas gauxvretel margalits, Zaledva, – ar mwads qeneba,
leqsebis margalitebi exvrita rogorc eneba.
Tavad ubiwo qalwuli, – unda merwmunoT uficod –
leqsebs werda da ra leqsebs! – sul qalwuliviT ubiwos~.

(nizami 1986: 50)
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poemidan rogorc Cans, leili TviT `margalitebis saba-
do~ (iqve: 45), sibrZnis, leqsTa qalwuliebrivi umankoebis – 
margalitebis – mcodne da xelovani gamomTqmelia.

leilis msgavsad, ubiwo qalwuli TinaTini, simbolurad 
ubiwo sityvas – ̀ margalits~ – flobs da misi ̀ sibrZnis~ mcod-
nea. igi qalwulebrivi umankoebiT avTandilTan siyvarulis 
fics debs da mas margalitiT amowmebs.

nizami ganjelis lirikaSi `margalits~, viTarca mSveni-
erebisa da silamazis gamomxatvel patiosan Tvals da viTarca 
simbolos, xSirad vxvdebiT. leqsSi `sityvis mwonavi movida~ 
margaliti poeturi sityvis simboloa: 

sityvis mwonavi movida,
saqme ar gaxlavT advili.

Cvens margalitebs gasinjavs, –
yalbi aris Tu namdvili.

(nizami 1974: 40)

`patiosani Tvlebis gamyidveli~ nizami yalb margalits 
(yalb leqss) alizs adarebs (`margaliti gaqvs, ggonia, Turme 
gqonia alizi~ – iqve: 62) da cotasa da kargis – `viT mar-
galiti Wiotas~ (iqve: 62) – Tqmas amjobinebs. igi mimarTavs 
poetebs, gafrTxildnen, radgan sityvis ostati, Semoqmedi 
`margalits unda xvretdes~ da `najaxs ar unda iSveliebdes~. 
nizamisaTvis, romelic `auracxeli ganZis~ mflobelad mi-
iCnevs Tavs, `pirTamde savse gonebiT~, margaliti poeziaSi 
gacxadebuli sibrZnis simboloa –

ganZis mTa midgas, gamidis
Tval-margalitis ruebi.

(nizami 1974: 58)

– ambobs poeti da uSurvelad gascems saunjes, myidvelebsa 
Tu mparavT daufaravad sTavazobs, `umaspinZldeba~ stum-
rebs amgvari qonebiT (aq  gvagondeba iovane sabanisZis mimar-
Tva mkiTxvelisadmi: `... maspinZel eqmneniT sityvaTa amaT 
CemTa...~ – sabanisZe 1963: 49) da erTgan Civis kidec, rom poe-
tur sityvas, ̀ Wiota margalits~, ar hyavs ̀ muStari~, msinjavi –
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                muStrebs daevsoT Tvalebi,

qesatobaa Zalian.

arvin misaRebs margalits, 

misTvis aravis scalia.

(nizami 1974: 48)
 
am mimarTebiT, `wynari da cnobili~ TinaTinis `Wiota mar-

galiti~, SesaZloa, sibrZnis saunjis simbolod miviCnioT, 
WeSmariti sityvis simbolod, romelsac rostevanis asuli 
uSurvelad da siyvaruliT gascems, gaiRebs, viTarca gu-
luxvi maspinZeli `sityvis mwonavi~, margalitis damfasebeli 
Zvirfasi  stumrisaTvis – avTandilisaTvis; romelic, Tavis 
mxriv, tkbili sityviTa da `mReriT~ mTel samyaros mohfens 
Tavisi sulis wuxils – `leqsTa sabraloTa~, TinaTinis siy-
varulis sagalobels `margalitebad daxvrets~ da sulierTa 
da usuloT ganacdevinebs WeSmariti grZnobis, mijnurobis 
hangTa harmonias.  

TinaTinisgan margalitis samklavis avTandilisaTvis Cu-
qebis epizodTan, garkveulwilad, reminiscirdeba nizami 
ganjelis leqsi – `guSin gamoCnda muSkis fardidan~, sadac 
satrfo ganSorebis Jams ekiTxeba poets:

`... miTxar, niSani ra dagitovo,

am bednieri dRis saxsovari?~...

me mxolod kocna vTxove vedrebiT

da Semdeg ena veRar davZari.

pasuxad erTi cremli dameca,

man gamiCina gulSi xanZari.

(nizami 1974: 52)

da rogorc avTandili margalitis samklavis miRebis Sem-
deg natrobs TinaTinis sizmrad naxvas, nizamic satrfosagan 
margalitis cremlis Cuqebis Semdeg ganacxadebs:

Sirvan-Sahis mzes ficavs nizami,

simarTle Sahs ar daemaleba,
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satrfosTan cxadad ara vyofilvar,

Turme martoden vnaxe zmaneba.

(nizami 1974: 52)    

    margaliti saukeTeso, `Zvirfasi~ leqsis aRmniSvnelia 
hafezis poeziaSic:

hafez Senda sadideblad zeaRmovlen varskvlavebi

Zvirfas leqsTa margaliti ahkinZe da aRaRandiA.

(hafezi 1970: 33)

amgvar margalitTa asxma da `aRaRaneba~ poetis sadide-
blad varskvlavebs amoabrwyinebs. hafezisaTvis saidumlo 
sityvac SesaZloa, margalitad iqces. leqsis margalits Se-
uZlia uTqmeli sityvis gamoTqma:

saidumloTa margalits davxvret da avacimcimeb,

gulidan CamoviSoreb uTqmeli sityvis simZimes,

(hafezi 1970: 88)  
– ambobs poeti.

TinaTinisa da avTandilis siyvaruli poeziaa. maTs mar-
galitSi, simbolurad, saidumlo mijnurobis sityvaa Cade-
buli. TinaTinis margaliti (`mis mzisa mklavsa nabami~) im `xe-
lixel sagogmanebel margalitad~ aRiqmeba, im didi sibrZnis, 
siyvarulisa da sikeTis saunjed, romelsac `da aqmade ambad 
naTqvami, aw margaliti wyobili~ (rusTaveli 1966: 7) – `vefxis-
tyaosani~ – warmoadgens.

aRmosavluri poeziisagan gansxvavebiT, `vefxistyaosan-
Si~ margalits, msgavs mniSvnelobebTan erTad, sxvagvari 
simboluri datvirTvac aqvs, rac literaturuli wyaroebis 
ganxilviTac dasturdeba (ganxilulia Cvens zemodasaxele-
bul werilSi)    

`vefxistyaosnis~ gmirebis samxre-samklaveTa paradigmu-
lobis dadgenaSi gvexmareba firdousis `Sah-names~ erTi Se-
satyvisi epizodi. `vefxistyaosnis~ aRniSnul saxe-simbolo-
ebTan am mimarTebis Seswavla, saitereso kuTxiT warmoaCens 
maTs datvirTvas.
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mZivis Zvirfasi samklave amSvenebs `rostomianis~ gmirs – 
zurabs. Tavdapirvelad igi rostom falavnis samklave iyo –

pilotansa mZivi eba Zvirfasisa, ar dasagdo,

Seixsna da qalsa misca, miseulad man daagdo.

(`rostom-zurabiani~ 1949: 23)

 rostomma mZivi fexmZime Tumans im pirobiT misca, rom va-
Jis dabadebis SemTxvevaSi, mas mklavze Seabamda _

falavans mklavsa Seabi, RrubelTa sulTa afrqvevdes.

(`rostom-zurabiani~ 1949: 213)

Tumanma zurabs brZolaSi wasvlis win samklave danabare-
misamebr uboZa. am saCuqarSi dedis imedi iyo Caqsovili – 
rostomis mZivi odesme mainc daxmarebas gauwevda Svils –

mun dedaCemi movida, tirs mkvdarsa daedarebis,

man ese mZivi miboZa, romeli mklavsa ar ebis,

da damvedra, mamiseulma, naxe, sad mogexmarebis?! 

(`rostom-zurabiani~ 1949: 236)

– uambobs mamas masTan orTabrZolaSi sasikvdilod daWri-
li zurabi. mZivis samklavem ver daicva falavani, avma bedma 
uxmar nivTad aqcia igi – 

mZivi Tqvengan naboZebi arad CemTvis uxmaria,

bedi avi gamimlaSda, Savi etli gameria

da mamis xeliT dalaxruli upatiod mkvdari vZia,

(`rostom-zurabiani~ 1949: 236) – ambobs zurabi.

rostomma swored am mzis sadari samklaviT icno Tavisi Ze –

merme gauxsna xafTani, elva gamphkrTa, mze viTa,

mZivi icna da atirda rostom, yviroda, mTa viTa.

(`rostom-zurabiani~ 1949: 236)

Svilis sikvdiliT SeZruli Tumani moTqvams. mis glo-
vaSi kvlav mZivis samklave Cndeba. dedas sjeroda, rom 
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rostomisaTvis samklavis CvenebiT zurabi sikvdils 
gadaurCeboda –

rad ar uCvene manamdis eg mZivi imaTeuli? 

(`rostom-zurabiani~ 1949: 243) – tiroda Tumani.

`rostomianis~ mixedviT, mZivis Zvirfasi samklave rosto-
mis vaJkacobis, falavnobis simboloa. man sakuTari Rirsebis 
regalia gadauloca momaval Zes im imediT, rom zurabi sa-
xelovani gmiri dadgeboda. amasTanave, TinaTinis margalitis 
samklavis – `sicocxlis saimedo niSnis~ msgavsad, zurabis 
samklaveSi Caqsovilia dedis imedi, romelic erTgvari wina-
pirobaa Svilis xsnisa da gadarCenisa. isic mamiseuli siTbos, 
siyvarulis, sikeTis Semnaxavi mZivia da zurabs ganuSoreb-
lad axlavs Tan. `vefxistyaosnis~ personaJTa samxre-samkla-
veTagan gansxvavebiT, misi mflobeli bedisweris msxverpli 
xdeba da marcxdeba. samklavem ver ixsna gmiri, radgan misi 
brwyinvaleba `xvafTanis~ qveS iyo damaluli, misi mze `dab-
nelebuli~ iyo.

amis sapirispirod, rusTavelis poemis gmirebi mas gacxa-
debulad atareben. maTi sulieri energia da mxneoba mijnur-
Tagan naboZebi am erTaderTi niSniT myardeba da cocxlobs.

nizami ganjelis `Svidi mzeTunaxavi~ mZivis samklave da-
qorwinebisa da didi siyvarulis niSan-simbolod aRiqmeba. 
wiTeli sasaxlis ambavSi rusTa mefis mzeTunaxavma saqmro-
ebs pirobad dabrkolebaTa gadalaxva dauwesa. vervin SesZlo 
moTxovnebis Sesruleba. bolos erTma raindma miaRwia mi-
zans, mzeTunaxavis gamocanebic axsna. erT-erTi pasuxis dros 
raindma mas cisferi mZivi gaugzavna. mzTunaxavma mamas aux-
sna am qmedebis azri da Tavisi pasuxic:

me rom is mZivi maSinaTve

mklavze Sevibi,

amiT vuTxari: Tanaxma var,

gamogyve-meTqi!   (nizami 1986: 135); 
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roca daqorwindnen, yrmam –

mklavze unaxa misi mZivi
xelmwifis asuls,
xolo TvalebSi misi trfoba

amoikiTxa  (nizami 1986: 137).

mijnurTa mier Zvirfasi mZivis samxre-samklaveTa ZRvno-
ba, rogorc Cans, yvelgan siyvarulis damamowmebeli, erT-
gulebis, meuRleobrivi ficis an momavali qorwinebis niSan-
simboloa. 

`vefxistyaosnis~ gmirTa samxre-samklavis bibliur wa-
namZRvrTa da aRmosavlur poeziis nimuSebTan tipologiur 
mimarTebaTa daZebna TinaTinis margalitis samklaveSi or-
safexurovani simbolikis arsebobas gvafiqrebinebs: 1. mar-
galiti – aerTianebs Zveli da axali aRTqmis, agreTve aR-
mosavluri poeziis Sesatyvis simbolikas, qristianulis 
aqcentirebiT. margaliti simboloa qristesi (sulisa da xor-
cis mTlianoba); maradisobasTan miaxlebisa; igi WeSmariti 
rwmenis marcvalia, qristianuli siwmindea, xorcSesxmuli, 
ubiwo sityvaa da poeziaa; sibrZnis, sikeTis, siyvarulis, mSve-
nierebis Sesatyvisia; siTbos, saxierebis Semnaxavi Tvalia, si-
cocxlis niSania, qalwulebrivi umankoebis, saidumlo mij-
nurobis, uTqmeli grZnobis saficari xatia; martosulobis 
(oboli margaliti) da, imavdroulad, sulieri mRviZarebis, 
mxneobisa da simSvidis damnergavia; 

II. samklave simboloa RvTaebrivi siwmindisa da madlisa, 
saRvTo mijnurobisaken swrafvisa; rjuliTa da siyvaru-
liT gamyarebuli adgilia, `Suenieri~ erTobis damnergavi 
da mfarveli; samefo regaliaa, pativsa da didebis, sibrZnis 
niSani; mZime `tvirTia~, movaleoba da pasuxismgeblobaa; igi 
niSnobis simbolo da wminda ojaxis Seqmnis erTgvar winapi-
robad aRiqmeba; orive simbolo erTad ki Zveli da axlis ka-
vSirs gulisxmobs, warsulis safuZvlis qristianuli su-
lierebiT datvirTvas moaswavebs. Zveli da axali plastebis 
rusTveliseuli gansaxovnebis es savaraudo urTierTkavSi-
ri paradigmuli saxismetyvelebis maCvenebelia.
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amgvarad, yovelive zemoTqmuli cxadyofs `vefxistyaos-
nis~ gmirTa samxre-samklaveebis simbolursa da paradigmul 
xasiaTs. arqetipuli Zirebisa da tipologiuri mimarTebebis 
Seswavla ki axleburi kuTxiT warmoaCens maTs saxis-mety-
velebas. aRniSnul gansaxovnebaTa rusTveluri modeli aer-
Tianebs aRmosavluri literaturis da Zveli da axali aRT-
qmis saxe-simboloebs, qristianul motivTa aqcentirebiT. 
amgvari erTianoba ki maTi zogadsimboluri mniSvnelobis 
maCvenebelia. 

aRmosavlur mwerlobasTan tipoligiuri mimarTebebis 
Ziebisas `vefxistyaosnis~ astraluri simbolikidan muSTa-
risa da zualis gansaxovnebebma miiqcia yuradReba. avTandi-
lis mnaTobebisadmi `galobas~ exmianeba jalal ed-din rumis 
(XIII s.) varskvlavebisadmi mimarTva:

... ehe, varskvlavno, ganaxven bage!

saCino hyavi, rom hgieb CemSi.

da nawilaki yoveli Cemi

SenTan ubnobs da gabruvda SenSi:

_ `me var ostati im kamaTlisa,

gasarTobad rom giWiravs xelSi~.

(rumi 1977: 370)

poeti, rogorc Cans, varskvlavebs esaubreba da maTgan 
niSans iTxovs, raTa mis sulSi myofoba daadasturon (Sdr. 
avTandilTan – `aha, mmowmoben varskvlavni, Svidnive memowm-
ebian..~ – rusTaveli 1966: 953). jallal ed-din rumi, avTan-
dilis msgavsad, Tavisi `yoveli nawilakiT~, mTeli arsebiT 
SeigrZnobs varskvlavT (avTandili yovel varskvlavTan sa-
erTo Tvisebas warmoaCens, riTac maTTan Tanaziarobas av-
lens). igi Tavs ostatad miiCnevs `im kamaTlisa~, romelsac, 
savaraudod, bedi hqvia da romelsac varskvlavebi Tavis ga-
sarTobad aTamaSeben. amdenad, rumis TqmiT, Tavad aris sa-
kuTari bedis `gamomCalxveli~. 

sakuTari bedis `gamomCalxvelia~ avTandili. igi RmerTs 
da Tavis Tavs mindobili raindia da, Sesabamisad, varskvla-
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viani zeca misi Sinagani samyaros suraTia da rusTvelis 
mier mxolod mxatvruli gansaxovnebisaTvisaa mowodebuli.   
muxTal sofelTan da bedTan mebrZoli avTandili, `sevdisa 
mufaraxi~ da `cnobierTa dastaqari~, cxovrebis principad 
`cdas~ aRiarebs – `bedi cdaa, gamarjveba, RmerTsa undes, 
mo-ca-gxvdebis~, romlis warmateba RvTis neba-survilzea 
damokidebuli. 

`amgvarad, muSTaris mniSvneloba astrologiuria da mi-
si Tvisebani erTi xazis mosmiT gamoxatuli da Zlieri xe-
lovnebiT Sesrulebuli~, – askvnis v. nozaZe am epizodis 
gan-xilvisas (nozaZe 1957: 86). 

nizami ganjelis ̀ leili da majnunis~ mTeli erTi Tavi var-
skvlaviani Ramis aRweras eZRvneba. aq muSTar-iupiteri `bor-
jis~ saxelwodebiTaa moxmobili, Sahis siyvaruliTaa damow-
mebuli da bednierebis gamgea:

borjis Sahis siyvaruliTaa beWeddasmuli,

romelsac qveynis bedniereba upyria xelT.

(nizami 1972: 67-68)

majnuni, avTandilisagan gansxvavebiT, Svid mnaTobTagan 
mxolod zuhrasa (ciskris varskvlavs) da muSTars evedreba, 
siyvarulSi Semweobas SesTxovs. majnunisaTvis `didi bedis 
varskvlavi~ – muSTari – bednierebis, samarTlianobis, omi-
sa da gamarjvebis gamgea; masTan Sexvedrisas maRldeba misi 
suli. amitomac muSTars, rogorc `qveynis samarTliani saq-
meebisadmi erTguls~, `wyalobis werilTa mwerals~ da mTeli 
samyaros damtevnels (`Sen saxeSia gaSlili mTeli samyaro~ – 
iqve: 73), mijnuri vedrebiT mimarTavs:

Cemi bedi Senganaa amaRlebuli,
guli Cemi Senganaa Zalmosili.
Semomxede wyalobis TvaliT,
Tu ici wamali, marge ra.

ganmaride ubedureba,
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gaakeTe is, rogorc SeSvenis gmirs.
mijnurisagan rame niSani momitane,  
mipove vardnaridan gadakarguli vardi~.

(nizami 1972: 73)

moxmobili taepebidan rogorc irkveva, majnuni muSTari-
sagan Tanagancdas iTxovs da `dakargul~-`gadakarguli~ 
satrfos monaxvas da misi raime niSnis mitanas emudareba. am 
mimarTebiT, avTandilis Txovna gansxvavebulia. upirveles 
yovlisa, mas TinaTinisgan naboZebi `sicocxlisa saimedo ni-
Sani~ Tan aqvs da, rac mTavaria, misi mijnuri, rogorc Tavad 
ambobs:

`Cemi mze taxtsa zeda zis, morWmuli RmrTisa nebiTa,

sakrZalavi da ukadri, laRi, arvisgan vnebiT-a,

arca ra umZims qajTagan, arca grZneulTa grZnebiTa...~

(rusTaveli 1966: 1460)

amdenad, misi Txovna, rogorc ukve aRvniSneT, umTavresad 
`marTali samarTlis~ qmnas exeba.

majnunis vedrebaSi `pirmtkice~ muSTari adamianTa Sewev-
nis `wignis mwerali~ varskvlvia. amitomac `gviani stumari~ 
– majnuni – mas WirTa da vnebaTagan daxsnas sTxovs da imav-
droulad sve-bedisa da Zalis mimniWeblad miiCnevs:

eha, muSTaro, Sen gesav

Seni stumari gviani,

Zalsa da Zlevas Sen maZlev, 

SeniT var Tu var sviani.

(nizami 1974: 283)

mnaTobebisadmi vedrebaSi nizami ganjelisa da rusTave-
lis gmirebi siyvarulSi Semweobas, mijnurebTan mociqulo-
bas iTxoven, maTi bunebis Sesatyvis qmedebas elian da, am 
SemTxvevaSi, muSTar-borjis (astrologiuri Sexedulebis 
kvalobaze) msgavsi saxasiaTo StrixebiT ixsenieben (samar-
Tliani, brWe, miudgomeli, marTlad gamkiTxavi), Tumca 
majnunis vedrebaSi borjis gavlenis sfero ufro masSta-
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buria; Sesatyvisad, misdami Txovnac – mravalmxrivi, vidre – 
avTandilis `galobaSi~, rogorc mas v. nozaZe uwodebs. 

Sua saukuneebis ebraeli poeti Samuel hanagidi Svilisad-
mi, iosebisadmi, miZRvnil leqsSi `gamarjvebis sagalobeli~ 
`cis darbazebs~ SehRaRadebs da ustars andobs sakuTar 
ganzraxvas:

– gaswi, gafrindi, Cemo ustaro,

Cemo kuSto da Cemo uStaro,

rom zenaaris saufloebSi

amamzevo da

amamuSTaro (hanagidi 1994: 24).

Samuel hanagidisaTvis zenaaris saufloSi miwevnili 
gamarjvebis sagalobeli misi `amuSTarebis~, `bednierebis 
did varskvlavad~ gadaqcevis sawindaria. am mimarTebiT, 
avTandilisTvisac wylulTa gankurneba, mijnur gulTa So-
ris simarTlis gabrWoba da `umarTlesis~ aRiarebac misi 
Txovnis damowmeba – `amuSTarebaa~. 

muSTari, viTarca `bednierebis wyaro~, samarTlianobisa 
da saTnoebis varkvlavi, warmoCenilia majnunis mnaTobisadmi 
vedrebaSi:

vinc morWmulobis wyaro xar

da Zlevis niSnad iqebi

cxra mTis iqiTac gaaZvres 

mters Seni siqiT siqebi.

(nizami 1972: 284)

muSTari, `vefxistyaosnisa~ da `leilisa da majnunis~  ze-
moaRniSnuli strofebidadan rogorc irkveva, gmirTa bedis 
mosarCle, maTi Tanamdgomi da keTlismyofeli planetaa. am 
SemTxvevaSi mas, rogorc `marTalsa brWesa RmrTulsa~, RvTa-
ebrivi samarTlis,  `umarTlesis~ gankiTxvisa da ganmkiTxve-
lis, dammowmeblis funqcia akisria.  poemebSi muSTari mar-
Tali adamianebis qomagia rogorc WeSmariti siyvarulisa da 
mSvidobis, ise omianobis dros.
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muSTarisa da mTvaris Seyra mijnurTa Sexvedris aRsaniS-
nad mocemulia `visramianSi~. mZinare Sahs visim ZiZa miuwvina, 
Tavad ki baRSi raminTan Cavida: `nargisi da vardi zamTrisa 
erTgan Seiyarnes, Svenodes erTgan, viTa mTvare da muSTari, 
viTa kvla gvarianoba da simdable~ (`visramiani~ 1982: 362). 
Cveni azriT, muSTari aq ramins miemarTeba, mTvare – visis. 
mijnurTa Sexvedris astraluri simbolikiT warmodgena am 
planetaTa bunebis Sesatyvisi maxasiaTeblebiT aixsneba: mT-
vare – siyvarulis Semwe, siyvarulis Zalis mimcemi, muSTari 
– bednierebis, samarTlianobis varskvlavi. `visramianSi~ mna-
TobTa aRniSnuli Sexvedra, astrologiuri TvalsazrisiT, 
mniSvnelovan movlenad ar miiCneva da mijnurTa rigiTi Sey-
ris dasasuraTeblad imdenad Rrma Sina-arsis Semcveli mxat-
vruli saxe araa, rogoricaa ̀ vefxistyaosnis~ muSTar-zualis 
erTad dgomis brwyinvale, iSviaTi movlena da saxe-simbolod 
gasaazrebeli.

muSTaris qalis saxesTan Sedareba (rac iSviaTad gvxvdeba) 
iZebneba nizami ganjelis poemaSi `leili da majnuni~. leili, 
romelic ar imCnevs majnunis trfobas, poetis SexedulebiT 
muSTars emsgavseba, albaT, rogorc bednierebis momtans: 

magram im mTvaris garSemo
misi trfialiT uStari

viTa muSTaro, mojarda
asi sasiZo – muStari.

(nizami 1972: 237)

nizami ganjeli muSTars kidev erTxel warmogvidgens 
`Svid mzeTunaxavSi~ wiTeli sasaxlis ambis gadmocemisas, 
rusTa mefis umSvenieresi asuls yvela sxva sikeTesTan er-
Tad – `... muSTarisagan SeeZina gulovaneba~ (nizami 1986: 106).

`vefxistyaosnis~ muSTar-zualis Seyris metaforul su-
raTSi tarielis saxis muSTarTan mimarTebas Tu davuSvebT, 
maSin nestanis saxe-xatad zuali unda miviCnioT.

nizami ganjelis `leili da majnunSi~ qeivani-zuali Sahis 
erTgul da siyvaruliT gamsWvalul planetadaa warmodge-
nili, romelic mudmiv saomar mzadmyofnaSia:
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qeivani Sahisadmi didi siyvaruliT

ganmsWvaluli maxvils lesavs.

(nizami 1972: 68)

`vefxistyaosnis~ zual-kronosic xom  (romelzec qvemoT 
visaubrebT) omis, damangreveli Zalis mpyrobeli, xmalSe-
marTuli meomaria. 

sparsul-tajikuri poeziis pirveli didi poeti rudaqi 
Tavis `siberis elegiaSi~ moixsenebs `ubedurebis Sav varsk-
vlavs~ – qeivan-zuals da Tavdapirvelad mas miawers siymawvi-
lis, axalgazrduli ierisa da bednierebis dakargvas, Semdgom 
ki – uflis gangebas:

rogor damnavsa zualma,

rogor avikel am ciTa!

arc zuals verCi arafers,

arc JamTa maxis dagebas,

es visgan moxda me getyvi,

es iyo uflis gangeba.

(rudaqi 1977: 129)

am mimarTebiT, ̀ vefxistyaosnis~ astraluri samyaro RvTis 
nebas emorCileba, gmirTa cxovrebaSi `keTilTa mzaTa~ da 
`bedi ubedos~ wesi da, zogadad, `sazRvris dasazRvra~ RvTis 
gangebazea damokidebuli. rusTavelis gmirebs es swamT, kar-
gad aqvT gacnobierebuli da saxieri uflis moimedeni arian.   

Samuel hanagidis leqsSi `iosebisadmi~ `bnel varskvla-
vad~ wodebul mnaTobSi, SesaZloa, zuali igulisxmebodes, 
radgan `ubedurebis Savi varskvlavi~ aqac sisxlTan, ube-
durebasTan da adamianur SiSTanaa dakavSirebuli:

camde aRzevda sisxlis Rreoba,

bneli varskvlavi aRCnda saniSnod...

deda Svilisken miiqceoda, – 

Zrwoda ugzod da uangariSod.

(hanagidi 1994: 28)
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Samuel hanagidis `bneli varskvlavisagan~ gansxvavebiT, 
zuali avTandilSi SiSsa da Zrwolas ar aRZravs, piriqiT, 
Tavad `sevdisa mufaraxi~, `cnobierTa dastaqari~, `bune-
ba-zeari~ spaspeti WirTa gamravlebas, kaeSniT damZimebas 
iTxovs da daTmenis rwmeniT aRvsili, gansacdels siyvaru-
liT savse guliT, sulieri mzaobiT elis. avTandili vedrebis 
dasrulebis Semdeg mnaTobTa keTilismyofel gavlenasa da 
Tanadgomas imowmebs:

aha, mmowmoben varskvlavni, Svidnive memowmebian: 

mze, otaridi, muSTari da zual CemTvis bndebian... 

(rusTaveli 1966: 953)

planetaTa wessa da rigs, maTs zemoqmedebis Zalasa da moq-
medebas `vefxistyaosanSi~ RmerTi ganagebs. mijnuri avTandi-
lis gancdaTa mnaTobTagan `damowmebisa~ da maTi `dabnedis~ 
miRma uzenaesis neba vlindeba ise, viT majnunis vdrebaSi.

`rusTaveli nizamis msgavsad varskvlauri cis aRweri-
sas farTod da laRad iyenebs astronomiul-astrologiur 
codnas. misi saSualebiT qmnis igi rTul poetur metaforebs, 
romelTa sruli gaxsnisaTvis sami plania gasaTvaliswinebe-
li: poeturi, astronomiuli da astrologiuri~ (imedaSvili 
1968: 77).

muSTari da zualis saxismetyveleba ixilveba Teimuraz 
I-is naTargmn TxzulebaSi – `mijnurT ambavi iosebisa da zi-
lixanisa~. masSi zualis brwyinvaleba iosebis mSvenierebis 
warmosaCenadaa moxmobili:

ra baziyam gaicada iosebis siturfeni,

tani-saro, brol-giSeri, viT zuali, SuqTa mfeni.

(Teimuraz I 1933: 81)

rogorc Cans, Teimurazis naTargmn poemaSi zualis `Suq-
Ta mfenloba~ ufro metad gmirTa mSvenierebis, aRmatebu-
li silamazis gamosaxatavadaa gamoyenebuli, gansxvavebiT 
rusTavelisagan, romelic astrologiur samyaros metad 
mniSvnelovani da Rrma Sina-arsiT tvirTavs.
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astrologiurad, muSTar-zualis erTad dgoma iSvia-
Ti movlenaa da didi bednierebis momaswavlebelia. albaT, 
swored es Sinaarsi (bednierebis aRsaniSni movlena) daedo 
safuZvlad Teimuraz I-is naTargmni poemis – `leil-majnu-
nianis~ – erT strofs; kerZod, leilisa da majnunis SobasTan 
dakavSirebiT aq naTqvamia:

6.   pir-metyvelTa margalitTa maT sadafi aRmoSobdes,

kronos, zevsi, otaridi sinaTleTa maT uZRnobdes,

muna myofni pir-mTvareni imRerdes da TamaSobdes,

da – `mze da mTvare dajufTilan, maTgan arso~ – amas xmobdes  

(Teimuraz I 1933: 24)

am erTi strofis Targmani gmirebs `pir-metyvelTa mar-
galitTa~ amsgavsebs, sadafis wiaRTagan (mSobelTagan) Sobi-
lebs. margalitTan `pir-metyvelis~ epiTetis xmareba Cvens 
xelT arsebul literaturaSi ar Segvxvedria. SesaZloa, am 
metaforul suraTSi igi azris sicxadisaTvisaa moxmobili. 
margalitis miRma dakonkretebulia leilisa da majnunis 
wyvilTa arseboba, mkiTxvelisaTvis gacxadebulia misi Si-
naarsi; gmirTa Sesamkobad strofis bolo sam taepSi ki as-
trologiur samyaroa warmodgenili, raTa masStaburobiT, 
zeciuri samyaros yovlismomcvelobiT gangvacdevinos gmir-
Ta dabadebis movlena, SegvagrZnobinos maTi gamorCeuloba 
da Seudarebloba, maTi sworferoba ki mzisa da mTvaris `da-
jufTebiTaa~ aRniSnuli. 

muSTar-zualTan mimarTebiT sainteresoa strofis meore 
taepi, sadac mnaTobTagan leilisa da majnunis Sobis dasa-
suraTxateblad moxmobilia kronosi, zevsi da otaridi, vi-
Tarca gmirebisaTvis sinalis mfenni. kronosi, rogorc ukve 
aRvniSneT, igive zualia (saturnia), xolo zevsi – muSTari 
(iupiteri). am SemTxvevaSi muSTarisagan, viTarca `didi bedis 
varskvlavisagan~, bednierebisa da naTlis `ZRvnoba~ (rac as-
trologiaSi am planetisaTvis erT-erTi mTavari maxasiaTe-
belia) araa gasakviri, magram kronos-zualis – `ubedurebis 
Savi varskvlavis~ – moxmoba, astrologiuri TvalsazrisiT 



61

– Seusabamo. maTi erTad moxmoba, SesaZloa, muSTar-zualis  
erTad Seyris, rogorc uCveulo, araCveulebrivi movlenis 
warmoCenis gaazrebiT aixsnas, amasTanave – rusTavelis gav-
leniTac. Tu gaviTvaliswinebT leilisa da majnunis `ubedo 
beds~, maSin zualisa da muSTaris erTad xseneba, simboluri 
azriT, gamarTlebuli Cans.

muSTarisa da zualis planetebi erTad ixilveba Teimu-
razisve naTargmn poemaSi `iosebzilixaniani~; kerZod, erT 
TavSi – `iosebis da zilixanis erTgan Seyra da mefisagan 
Setyoba~ – rodesac RalatiT ganrisxebuli mefe zilixas 
`daalurjebs~ (es epizodi davarisagan nestanis `daaleba, 
dalurjebis~ scenas Camohgavs), kvlavac ciur varskvlavTa 
wyeba ixilveba:

228.   mzeman naxa egre myofi, misTvis guli daewo-da
mTvarem ica pirsa zeda, muniT lebi daetyo-da,
eTeri da muSTar-zual cremlTa Rvarsa daelto-da,
da misTa wylulTa sakurneblad aspirozca misken rboda.

(Teimuraz I 1933: 88)

mnaTobTa wuxili, SeSfoTeba aq gmirisTvis Tanalmobis, 
Tanagancdis warmosaCenad ixateba; adamianis grZnoba-ganc-
daTa Tanamonawiled aRiqmeba,  TiTqos, zeciuri miwiers 
swvdeba da iTavsebs. amgvari gansaxovneba imavdroulad mov-
lenas masStaburobas sZens, TiTqos araa sakmarisi amqveyn-
iuri qmedebiTa da sityviT misi warmoCena (rac win uZRvis 
zemoaRniSnul strofs), rom mTeli zeciuri samyaroa gmirTa 
bedis gamziarebeli.       

dasasruls, yovelive zemoaRniSnulis safuZvelze Se-
saZloa iTqvas, rom aRmosavluri mwerlobis nimuSebTan 
tipologiuri mimarTebebis Zieba-warmoCena kidev er-
Txel gaacxadebs `vefxistyaosnis~ mxatvruli samyaros 
siRrmesa da mravalferovnebas, rusTavelis saazrovno 
nakadis mravalmxrivobas. moxmobil saxeqmnadobaTa Sina-
arsSi tradiciul bibliur gansaxovnebebTan erTad, SesaZ-
lebelia aRmosavluri literaturis saxismetyvelebiTi Ta-
viseburebebis gaTvaliswinebac. 
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Nana Gonjilashvili

Typological Correlation of Several Creative Images in the 
“Knight in the Panther’s Skin” with Oriental Literature

Summary

The work included seeking and studying number of paradigms of the 
Knight n the Panther’s Skin, in particular, typological correlation of embodi-
ment of the armlets gifted by Tinatin and Nestan to their lovers and Jupiter 
and Saturn with the samples of oriental literature. Revealing conceptions of 
the artists of various epochs, seeking of the similarities and differences em-
phasizes the specific nature of the Rustaveli’s characters and this provides 
basis for interpretation of the contents of the created characters. Rustaveli 
transforms the universals developed in the western and eastern literatures 
with paradigmatic expressiveness and charges them with the new contents. 
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`vefxistyaosnis~ metaena

nestan ratiani

araverbaluri komunikacia `vefxistyaosanSi“

dRes ukve sayovelTaodaa aRiarebuli, rom sxeulis enis 
sworad gamoyenebas iseTive warmatebis motana SeuZlia, 
rogorc sametyvelo enisas. politikosebi tribunidan da 
teleekranidan, advokatebi – sasamarTlo darbazebidan, msa-
xiobebi scenidan aqtiurad iyeneben komunikaciis am saSu-
alebas. Tamamad SegviZlia vTqvaT, rom aris iseTi Jestebic, 
romlebic saerTaSorisoa, Tumca zogierTi Jesti mxolod 
lokalur xasiaTs atarebs da misi gamoyeneba-gageba mxolod 
konkretul geografiul arealSia SesaZlebeli. saintere-
soa, rom zogierTi is qmedeba da Jesti, romlebic gvxvdeba 
„vefxistyaosanSi“, dResac SemorCenilia saqarTveloSi, zogi 
zustad imave formiT, zogi ki – odnavi saxecvlilebiT. amaT-
gan aris Jestebi, romlebic yvelasaTvis erTnairad gasage-
bia, miuxedavad eTnikuri kuTvnilebisa da gavrcelebulia 
araerT qveyanaSi, Tumca aris iseTebic, romlebic mxolod 
garkveuli wrisTvisaa gasagebi da mxolod erTi regioniT 
SemoisazRvreba. saerTaSorisod aRiarebuli Jestebis SemTx-
vevaSi Zneli saTqmelia, romeli kultura romel kulturas 
daesesxa, radgan isini, SesaZloa, erTmaneTisgan damoukide-
bladac aRmocenebuliyvnen sxvadasxva drosa da garemoSi. 
„vefxistyaosanSi“ ar gvxvdeba Zvel samyaroSi saqarTvelos 
mimdebare regionebSi gavrcelebuli ramdenime qmedeba, rom-
liTac erTgvari komunikacia xdeboda. arada, poemaSi aris 
iseTi pasaJebi, romlebic moiTxovs am qmedebebs. mag. e.w. mave-
dreblis poza, rodesac mavedreblebi xelSi rtoTi midiod-
nen raimes saTxovnelad. teqstSi avTandili vazirs Txovs, 
rostevanTan uSuamdgomlos. avTandili ar iWers xelSi rtos, 
iseve rogorc vaziri ar Sedis rostevanTan rtoTi xelSi. 
rogorc Cans, am qmedebas, romliTac Zvel saberZneTsa da 
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xmelTaSuazRvispireTis regionSi komunikacia xdeboda, ar 
aRiarebs „vefxistyaosani“. danamdvilebiT ver vityviT, rom 
es Jesti ucxo iyo rusTvelisTvis, radgan poemaSi araerTi 
striqonia, romelic miuTiTebs avtoris Rrmad ganswavlule-
baze da ara marto xmelTaSua zRvis auzis qveynebis kultu-
ris codnaze. albaT, komunikaciis es forma ar iyo gavrcele-
buli arc saqarTveloSi da arc im regionebSi, sadac poemaSi 
aRwerili moqmedeba xdeboda, amitomac avtors ar sWirdeba 
gmirebisTvis ucxo Jestebis gamoyeneba. aseve poemisTvis 
ucxoa glovis niSnad Tavze nacris wayra, romelic sakmaod 
xSiria bibliaSi. „vefxistyaosanSi“ glovobs tarieli, magram 
misi glova erTwliani gamoketviTa da Savis CacmiT gamoixate-
ba. Savi samosis tareba udavod aRZravda mnaxvelSi glovaze 
miniSnebas da moaxdenda komunikacias, rom SaviT mosili 
mgloviare iyo. radgan samosze Camovarda saubari, ar SeiZle-
ba ar aRvniSno, rom „vefxistyaosanSi“ zogierT SemTxvevaSi 
samosiTac xdeba komunikacia. mag. tarielis mizani, rodesac 
igi vefxis tyaviT imoseba, isaa, rom sayvarlis silamazis aq-
centireba moaxdinos.* samwuxarod, misi qmedeba mnaxvelebi-
sTvis gaugebaria da es iwvevs gaugebrobas komunakiciis dros 
(sc. miscommunication). tarielis samosis araswori Sefaseba gax-
deba nawarmoebis siuJetis ganviTarebisTvis sakvanZo momen-
ti.** is, rom tansacmliT xdeba garkveuli tipis komunikacia, 
aravisTvis ar unda iyos sadavo. arsebobs garkveuli dresko-

* rome vefxi Svenieri saxed misad damisaxavs, amad miyvars tyavi misi, kabad 
Cemad mominaxavs; (662) es Tema sakmaod kargad aris Seswavlili da masze ar 
SevCerdebi am statiis farglebSi.
** es pasaJi axsnili maqvs werilSi „ori folkloruli motivi „vefxistyao-
sanSi“ (ratiani 2008: 159-167), romelSic gamovTqvam mosazrebas, rom tari-
elis Cacmulobas da aRkazmulobas ukavSirdeba rostevanis xasiaTis Secvla, 
radgan tarieli mas moagonebs Selocvebis personaJs. es Selocva, sneulebis 
simZimidan gamomdinare, sxvadasxva feris samosSi gamowyobil da Sesabamisad 
sxvadasxva feris cxenze amxedrebul ucxos warmoadgens, romlis moaxloe-
bac daavadebas iwvevda. Savi feris mxedari, romelic Sav cxens moagelvebda, 
yvelaze saSiSi iyo. tariels, Selocvis teqstis daavadebis gamomwvevi mx-
edrisgan Cacmuloba ganasxvavebs, Tumca misi aRkazmuloba Zalian waagavs 
am mxedris aRWurvilobas. amave statiaSi saubari maqvs daWrili tarielis 
Sexveul mklavze, romelic aseve Semdgari komunikaciis erTgvari elementi 
unda gamxdariyo, rom ara indoeTis mefe da es pasaJi amiT zRaprisTvis da-
maxasiaTebel elementad gadaiqceva.
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debi, romelTa gauTvaliswineblobac problemebs gviqmnis 
dRevandel dRes. is, vinc ar icavs dadgenil normebs, kon-
teqstidanaa amovardnili. aseTive suraTs gvixatavs „vefxis-
tyaosanic“. mag. farsadani, romelsac dabnedili tarielis 
gonze mosvla gaaxarebs, TavSiSveli gamorbis sasaxlidan.* ra 
Tqma unda, farsadani am SemTxvevaSi konteqstidanaa amovard-
nili, mefe sasaxles ar unda tovebdes Sesaferisi samosisa da 
aRWurvilobis gareSe. magram mefis swored amgvarma „konteq-
stidan amovardnam“ unda aRZras Sesabamisi emocia mkiTxvel-
Si. aseve konteqstidan amovardnili da uadgilo iqneba sami 
dRe mefis (rostevanis) an avTandilis TavSiSveli siaruli 
naZlevis wagebis SemTxvevaSi.** dRevandeli mkiTxvelisTvis 
TiTqos cotaTi gaugebaria, ras ukavSirdeba es naZlevi, ra 
sirTulesTanaa dakavSirebuli misi Sesruleba, magram, Cemi 
azriT, es qmedeba dRevandel saqarTveloSic SemorCenilia 
odnav Secvlili saxiT, rodesac biWebi naZlevis an azartu-
li TamaSis wagebis SemTxvevaSi Tavs iparsaven. mimaCnia, rom 
mas Semdeg, rac mamakacebisTvis qudis tareba savaldebulod 
aRar iTvleba, Tmis gadaparsva unda imeorebdes im „sasjels“, 
rac daekisreboda xolme wagebuls TavSiSveli siaruliT. 

rodesac samosis rols ganvixilavT komunikaciaSi, ar Se-
iZleba, gverdi avuaroT TinaTinisa da avTandilis Sexvedras 
nadirobis Semdeg. am epizodSi TinaTini avTandils cota uc-
naurad Semosili daxvdeba.*** TinaTinis Cacmulobas sxvadasx-
vagvarad xsnian „vefxistyaosnis“ mkvlevrebi. Cemi azriT, Ti-
naTinis mier SiSvel sxeulze yaryumis odnav udieri mogdeba 
da CamoSlili ride avTandilisTvis TinaTinisgan erotizmis 
xazgasma ki ara (rogorc amas mkvlevarTa erTi jgufi xsnis), 
gmiris uxasiaTobaze miniSnebaa. TinaTini, romelic „uebro 
quSad jda“ (126) da „daRrejiT iyo mjdomare“ (128), iseT 
sagonebelSia Cavardnili rostevanis gamo, rom mas aRarc ki 
scalia etiketze safiqrelad. misma Cacmulobam avTandil-

* farsadani mefe morbis TavSiSveli, ar icoda, ras iqmoda... (361).
** vinca iyos uaresi, TavSiSveli sam dRe vlides! (71)
*** gaZrcvilsa tansa emosnes yaryumni usapironi, eburnes moSliT rideni, 
fasisa Tqmad saWironi... (127)
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sac da mkiTxvelsac unda daanaxos, rom TinaTinisTvis mamis 
dadardianeba imdenad sulisSemZvrelia, rom mas arc dro da 
arc Tavi aqvs imisTvis, rom Tavisi samosis mowesrigebaze if-
iqros. Tumca am axsnasTan (romelsac TviTon teqsti gvaZlevs) 
erTad uflebas vitoveb, gamovTqva erTi varaudic: ramde-
nadac viciT, xSir SemTxvevaSi samosi gangvawyobs saubris-
Tvis, gvkarnaxobs saubris tons. mag. maswavlebeli moswav-
les Tavisi CacmulobiT aqcevs Sesabamis kalapotSi. asevea 
politikosic. sportul samosSi Tavisuflad Cacmuli poli-
tikosic da maswavlebelic gulaxdili saubrisTvis gangva-
wyobs, xolo solidurad, akademiurad Cacmul politikos-
sac da maswavlebelsac ver mivmarTavT iseTive Tavisufali 
toniT, rogorc pirvel SemTxvevaSi. Cveni toni, metyveleba 
imisda mixedviT Seicvleba, Tu ra acvia Tanamosaubres. Cac-
mis stili erTgvarad ganapirobebs saubris uSualobas an 
formalur xasiaTs. SesaZloa, TinaTinis Cacma avTandilisT-
vis imis mimaniSnebeli iyos, rom saubari oficialur tonalo-
baSi ar warimarTeba da amzadebs mosaubres uSualobisTvis. 
TinaTinis Semdgomi teqstic xom imis mimaniSnebelia, rom mas 
ar unda, avTandili daiZabos. am daZabulobis mosaxsnelad ki 
pirveli nabijia misi daxvedra araoficialuri samosiT. ase-
Tive daZabulobis mosaxsnel qmedebad miviCnev erT pasaJsac. 
TinaTinis gamefebis aRsaniSnavi nadimis dros rostevani mow-
yenili zis sufrasTan. misi mwuxarebis mizezis dasadgenad 
mefesTan sograti da avTandili midian. magram, rogorc Cans, 
mefesTan misvla advili saqme ar aris, miuxedavad imisa, rom 
orive gmiri mefis siyvaruliT da pativiscemiT sargeblobs. 
amitomac, sograti da avTandili aseT xerxs mimarTaven: „ad-
ges sograt da avTandil taniTa miT kenariTa, TviTo aivses 
Wiqebi, mivlen qceviTa wynariTa“ (60). rogorc Cans, Sevsebuli 
sasmisiT mefesTan miaxleba ar arRvevs etikets. es Jesti ros-
tevanisTvis gasagebs xdis, rom mis qveSevrdomebs raRac gan-
sakuTrebuli aqvT misTvis saTqmeli da savse sasmisiT masTan 
miaxloebulebs mefec ki ver gaawbilebs da mousmens, rac ar 
unda hqondeT maT misTvis saTqmeli.
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aqve ar SeiZleba, ar gavixsenoT avTandilis Tavgadasava-
li gulanSaroSi. sanam yrma am samefoSi Sevidoda, igi vaW-
rebs mekobreebis mogeriebaSi daexmara, Semdeg ki gadawyvita, 
vaWruli samosi Caecva da ise warmdgariyo axali nacnobebis 
winaSe: „me savaWrosa Cavicvam, daviwyeb jubaCobasa; Tqven 
SeminaxeT namusi, Tqvensa da Cemsa Zmobasa!“ (1067) am vaWruli 
samosis gamo daiwyeba is patara gaugebroba, romelic aras-
worad gagebul araverbalur komunikacias mohyveba. fatmani 
CaTvlis, rom avTandili misi wris aris da samijnuro werils 
miswers avTandils. magram, miuxedavad avTandilis gaocebi-
sa, Wabuki ver xvdeba, rom araswori komunikacia misi vaWruli 
samosis gamo Sedga da mxolod garkveuli periodis gasvlis 
Semdeg amxels simarTles – ibrunebs samoss da, Sesabamisad, 
masa da fatmans Soris ukve swori komunikacia myardeba.

rogorc statiis SesavalSi aRvniSne, araverbaluri ko-
munikaciisas yvelaze xSirad sxeulis ena gamoyeneba. sxe-
ulis enidan mniSvnelovania ori Jestis gamoyofa, romelic 
dResac gavrcelebulia saqarTveloSi. Tumca erTi ufro 
metad gavrcelebulia, vidre – meore. meores ufro aqtiu-
rad metyvelebisas viyenebT xolme. rodesac avTandili as-
maTs Sexvdeba, Txovs, rom moymis Sesaxeb uambobs, magram 
qali amis winaaRmdegia. avTandili, sanam TmaSi swvdeba da 
kiserze danas miabjens tarielis erTgul mxlebels, Sem-
degnairad gamoxatavs Txovnas: „avTandil muxlTa uyrida, 
TiTiTa exveweboda“ (237); „asmaTs miuyarna muxlni wina... 
mudaroba moewyina... gagulisda, yelsa dana daabjina“ (243). 
es imas niSnavs, rom avTandili muxlebze ecema asmaTis winaSe 
da TiTiT exveweba asmaTs, tarielis asaval-dasavali gaage-
binos. muxlis moyra ar gvikvirs ramaz mefisgan, romelmac 
dro ixelTa da upatronod darCenil indoeTSi gabatonebu-
la: „cxenis ferxTa moexvia, muxl-moyrili Seexvewa, moaxse-
ana: „Semibrale!“ (1615) misgan arc is gvikvirs, rom cxens ex-
veva fexebze, radgan mas albaT am JestiT tarielis SeCereba 
swadia da swored amis komunikacias cdilobs cota ucnauri 
saqcieliT. muxlebze ecema tarielic, rodesac igi rostevan 
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mefes Txovs qalis micemas avTandilisTvis: „muxl-moyrili 
geajebi“... (1530) – eubneba yma arabeTis mefes da amis Semdeg, 
dRevandeli gadasaxedidan, cota ucnaur qmedebas sCadis: 
„amoiRo xel-mandili, moinaskva zeda yelsa, adga, muxlni mi-
uyarna, eajebis, viTa mzrdelsa“. (1531) rodesac rostevani 
tariels aseT dReSi naxavs, mis mier Tavis damdablebas sa-
Tandod daafasebs da isic sakadris pativiscemas gamoxatavs: 
„Sors ukudga, Tayvanis-sca, qve miwamdis dauvarda“... (1532) 
muxlebze dacemac da TiTiT xvewnac advilad gasagebi Jest-
ebia dRevandeli mkiTxvelisTvisac. Tumca dRevandel dRes 
naklebad vecemiT muxlebze erTmaneTis winaSe, magram sala-
parako enaSi xSirad viyenebT am gamoTqmas, raTa davarwmunoT 
mosaubre Cvens gulwrfel TxovnaSi. meore Jesti, romelsac 
dResac xSirad viyenebT, aris e.w. TiTiT xvewna. magram am 
Jests, anu TiTiT xvewnas, mcire ganmarteba sWirdeba. romel 
JestTan gvaqvs aq saqme – TiTis awevasTan, sami TiTis erTma-
neTze mityupebiT gaSverasTan Tu yelis kanis TiTiT gamowev-
asTan? ra Tqma unda, samive Jesti erTsa da imave tipis komu-
nikacias axdens. magram me mainc mgonia, rom mesame tipis Jesti 
sxva sityvebiT gamoixateboda da aq saqme an pirvel an meore 
tipis JestTan unda gvqondes, radgan mesame tipis Jests aR-
wers nestani Semdeg pasaJSi: rodesac tarieli da nestani 
dagegmaven sasiZos mokvlas, nestani sruliad darwmunebu-
lia, rom am mkvlelobis Semdeg farsadani tariels iqiT Seex-
veweba, misi qaliSvili colad moiyvanos: „qmnas mefeman yel-
motexiT Semoxvewna, Semokvdoma, xelTa mogces Tavi Cemi“... 
(551) Cemi azriT, „yelis-motexa“ aris yelze ori an sami TiTis 
mideba (SesaZloa, kanis gamowevac). sainteresoa, rom es Jesti 
sxeulis enis saerTaSorisod aRiarebuli Jestebis arcerT 
CamonaTvalSi ar gvxvdeba. yelze zogierT qveyanaSi gaisva-
men saCvenebel TiTs, rac niSnavs: „mkvdari xar!“ an wkipur-
tis mirtymiT yelze (zogjer ybis qvemoT) aRniSnaven erTad 
dalevis survils. yelze TiTebis Sexeba arc xvewnas da arc 
sxva datvirTvas ar atarebs komunikaciisas sxva kultureb-
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Si.* rogorc Cans, es Jesti lokaluri iyo (Tumca, SesaZloa, 
vcdebode da sxva romelime kulturac icnobdes am Jests) da 
mas dResac mivmarTavT xolme. sxva erovnebebi Txovnasac da 
xvewnasac zeaweuli ori xelisgulis erTmaneTze mibjeniT 
gamoxataven. am Jests daesesxnen qristiani mlocvelebic. „ve-
fxistyaosanSi“ „mlocvelis“ Jesti ar fiqsirdeba, Tumca am 
Jests ara marto qristianebi an iudevlebi, aramed muslime-
bic mimarTaven. yelze TiTebis midebis Jestis Sesaxeb gaves-
aubre biologebsac (zoologebs). maT ivaraudes, rom am Jes-
tis warmoSoba, SesaZloa, dakavSirebuli iyos mglebis mimarT 
qarTvelTa gansakuTrebuli damokidebulebiT. Turme mgle-
bic, liderTan urTierTobisas, Tavs maRla sweven da uCvene-
ben yels. albaT, adamianebic yelze TiTis midebiT sxeulis am 
nawilis aqcentirebas axdenen da amiT mianiSneben, rom, Txov-
nis daukmayofileblobis SemTxvevaSi, sikvdilzec ki wavlen. 

Txovnis gamosaxatavad kidev erT Jests mimarTaven poema-
Si. rodesac farsadani tariels sTxovs, nestanis sanaxavad 
wahyves, igi xeliT xels dauWers: xeli xelsa damiWira (346). 
sainteresoa, rom es Jestic, iseve rogorc wina ori, dResac 
ar aris ucxo saqarTveloSi. xelis xelze mokideba gamoxat-
avs partnioris dakavebas (iseve rogorc muxlebze moxveva) da 
Txovnis erTgvar formas warmoadgens.**

bolos, ar SeiZleba, ar aRvniSnoT, rom, miuxedavad imisa, 
rom pirvelive Sexvedrisas avTandilma da tarielma erTmane-
Ti gadakocnes, misalmebisas sakocnelad gaweva Cveulebriv 

* ramdenime Cems axlobels, romlebic ucxoeTSi (aSS, avstria) cxovroben, 
vTxove, TavianTi gansxvavebuli erovnebis nacnobebisTvis – aRmosavleTi-
dan, dasavleTidan, samxreTidan da CrdiloeTidan – eCvenebinaT es Jesti da 
mimxvdariyvnen, ris araverbalur komunikacias axdendnen isini. arcerTma 
gamokiTxulma ar icoda am Jestis mniSvneloba. am Jests ucxoeTSi mcxovrebi 
Cemi axloblebis ucxoeli nacnobebi ar icnoben da, Sesabamisad, arc cnoben. 
ar ician es Jesti arc Cemma ucxoelma studentebma. maT miTxres, rom Tavidan 
ukvirdaT qarTvelebis es Jesti, magram Semdeg mieCvivnen, Tumca TviTon ar 
iyeneben da maT Txovnis gamoxatvisas e.w. mavedreblis Jesti (ori xelis erT-
maneTTan mibjena) urCevniaT.
** Tuki gaviziarebT im mosazrebas, TiTqos rusTveli aristoteles „nikom-
aqes eTikaSi“ arsebuli megobrobis tipebs aRiarebda (ratiani 2011), maSin es 
Jesti advilad asaxsneli xdeba.
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Jestad ar iTvleboda. es ar dasturdeba Sexvedris sxva 
scenebSi. tarielisa da avTandilis aseTi saqcieli ki sxva 
sakiTxis kvlevis sagans warmoadgens. 

amdenad, kvlevam dagvarwmuna, rom „vefxistyaosanSi“ 
gmirebi aqtiurad iyeneben araverbalur komunikacias. CvenT-
vis, dRevandeli mkiTxvelisTvis, am enis Seswavla saintere-
soa imdenad, ramdenadac gasagebi xdeba, rom komunikaciis 
zogierTi forma dRemde ucvleladaa SemorCenili, zogier-
Ti ki – aRarc gamoiyeneba. samosi sxeulis lamis ganuyofel 
nawils warmoadgens. yoveldRiurobaSi igi TiTqmis Serwymu-
lia adamianTan, amitom sxeulis enis ganxilva warmoudgeneli 
iqneboda samosis enis ganmartebis gareSe. rogorc kvlevam 
daadastura, „vefxistyaosanSi“ samosiT myardeba garkveuli 
saxis komunikacia. raRac SemTxvevaSi esaa saSualeba, rom-
liTac gmirebi garkveul miniSnebebs akeTeben, „esaubrebian“ 
erTimeores. Tumca, aris SemTxvevebic, rodesac samosis aR-
weriT avtori mkiTxvels mianiSnebs, Tu ra unda amoikiTxos 
man teqstSi, raze dasvas aqcentebi da rogor gaigos esa Tu is 
moqmedeba. 
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Nestan Ratiani 

Non-verbal Communication in 
“The Knight in the Panther`s Skin”

Summary

The article explores different types of non-verbal communication which 
are described in “The Knight in the Panther`s Skin”. It is clear from the text 
that confusion appears among the characters (as well as among the readers) 
of the poem when the messages expressed through clothes are misinterpreted. 
The article attempts to explain the reasons of those misinterpretations. The 
article also focuses to study the gestures described in the text. The gestures 
described in the poem include the gestures of international and local charac-
ter. E.g. the gesture – pulling out (stretching out) the skin of the throat with 
fingers to express begging – cannot be found in other cultures. The article 
concludes that this gesture described in the text is still alive in Georgia and 
seems to be local and understood only to Georgians. 
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istoriuli realiebi

vladimer  WeliZe

hereTis erisTavi SoTa

(`rusTvelianas~ kvaldakval)

saistorio TxzulebaTa cnobili krebuli „qarTlis 
cxovreba“ qronologiuri da genealogiuri Tanmimdevro-
biT mogviTxrobs Cveni qveynis istorias. am krebulSi Sesuli 
Tanadrouli epoqis werilobiT ZeglebSi warmodgenil mefe-
Ta da erisTavTa Soris mkvlevarebi guldasmiT cdiloben 
moiZion istoriuli piri, romelmac Seqmna poema „vefxisty-
aosani“. 

cnobili qarTveli mecnieri da mkvlevari, rusTvelolo-
gi pavle ingoroyva1 mniSvnelovani, saintereso da sagulis-
xmo migneba-dakvirvebebis safuZvelze poemis avtors – SoTa 
rusTavels – JamTaaRmwerlad wodebuli ucnobi avtoris 
aswlovan matianeSi ramdenimegzis moxseniebul hereTis eri-
sTav SoTasTan aigivebda (ingoroyva 2016 (I): 167-232; ingo-
royva 2016 (II): 170-497; ingoroyva 2016 (III):73-174). 

gansakuTrebul yuradRebas udaod iqcevs is garemoeba, 
rom hereTis erisTavi SoTa, rogorc saqarTvelos samefos 
maRali saxelisuflebo wris erTerTi aqtiuri warmomadge-
neli, saxelwifoebrivad Zalian mniSvnelovan istoriul 
procesebSi iRebda uSualo monawileobas. kerZod, sagu-
lisxmoa, rom dasavleT saqarTveloSi gadasulma mefe ru-
sudanma monRolebTan SeTanxmebis misaRwevad SanSe da avag 
mxargrZelebi, varam gageli da SoTa gagzavna: „gulisÃma yo 
ra mefeman rusudan, romel wariRes queyana amieri TaTarTa, 
ganizraxa, raTa warmoavlinos Ze TÂsi daviT da moandos Ta-
TarTa, da aRiRos simtkice uvneblobisa. da waravlines moci-
qulad TaTarTa SanSe, da avag, da varam, da hereTis erisTavi 
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SoTaÁ, romelsa manis ferobisaTÂs kuprobiT uÃmobdes“ 
(qarTlis cxovreba 2008: 550);. aRmosavleT saqarTveloSi 
dabrunebul rusudans da mis Zes daviTs sxvebTan erTad dax-
vda SoTa: „gardamovida TÂT mefe da warmogzavna Ze TÂsi da-
viT, romelTa wina-miegebnes SanSe, avag da egarslan, romeli 
TaTarTa didad pativiTa Seewynara, araraTa niWTa da zneTa 
samamakacoTa mqonebeli, SoTa kupari, gageli varam, qarT-
lis erisTavi surameli grigol, samcxis spasalari da meWur-
WleT-uxucesi yuaryuare cixisjuareli“ (qarTlis cxovreba 
2008: 553); man monawileoba miiRo koxtasTavis SeTqmulebaSi: 
„amaT SfoTTa Sekrbes yovelni mTavarni saqarTvelosani kox-
tas Tavsa, imerni da amerni: egarslan, cotne dadiani, varam 
gageli, yuaryuare, kupari SoTa, TorRai, her-kaxni, qarTeel-
ni, Torel-gamrekeli, sargis Tmogueli“ (qarTlis cxovreba 
2008: 566); SoTa Seegeba tyveobis Semdeg dabrunebul laSa-
giorgis Zes daviTs: „gamoiyvanes daviT..., xolo sultani 
lmobier iqmna, ... da esreT warmoavlina da viTar moiwivnes 
saqarTvelos, miegebnes yovelni warCinebulni saqarTvelo-
sani, SanSe, da Ze misi zaqaria amirspasalari, kaci sikeTiTa 
aRmatebuli, yuaryuare jayeli, surameli grigol qarTlisa 
erisTavi, orbeli, gamrekeli, SoTa kupari“ (qarTlis cxovre-
ba 2008: 569). 

amave dros, JamTaaRmwereli hereTis erisTavs uaryofiTi 
niSan-Tvisebebisa da Taviseburebebis mqone pirovnebad war-
moaCens: „manisa ferobisaTvis kuprobiT uxmobdnen“2. 

am sakiTxTan dakavSirebiT mkvlevarTa Soris azrTa 
sxvadasxvaobaa3.

Cveni azriT, aRniSnuli epoqis (XI-XIII s.s.) qarTul sali-
teraturo procesSi damkvidrebuli elinofiluri samwerlo 
tradiciidan gamomdinare, aq pirveli sityva („manisa“) unda 
iyos berZnuli warmomavlobis termini m a n i a  (μανία – „giJi“, 
„vnebamoreuli“; „vneba”, „sigiJe”, „miswrafeba”), romelsac, 
rogorc metaforas, aqvs mniSvneloba – „Zlieri midrekileba 
raimesadmi“.
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Zveli qarTuliT am sityvis Sesatyvisia x e l i  – „giJi“, 
„Smagi“. amis Sesabamisad, fraza „manisa ferobisaTvis“ gada-
taniTi mniSvnelobis mqonea („xelisa ferobisaTvis“, „xelo-
bisaTvis“, „SmagobisaTvis“). 

aqedan gamomdinare, aseve meoreul mniSvnelobas iZens 
momdevno frazac – „kuprobiT uxmobdnen“. 

rogorc Cans, JamTaaRmwereli mianiSnebs, rom hereTis 
erisTavs „kupriviT Sesaxedaobis mqones, gaxelebuls, gaS-
magebuls uwodebdnen“4.

aRniSnul monakveTSi istoriuli piris garkveuli Sinagani 
Taviseburebis, misi buneba-xasiaTisa da pirovnuli grZnoba-
ganwyobilebis amgvar konteqstSi warmoCena („manisa fero-
bisaTvis kuprobiT uxmobdnen“) ucnobi avtoris mizanmimar-
Tuli poziciaa. kerZod, misi azriT, „hereTis erisTav SoTas 
manisa ferobisTvis (xelobisaTvis, SmagobisaTvis) kupriviT 
Sesaxedaobis mqones (gaxelebuls, gaSmagebuls) uwodebdnen“. 

metaforulad msgavsi konteqstis mqone paralel-analo-
gebi SesaZloa moviZioT SoTa rusTavelis poemis prologis 
poetur striqonebSi: 

me, rusTveli xelobiTa, viqm saqmesa ama dari: 

vis hmorCilobs jari spaTa, misTvis vxelob, misTvis mkvdari, 

davuZlurdi, mijnurTaTvis kvla wamali arsiT ari, 

anu momces gankurneba ... .(8, 1-4)

 amasve mianiSnebs sxva striqonic:

 mijnuri Smagsa gviqvian ... (22, 1)

es metaforuli paralelebi axleburad gaazrebul, ar-
gumentirebul da sruliad myar safuZvels uqmnis pavle 
ingoroyvas mosazrebas hereTis erisTav SoTasa da SoTa 
rusTavelis igiveobis Sesaxeb. 

gansakuTrebiT mniSvnelovani da sagulisxmoa, rom amasve 
adasturebs hereTis erisTavis daxasiaTeba, rac, kerZod, asw-
lovani matianis avtoris, rogorc sasuliero moRvawis, sar-
wmunoebriv-msoflmxedvelobriv poziciidan gamomdinareobs. 
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poemis prologSi gadmocemulia mxatvrul-SemecnebiTi 
prioritetebi. kerZod, am epikuri nawarmoebisaTvis arsebi-
Tia sibrZnismetyvelebis mimarTuleba: 

Sairoba pirveladve sibrZnisaa erTi dargi. (12, 1)

vTqvne xelobani qvenani, romelni xorcTa hxvdebian. (21, 3)

JamTaaRmwerlisaTvis msoflmxedvelobrivad miuRebelia 
amgvari pozicia imis gamo, rom is naklebad Tanxvdeba RvTis-
metyvelebis WeSmarit arss.

gansakuTrebiT mniSvnelovani da sagulisxmoa aseve poemis 
im sxva „saWoWmanebi“ mxatvrul-SemoqmedebiTi kriteriume-
bis moZieba, razedac ZiriTadi aqcentebia epikur nawarmoebSi 
gadatanili: 

ese ambavi sparsuli, qarTulad naTargmanebi. (9, 1)

misi saxeli SefarviT qvemore miTqvams, miqia. (19, 4)

mxatvruli gamonagonis gadmocemisa da ambis alegoriul-
narTauli saSualebebiT asaxvis principi (literaturuli 
fiqcia) JamTaaRmwerlisaTvis aseve miuRebelia, radgan misi 
SemoqmedebiTi da SemecnebiTi prioriteti „WeSmaritebis 
metyveleba ars da ara Tvalaxma visTvisme“5. 

ucnob avtors „SoTa kupari“ saxelad da metsaxelad aqvs 
gaazrebuli, rac garkveul gaugebrobas qmnis, radgan aswlo-
van matianeSi ZiriTadad aRniSnulia istoriul pirTa war-
momavloba („qarTlis erisTavi surameli grigol“, „samcxis 
spasalari da meWurWleT-uxucesi yuaryuare cixisjuare-
li“, „varam gageli“, „sargis Tmogueli“ da sxv.). rogorc Cans, 
hereTis erisTavi SoTa kuparic sxvebis msgavsad iqneboda 
moxseniebuli. Sesabamisad, „kupari“ warmomavlobis aRmniS-
vneli sityva-termini unda iyos da ara metsaxeli. amasve 
miuTiTebs bolosarTi „-ar“, magram arcerT istoriul sa-
xelwodebaSi ar gvxdeba sityvis Ziri – k u p . 

hereTis mimdebare istoriul-geografiuli mxaris sa-
xelwodebaa – k u x - e T -i. istoriulad kuxeTis saerisTao 
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kaxeT-hereTis („her-kaxTa“) samefo-samTavrosTan iyo 
gaerTianebuli. 

savaraudod, „p“/„x“ aso-niSnebis monacvleobis mixedviT 
„ku[p]aris“ (metsaxelis) nacvlad pirvelwyaroSi, Tandrouli 
epoqis realiebidan gamomdinare, iqneboda warmomavlobis 
aRmniSvneli sityva-termini – k u [ x ] - a r - i . 

es garemoeba ara xelnawerTa variantuli saxesxvaobebiT, 
aramed aso-niSanTa („p“/„x“) mizanmimarTuli CanacvlebiTaa 
ganpirobuli. aswlovani matianis avtorma savaraudo pir-
velwyaros monacemebSi, rogorc Cans, ganaxorciela mso-
flmxedvelobrivad gaazrebuli grafikul-teqstobrivi sa-
xeclilebebi, riTac saistorio konteqstma ideologiuri 
qveteqstis mqone metaforuli mniSvneloba SeiZena.6 

sagulisxmoa, rom erTmaneTis Sesabamisia „kuxeTis“ sa-
xelwodebidan warmomdgari warmomavlobis aRmniSvneli 
sityva-termini „ku[x]ari“ da amave mxaris administraciuli 
centris – cixe-qalaq „rusTavis“ saxelwodebis mixedviT 
Seqmnili warmomavlobis aRmniSvneli meore sityva-termini 
„rusTaveli“.7 

sagulisxmoa, rom JamTaaRmwerlis aswlovan matianeSi 
warmomavlobis aRmniSvneli da Tanxvedrili ori sityva-ter-
miniT moxseniebulia sxva istoriuli pirebic. aseTia, ker-
Zod, „samcxis spasalari da meWurWleT-uxucesi yuaryuare 
cixisjuareli“ da „yuaryuare jayeli“, romelic sxva SemTx-
vevaSi orive sityva-terminiTaa moxseniebuli – „da warmoav-
lines kaci samcxes, yuaryuare cixisjuarel-jayelsa Tana“.

rogorc cnobilia, ierusalimis qarTuli jvris monas-
tris saaRape wignSi Setanilia saxeli „meWurWleTuxucesi 
SoTa“, romelsac mkvlevarebi SoTa rusTavelTan aigiveben, 
radgan monastris erT-erT svetze, maqsime aRmsareblisa da 
ioane damaskelis freskebs Soris, Tanadrouli epoqis misi 
suraTia gamosaxuli. 

arsebuli saistorio monacemebis mixedviT SesaZlebelia 
srulad iyos aRdgenili am istoriuli piris warmomavlobi-
sa da Tanamdebobrivi mdgomareobis pirvelsaxe – „hereTis 
erisTavi da meWurWleT-uxucesi SoTa ku[x]ari-rusTaveli“.
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garda amisa, saistorio Txzulebebisa da poemis Sedarebis 
Sedegad SesaZlebelia sxva istoriul-literaturuli para-
lelebis moZiebac. 

Tamar mefis meored gaTxovebisa da giorgi rusis winam-
ZRolobiT ajanyebul qarTvel erisTavTa damarcxebis Sem-
dgom ganviTarebul situacias avtori saistorio Txzulebi-
sa „istoriani da azmani SaravandedTani“ amgvar ganmartebas 
urTavs: „vina eseca uwyodeT, romel wurTaTa RmrTisaTa 
sivrce did friad ars; rameTu keTilTa da keTil-gamgoneTa 
niSTa aRCeniTa swurTis keTilad-darTviTa, Zleva-miniWebi-
Ta. rameTu keTilisa sulisaTÂs RmrTis-moyuare da TÂsad 
misi ars, viTar ityÂsca dRe berZenTa xedvisa platon: „keTi-
li keTilTaTÂs ars keTil, vina igive keTili borotTaTÂs 
borot“ (qarTlis cxovreba 2008: 426). 

JamTaRmwerlis poziciisgan gansxvavebiT, am saistorio 
Txzulebis avtoris es mosazreba, rogorc Cans, garkveuli 
msoflmxedvelobrivi (sibrZnismetyvelebiTi) konteqstis 
mqone analogsa da literaturul-SemecnebiTi xasiaTis 
msgavsebas poulobs SoTa rusTavelis poemis erT-erTi Tavis 
(„avTandilis anderZi“) cnobil poetur striqonebTan: 

me sityvasa erTsa gkadreb, platonisgan swavla-Tqmulsa: 

„sicrue da orpiroba avnebs xorcsa, merme sulsa“. (789, 3-4)

 gansakuTrebiT sagulisxmo msgavseba-Sesabamisoba eZeb-
neba am istoriuli konteqstis momdevno epizods, romelsac 
„istoriani da azmani SaravandedTani“ ase aRwers: 

 „da Seiqmna mSÂdoba, sixaruli da erToba, romeli araodes 
sada vis uxilavs. da „erTbamad Zovdes lomi da Ãari, da ix-
arebdes vefxi TikanTa Tana, da mgeli cxuarTa Tana“ (qarT-
lis cxovreba 2008: 427). 

analogiuri xasiaTis epizodia asaxuli poemis bolo TavSi: 

Sigan maTTa sabrZanisTa Txa da mgeli erTgan sZovdes. (1664, 4)

 am paralelebs safuZvlad udevs saerTo bibliuri konteq-
sti (winaswarmetyveleba esaiasi – 11, 6; „maSin Zovdes mgeli 
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kravTa Tana, da vefxi TikanTa Tana ganisuenebdes, da zuara-
ki da lomi da kuroÁ erTad Zovden“ – 65, 25; „maSin mgelni da 
kravni Zovden erTbamad da lomi, viTarca Ãari bzesa Wamdes“). 

gansakuTrebiT mniSvnelovani da gamorCeulia aswlovan 
matianeSi gadmocemuli vrceli ambavi axalgazrda mefis la-
Sa-giorgis pirveli laSqrobis Sesaxeb: 

„maSin iwyes ganZiT gandgoma da arRara mosces mefesa 
xarki. … maSin Tqua mefeman, viTarmed: „vinaTgan mefeTa Soris 
brwyinvaleman da sanatrelman dedaman Cemman damiteva me-
foba, yovelni winaaRmdgomni papaTa da mamaTa CemTani moxa-
rajed Seqmna da dReismomde morCilni brZanebisa Cemisani 
arian. aw ganZisa aTabagsa sawunel uqmnie. da xarkisa arRara 
nebavs mocema; me esreT ganmizraxavs, raTa Suri vigo ganZasa 
zeda da Tquen Sromasa SegamTxÂo. rameTu ZaliTa da Tanad-
gomiTa TqueniTa daucemia sanatrelTa papaTa da mamaTa Cuen-
Ta didTa sultanTa Zlierebani, da aw miiReT Cemgan pativi 
da niWi da aRvimÃedroT ganZasa zeda, raTa sxuaTa mterTagan 
arRara sawunel viqmnneT“. ... viTarca esma yovelTa warCineb-
ulTa samefosaTa, ganixares da ... maSin daamtkices laSqroba, 
da ganZis darbevasa waremarTnes TÂT mefe spiTa didiTa. ver 
winaaRudges ganZelni, da moaoÃres queyana ganZisa: aRiRes 
tyue da natyuenavi uricxÂ, da moadges qalaqsa ganZisasa, da 
mraval dRe ... aqaTca da muniTca urCeulesni ebrZodian. maSin 
ineba mefeman gareSemovlad qalaqisa mcirediTa laSqriTa, da 
viTar movlida mtkurisaken quemoT, cnes ese ganZis myofTa, 
yovelnive aRiWurnes, kaci Wurvili viTar aTi aTasi. xolo 
mefesa hyva oTxi aTasi kaci oden. … xolo maSin viTar movli-
da mefe, icnes igi, da mswrafl ganaxunes karni qalaqisani, da 
viTar mÃecni zeda miuÃdes. da ixila mefeman laSa simravle 
maTi uSiSiTa guliTa, ganmÃnobiTa spaTa maTTaTa, egreTve 
spani mefisani, sikudilad ganmwirvelni TavTa maTTani, etyo-
des: „sikudilamdis viRuawoT, da davdvaT Tavi sasikudilod, 
da ara varcxÂnoT pirvelsa omsa mefobisa Senisasa“ da myis mi-
etevnes urTierTas, da iqmna brZola Zlieri da didad sasti-
ki. da miecnes pirsa maxÂlisasa umravlesni rCeulni ganZisani. 
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TÂT mefe laSa wina mieteva mÃned da Zlierad, TÂT goliaTi 
mklaviTa sÂaniTa da ÃeliTa goliaTiTa. … xolo viTar ixiles 
simÃne maTi ganZelTa, swrafiT ivltodes pirisagan maTisa, 
da sdevnes vidre karTamde qalaqisad, da mciredniRa Sees-
wrnes qalaqad, da umravlesni tyue yves da zogni mosrnes. 
xolo amisni mxilvelni dedani Zlierad icemdes mkerdsa maT-
sa da sayelosa TmiTurT ifxurides, da ganaZlieres yivili 
da zriali yovelgniT. esma ra ese yovelgniT gare modgom-
ilTa laSqarTa, mefesa momarTes mswrafl. xolo mefe uvnebe-
lad daculi RmrTisa mier, igi da misni winambrZolni Tavadni 
saxelovanni moegebnes. romlisaTÂs didebulni mebrZolni da 
laSqarni daamtkicebdes arRara yofad molaSqred da arca 
yofad karsa mefisasa“ (qarTlis cxovreba 2008: 523-525). 

aRniSnul saistorio monakveTs metad sagulisxmo azro-
briv-teqstobrivi analogi eZebneba poemaSi. kerZod, misi ms-
gavsia saocari poeturi eqspresiiTa da dinamiurobiT asaxu-
li tarielis aseve pirveli brZolis vrceli ambavi:

 
„xataeTs myofni yovelni Cvenni saxarajonia,

aw maTni javrni Cven zeda Cvengan ar dasaTmonia!“ (377, 3-4)

„wa, Seebi xataelTa, Tavi kargad gamaCvene“. (379, 2)

„vubrZane wveva laSqarTa, gavgzavne marzapania. 

igi varskvlavTa uricxvi mokrbes indoTa spania. (402, 1-2)

„maT laSqarTagan samasni kargni moymeni, qvelani, 

Tana wamomyves, wa-ca-ve, davyaren spani yvelani, 

davhvedre: “sada me mevlos, vleniT igive velani, 

axlos momdevdiT, miSveleT, gixmob, Tu mindes Svelani~. (427, 1-4)

„Subi vsTxove, xeli Cavyav muzaradis dasarqmelad; 

saomarad atexili viyav maTad gamtexelad; 

erTsa wavswydi utevansa, wavgrZeldi da wave grZelad. 

maT uricxvi razmi ewyo, wynarad dges da auSlelad. (445, 1-4)
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Sigan asre gaverive, gnolis jogsa viTa qori, 

kaci kacsa Semovstyorce, cxen-kacisa davdgi gori; 

kaci, Cemgan ganatyorci, brunavs viTa tanajori, 

erTob srulad amovwyvide wina kerZi razmi ori. (447, 1-4)

ramaz mefe Camovagde, erTmanerTsa gavexrmleniT, 

misni spani yvelakani davipyreniT, ar movkleniT. (451, 3-4)

ar vhbrZole, kari qalaqTa uomrad gavaRebine. (455, 4)

 gansakuTrebiT aRsaniSnavia, rom erTmaneTis msgavsia sais-
torio Txzulebasa da poemaSi gadmocemuli rogorc moxarke 
qveynebis xelaxla dasaqvemdebareblad ganxorcielebuli 
saomari procesebi, ise araordinaluri sabrZolo peripetie-
bi, roca istoriuli pirica da epikuri gmiric ricxobrivad 
naklebi raodenobis razmebiT sastikad amarcxeben mraval-
ricxovan mowinaaRmdegeebs. 

sagulisxmo da gasaTvaliswinebelia isic, rom xataeTi re-
alurad arsebuli qveyana iyo da ara poeturi gamonagoni, ro-
melic aswlovani matianis gadmocemiT laSa-giorgisa da ru-
sudanis (Sesabamisad, hereTis erisTavis SoTas) Tanadroul 
epoqaSi monRolebs hqondaT dapyrobili: 

„Cingiz-yaeni ... mivida xataeTs, ... ebrZola xataeTis Ãelm-
wifesa arslan-xansa zeda da sZlo. esreT ÃelT igdo“(qarTlis 
cxovreba 2008: 531).

aRniSnuli saistorio monacemebi pirdapir mianiSnebs, rom 
es poema Seqmnilia Tamaris mefobis Semdgom epoqaSi. kerZod, 
masSi mxatvrulad asaxulia momdevno periodSi (hereTis eri-
sTav SoTas moRvaweobis dros) ganviTarebuli istoriuli 
movlenebi.

poemis daweris TariRs miaxloebiT akonkretebs is arse-
biTi xasiaTis sagulisxmo da sayuradRebo paralelebi, rac 
am epikur nawarmoebs saistorio TxzulebasTan eZebneba. 

prologSi avtori ZiriTad da gamorCeul yuradRebas uT-
mobs mijnurobas: 
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mijnuri Smagsa gviqvian arabuliTa eniTa, 

miT rome Smagobs misisa ver-mixvdomisa wyeniTa. (22, 1-2)

misTvis daTmos yvelakai, misTvis velTa gamovardes, 

nura gahva, sofelica misi kerZi gardaqardes. (26, 3-4)

Tamars ar hqonia mijnurobis msgavsi epizodebi. misi 
meored gaTxovebis aRwerisas „istoriani da azmani Saravand-
edTani“ pirdapir gadmogvcems: „maSin Tamar ... esreT Tqua 
mbrZanebelman: „...arodes yofila guli Cemi mowadine qmros-
nobisa, arca pirvel, arca awe“ (qarTlis cxovreba 2008: 420). 

JamTaaRmwerlis aswlovan matianeSi, kerZod, laSa-gior-
gis mijnurobis gamorCeuli epizodia moTxrobili:

„misrulman kaxeTs sofelsa erTsa, veliscixesa, ixila 
qali friad qmnul-keTili, da myis aRtacebul iqmna gulisTq-
maTa mier ... da Seiyuara friad“ (qarTlis cxovreba 2008: 526). 

rogorc Cans, amgvari mwveli siyvarulis ambavi daedo 
safuZvlad rusTvelur mijnurobas. istoriuli konteqs-
tidan gamomdinare, savaraudoa, rom geografiuli saxelwo-
debis („v e l i s  cixe“) pirveli sityva („v e l i “), ara unda 
iyos meqanikuri damTxveva, aramed mizanmimarTulad gaaz-
rebulia poetis mier8. kerZod, aRniSnuli sityva „v e l i “ 
ganzogadebul metaforul mniSvnelobas iZens prologis 
striqonebSi: 

aha, guli gamijnurda, mihxvdomia v e l T a  rbena! (10, 2)

misTvis daTmos yvelakai, misTvis v e l T a  gamovardes. (26, 3)

 asevea poemis erT-erT samijnuro epizodSi: 

ra mijnuri velTa rbodes, marto unda gasaWrelad. (162, 2)

garda amisa, sayuradReboa poemis is epizodi, romlis 
mixedviTac irkveva, rom nestan-darejani surT miaTxovon 
xvarazmSas Zes: 

mefeman brZana: `xvarazmSa, xelmwife xvarazmelia, 

Tu mogvcems Svilsa saCvenod, misebri ar-romelia~. (511, 3-4)
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dedofalman Tqva: `xvarazmSa mefea morWmiT mjdomeli, 

maTsamca Svilsa sasiZod CvenTvis sxva sjobda romeli!~ (513, 1-2)

Tavis mxriv, JamTaaRmwereli gadmogvcems, rom xvarazmSas 
Ze jalaledini colobas sTxovs rusudans: 

„maSin sultanman jalaldin avag aTabagisa da amirspas-
alarisa ... ineba naxva... . miuvlina mociquli da ... Sekrbes max-
lobelad erTi-erTisa. maSin iwyo sultanman sityÂsa Tqmad: 
„ara moved me rbevad saqarTvelosa, aramed zavisa da mSÂdo-
bisaTÂs. ... aw mnebavs, raTa SeverTneT mtkiciTa ficiTa da 
vbrZoloT mterTa. masmies, romel mefe Tqueni dedakaci ars, 
da myoT qmar misa da mefe Tquen zeda, da vsZloT yovelTa 
mterTa CuenTa. ... ara mnebavs oÃreba saqarTvelosa, aramed 
dacva mterisagan, da Tquen mier me ganvZlierde da viyvneT 
mSÂdobiT“. esma ra sityuani sultnisani avags. ara pasux-ugo, 
aramed ... mswrafl waravlina kaci mefisa da auwya Tqmuli“ 
(qarTlis cxovreba 2008: 538).

xvarazmSas Zis jalaledinis aseTi SemoTavazeba miuRe-
beli iyo rusudanisTvis: „gankÂrda mefe da ucxo uCnda saqme 
ese“. 

rogorc cnobilia, poemaSi nestan-darejanic aseve kat-
egoriulad winaaRmdegia, rom miaTxovon xvarazmSas Zes da 
amas eubneba tariels: 

ese ambad ar egebis, rome sparsni gagvixasden. (540, 4)

amave dros, indoeTis mefis asuli, rogorc mijnuri mi-
jnurs, Sesabamis davalebas aZlevs Tavisi qveynis samefo tax-
tis momaval memkvidres: 

didsa sisxlsa ver Segaqmnev, ver viqmnebi Sua kedlad:

ra movides siZe, mokal misTa spaTa auwyvedlad. (542, 2-3)

tarieli avTandilTan saubarSi aRwers, rogor Seasrula 
es davaleba: 
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karavsa Seve, igi yma viTa wva, zar-mac Tqmad eniT, 

usisxlod movkal igi glax, Tuca xmda sisxlTa dadeniT. (557, 3-4)

karvis kalTa CaxlaTuli CavWer, Cavakarabake, 

ymasa ferxTa movekide, Tavi svetsa Sevutake. (558, 1-2)

analogiuri xasiaTis gadmocemaa moTxrobili aswlovan 
matianeSi: 

„dResa erTsa warmogzavnes almuTelTa mulidi Ãelovani, 
mivida RamiT da Semoepara mcvelTa CaRata noinisaTa, Sevida 
karavsa missa, mZinaresa dasdva dana gulsa missa da mokla igi, 
romel veravin cna. da viTar ganTenda, ixiles karvis mcvel-
Ta, CaRata noini mokluli iyo, ... ara uwyodes visgan moklul 
iyo. ... maSin gamovida kaci erTi lerwmoaniT, romelsa aqunda 
laxuari wudili, SeRebuli sisxliTa. da laxuari igi aRipyra 
ze, da Zlierad Ãma yo: „man quStem CaRatai“, romel ars eniTa 
sparsuliTa, „me movkal CaRata“. viTar ixiles TaTarTa, mi-
etevnes. xolo igi ivltoda lerwmoanTa mimarT, xolo maT 
Seudves cecxli lerwamsa da gamoiyvana cecxlman lerwamTa-
gan kaci igi, da moiyvanes CarmaRan, iosursa da biCusa winaSe. 
xolo igini hkiTxvides, viTar moakudina CaRata noini. da man 
esreT auwya: „me var mulidi, mulidTa Soris saCino. maT mu-
lidTa TavadTa momces oqro friadi, raTa Tquengan vinme 
movakudino oTxTa magaTgan. warmoved, movkal da davimale“. 
da igini etyodes: „ra iyo mizezi gamoslvisa Senisa da yivili 
maRlad, sikudili didisa noinisa, vinaTgan damalul iyav.“ da 
kualad mulidi miugebda: „lerwamTa imaT uÃSiresTa Seved da 
davimale; myis movida dedakaci vinme siturfe-aRmatebuli 
da mrqua me: „ra ese hqmen, kaco? Sen mohkal kaci da daimale, 
da aw mravali suli mokudebis mizezad Senda da igi ubraloni 
moswydebian“ da me varqÂ: „ra vhyo, dedofalo?“ xolo man mr-
qua: „aRdeg da Semomideg me; warved da Tqu, rameTu Sen mohkal 
kaci igi, da ganarine uricxÂ suli sikudilisagan“: xolo me 
mswrafl aRvdeg da Seudeg, sada-igi momiyvana winaSe Tquensa. 
viTar Ãma vyav da mixileT, dedakaci igi uCino iqmna, da ara 
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uwyi vina mosrul iyo, da me ese-ra var winaSe Tquensa“ (qarT-
lis cxovreba 2008: 563).

sruliad aSkaraa, rom erTmaneTis msgavsia monRolTa mi-
er alamuTis cixis asaRebad warmoebuli Svidwliani omis 
dros (masSi monawileobas qarTvelebic iRebdnen) CaRata 
noinisa da poemaSi xvarazmSas Zis mkvlelobaTa epizode-
bi. mravalTa daxocvisagan gadarCenis mizniT mxolod erTi 
pirovnebis dasjis idea Tanxvedrilia istoriul da mxat-
vrul konteqstebSi.

gansakuTrebiT sayuradReboa JamTaaRmwerlis gadmocema 
koxtasTavs Sekrebis Sesaxeb, romlis monawile sxvebTan er-
Tad hereTis erisTavi SoTac iyo:

 „amaT SfoTTa Sekrbes yovelni mTavarni saqarTvelos-
ani koxtas Tavsa, imerni da amerni: egarslan, cotne dadi-
ani, varam gageli, yuaryuare, kupari SoTa, TorRai, her-kax-
ni, qarTeelni, Torel-gamrekeli, sargis Tmogueli, mesxni 
da taoelni. ... daamtkices omi, da dadves paemani qarTls 
Sekrebisa, da ganiyarnes. uSores myofni afxazni, dadiani 
cotne da bediani, kaci keTili da sruli saRmrToTa da saka-
coboTa, da raWis erisTavi – eseni yovelni warvides kazmad. 
viTar esma TaTarTa erTgan Sekreba qarTvelTa, warmovides 
biCu da angurg, da mivides koxtas Tavsa, daxudes yovelni 
warCinebulni saqarTvelosani. laSqari gayril iyo, da ver-
Rara winaaRudges, da warasxes queyanasa anisisasa, adgilsa, 
romelsa ewodebis Sirakavani. xolo viTar miiwivnes CarmaRan 
noins winaSe, rqua: „ra ars Sekreba Tqueni, ukeTu ara iqmT 
gandgomilebasa? „xolo mTavarni miugebdes: „ara gandgomad 
SevkrbiT, aramed raTa ganvagoT saqme Tqueni da xarki gang-
iCinoT“, romelsa-igi uwodes xarajad. ese ra esma, ara sru-
liad irwmuna, da brZana ganZrcva yovelTa, mÃarTa Sekrva 
yovelTa, sicxesa Sina SiSvelTa moedanTa zeda dasxdoma, da 
yovelTa dReTa hkiTxvidis mizezsa Sekrebisasa, da ukeTu 
ara aRiaron WeSmariti, sikudilsa miscen yovelni ese ze-
moÃsenebulni mTavarni. xolo igini daamtkicebdes, „raTa 
ganvaCinoT xaraja“. da amas hyofdes mraval dRe, rameTu 
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ara arwmunebdes. da viTar moeaxla paemani, mivida dadianica 
cotne, laSqriTa, maTda adgilsa, romel ars rkinis-juari, 
Soris samcxisa da Radosa, da viTar auwyes warsxma yovelTa 
mTavarTa saqarTvelosaTa anisad, da SekrebulTa yofa satan-
jvelTa Sina borotTa viTar esma, mwuxare iqmna uzomod, da 
TÂsad sikudilad da sircxÂlad Seracxa saqme igi. da warav-
lina laSqari TÂsi, da oriTa kaciTa warvida anisad, ... ganvlo 
samcxe da javaxeTi da mivida anissa. rameTu qalaqad Sesrul 
iyvnes noinni, da ese warCinebulni, moedansa Sina dakrulni 
mÃriTa, SiSuelni msxdomare iyvnes. viTar ixilna cotne war-
Cinebulni, esreT upatiod msxdomareni da sikudilad ganwir-
ulni, gardaÃda hunisagan, da daabnia. samoseli TÂsi, ganSi-
Sulda, da Seikrna mÃarni, da dajda warCinebulTa Tana. da 
viTar ixiles TaTarTa, gankÂrdes da mswrafl auwyes noinTa, 
viTarmed: cotne dadiani movida oriTa kaciTa, da ganiZarcua 
samoseli TÂsi, da Sekruli dajda qarTvelTa Tana“. rameTu 
keTilad mecnierni iyvnes cotnesi, romlisaTÂs gankÂrdes 
TaTarni, da winaSe maTsa miuwodes, da hkiTxvides mizezsa mun 
mislvisa misisasa. xolo igi etyoda, viTarmed: „Cuen yovelni 
amad, SevikribeniT, raTa ganvagoT xaraja Tqueni da brZaneba 
Tqueni aRvasruloT, – ese iyo Sekreba Cueni. aw Tquen ZÂris-
moqmedTa Tana SeguracxeniT, da me amis ZliT moved winaSe 
Tquensa, raTa gamoikiTxoT, da ukeTu Rirsi rame sikudilisa 
uqmnies; meca maT Tana movkude ... da viTar esma ese cotnes-
gan noinTa, gankÂrdes saTnoebisaTÂs misisa da Tques: „vi-
naTgan naTesavni qarTvelTani esoden keTil arian, da ara 
gancruvdebian, romel afxazeTiT movida kaci, raTa dadvas 
suli TÂsi moyuareTaTÂs da ara gancruvnes, esreT ganwira 
Tavi TÂsi sikudid, – ara ars sicrue maT Sina, da amis ZliT 
ubralod vpovebT. amisTÂs ganuteoT yovelni“. da ganuSunes 
... warCinebulni“ (qarTlis cxovreba 2008: 566).

cotne dadianis zneobrivi gmirobis es gamorCeuli is-
toriuli epizodi, rogorc Cans, mxatvrul-SemecnebiT gan-
zogadebas poulobs poemis aforistul gamonaTqvamebSi 
(„avTandilis anderZi“): 
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sjobs saxelisa moxveWa yovelsa mosaxveWelsa. (799, 4)

sjobs sicocxlesa nazraxsa sikvdili saxelovani! (800, 4)

 gamarjvebulis mxridan damarcxebulis mimarT gamoCenil 
dandobas, aseve zneobriv saqcielsa da mSvidobian damokide-
bulebas garkveuli Sesabamisoba eZebneba poemaSi: 

odes mtersa moerio, nuRar mohklav, daiyovne;

gindes sruli mamacoba, ese sityva daixsovne. (1614, 3-4 )

mxatvruli konteqsti mianiSnebs, rom. rogorc Cans, TviT-
mxilvelis mieraa poeturad asaxuli dramatuli istoriuli 
realiebi.

Tavis mxriv, aswlovani matianis geografiuli saxelwo-
deba „veliscixe“ warmoaCens warTmeuli Seyvarebulis mkvi-
drobis adgils: „ara ineba qorwineba colisa. amisTÂs Sekrbes 
kaTalikosni, episkoposni da vazirni da moaÃsenebdes: „ara 
jer ars, raTa mÃevali gesuas da ara coli, viTarca daswers 
mociquli piri qristesi pavle: „qorwili wmida ars da sawoli 
Seuginebel. xolo msiZavni da memruSeni sajnes RmerTman“. 
xolo mefesa ara eneba, arca usmina. amisTÂs warguares qali 
igi ... da qmarsave missa misces“. 

poemaSi aRniSnuli saxelwodebis („velis c i x e “) analogs, 
savaraudod, warmoadgens „qajeTis c i x e “, romelic, ro-
gorc borotebis simbolo, aseve warTmeuli mijnuris adgil-
samyofelis ganzogadebuli mxatvruli saxea:

qajTa qalaqi aqamdis mterTagan ubrZolvelia: 

qalaqsa Sigan magari klde maRali da grZelia, 

mas kldesa Sua gvirabi, asaZromeli xvrelia, 

mun aris marto mnaTobi, misTa SemyrelTa mwvelia. (1242, 1-4)

Sesabamisad, laSa-giorgis siyvarulis istoriuli konte-
qsti poetur nawarmoebSi metaforul mniSvnelobas iZens. 

amave dros, „qajTa qalaqi“, rogorc cnobilia, cixe-qalaq-
ia artaanSi, romelsac leonti mroveli aRwers Tavis saisto-
rio TxzulebaSi „mefeTa cxovreba“, rac, kerZod, sam epizod-
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Sia moTxrobili (WeliZe 2015-2016: 275; WeliZe 2016: 169-170). 
pirvelad is gvxvdeba am Txzulebis meore TavSi, romelSic 
gadmocemulia qarTlis eTnarq-eponimebis Sesaxeb istori-
ul-legendaruli ambebi: „aman javaxos aRaSena orni cixe-
qalaqni: wunda da qalaqi artanisa, romelsa maSin erqua qa-
jTa qalaqi“ (qarTlis cxovreba 1955: 30). xolo meored amave 
istoriul realiebze avtori miuTiTebs Txzulebis mesame 
TavSi („ambavi farnavazisa“): „naqalaqevsa Tana artanisasa, 
romelsa erqua maSin qajTa qalaqi, romel ars huri“ (qarT-
lis cxovreba 1955: 43). aRniSnul epizodebs qronologiurad 
win uswrebs mesame monakveTi, romelic gadanacvlebuli da 
CarTulia ormefobis xanis meore wyvilis mefobis periodis 
aRwerilobaSi. kerZod, leonti mroveli somexTa mefis iar-
vandis (oront II-is, Zv. w. III s-is bolo da II s-is dasawyisi) mier 
Cveni qveynis samxreTiT mdebare sasazRvro mxareebis mitace-
bas ase mogviTxrobs: „maSin mefe iqmna somxiTs didi igi mefe 
iarvand. ... da mouRo sazRvarsa qarTlisasa qalaqi wunda da 
artani mtkuramde da dasxna wundas Sina kacni mÃecni, naTe-
savni devTani, da uwoda wundasa saxelad qajatuni, romeli-
ese iTargamnebis „devTa-saxlad“9 (qarTlis cxovreba 1955: 59).

aRsaniSnavia isic, rom ara mxolod cixe-simagreTa saxel-
wodebebia Tanxvedrili, aramed maTi mkvidrnic erTmaneTis 
msgavsia. 

leonti mroveli maT ase axasiaTebs: „kacni mÃcni, naTesav-
ni devTani“.

 poemis mixedviTac analogiuri konteqstia: 

qajni saxelad miT hqvian, arian erTad krebulni 

kacni, grZnebisa mcodnelni, zeda gaxelovnebulni. (1247, 1-2)

amave dros, „mefeTa cxovreba“ ganmartavs am cixe-qalaqis 
saxelwodebas: „qajatuni, romeli-ese iTargmanebis „devTa-
saxlad“.

am gadmocemas analogi eZebneba tarielis avTandilisaT-
vis moTxrobil erT-erT epizodSi: 
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me odes qvabni wavuxven, davxoce devTa dasebi, 

mas aqaT maTi aqa Zes saWurWle Zvir-nafasebi. (1364, 3-4)

garkveuli Sesabamisobebia saistorio Txzulebisa da 
poeturi nawarmoebis frazebsa da sityva-terminebs Soris 
(„devTa-saxli“/„qvabni devTa’; „naTesavni devTani“/„devTa 
dasebi“).

sagulisxmoa, rom poemiseuli „qajTa qalaqi“ sagulisxmo 
da sayuradRebo msgavseba-paralelebs poulobs rogorc ve-
liscixis, ise artaanisa da alamuTis cixe-qalaqTa istoriul 
konteqstebSi10, radganac sxvadasxva prototipis Tavmoyra 
erT mxatvrul konteqstSi epikuri literaturuli nawar-
moebisaTvis metad damaxasiaTebeli da niSandoblivi Semoq-
medebiTi movlenaa.

aRsaniSnavia, rom warmodgenili istoriuli da mxatvruli 
konteqstebis analog- paralelebi asaxavs ara mxolod Tama-
risa da daviT soslanis, aramed laSa-giorgisa da rusudanis 
mefobis Tanadroul epoqas11. xolo momdevno qronologi-
uri msgavseba-Sesabamisoba, kerZod, alamuTis cixe-simagris 
aRebis epizodi (1256 w.), garkveulad mianiSnebs daviT ulus 
moRvaweobis xanaze. 

amas adasturebs sxva istoriul-literaturuli para-
lelebi. kerZod, indoeTis samefoSi taxtis memkvidreobis 
mwvave problemas asaxavs poema „vefxistyaosani“, rac siuJe-
turad aerTianebs da amTlianebs epikur poetur nawarmoebs. 
masSi mxatvrulad warmoCenilia aRmzrdeli mamidis sruliad 
gaugonari moqmedebebi nestan-darejanis mimarT: 

ese wyroma mefisagan visca esma, vinca icis, 

man uambo davar qajsa, vin grZnebiTa caca icis. (575, 3-4)

ra davar gaZRa cemiTa, misiTa dalurjebiTa, 

wamodges orni monani, piriTa miT qajebiTa,

maT kidobani mohqonda, eubnes ar ajebiTa, 

mas Sigan Casves igi mze, hgavs, iqmna darajebiTa. (580, 1-4)
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aswlovani matiane laSa-giorgis Sesaxeb gadmoscems: „mis-
rulman kaxeTs sofelsa erTsa, veliscixesa, ixila qali fri-
ad qmnul-keTili, da myis aRtacebul iqmna gulisTqmaTa mier 
... da Seiyuara friad. da muclad iRo dedakacman man da Sva 
yrma, romelsa uwodes saxelad daviT. ese daviT igi ars, rom-
eli Semdgomad didTa gansacdelTa mefe iqmna. ... ese yrma aR-
zrdad misca dasa TÂssa rusudans“ (qarTlis cxovreba 2008: 
526). 

saqarTvelos samefo taxtis memkvidreobis metad rTulma 
da winaaRmdegobrivad ganviTarebulma analogiurma prob-
lemam ganapiroba aRmzrdeli mamidis, rusudanis, warmoud-
geneli da daujerebeli gawyvetilebebi, kerZod, misi Zmiswu-
lis winaaRmdeg „Semdgomad didTa gansacdelTa“ mowevna, rac 
vrclad, detalurad da dramatulad aqvs aseve moTxrobili 
JamTaaRmwerels.

sagulisxmoa, rom Semdgom, kerZod, tyveobidan dab-
runebul daviTs sxvebTan erTad Seegeba hereTis erisTavi 
SoTa. 

amave dros, gansakuTrebiT mniSvnelovania sami gmiris 
mier sami mxridan qajeTis cixis aRebis peripetiebis saocari 
msgavseba aswlovan matianeSi aRweril baRdadis cixe-qalaqis 
dapyrobis sabrZolo epizodebTan, romelSic uSualo mona-
wileobas iRebda daviT ulu:

„xolo viTar moiwyo mefeman samefo, warvida yaens ulos 
winaSe niWiTa didiTa, romeli ixila ra ulo yaenman, pativiTa 
Seiwynara, da noinTa Tana daawesa wina-sadgomad da jomad, da 
ganmkiTxvelad da bWed. amaT JamTa ineba ulo yaenman aRmÃe-
dreba babilovans zeda, romel ars baRdadi, da Ãelmwifesa 
babilovnelTasa xalifas zeda, da mouwoda yovelTa spaTa 
misTa, da waremarTa baRdads, brZolis yofad xalifasa. mi-
vida queyanasa babilovnisasa, da ver winaaRudga xalifa, ar-
amed Seivltoda baRdads, xolo yaeni gare moadga, da moicva 
igi erT-kerZo TÂT yaeni moadga wyals aqeT, da wyals iqiT el-
gon noini, da erT-kerZo daviT mefe, rameTu mis winaSe iyvnes 
yovelni warCinebulni saqarTvelosani. da brZodes Zlierad, 
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ara mravalTa dReTa, aramed aTormet dRe, aRiRes baRdadi. 
mefeman daviT ubrZana laSqarTa misTa, raTa SeTxaron zRu-
deTa queSe. da SeTxares zRudesa Sigan, Sevides qarTvelni, 
da iqmna Zlieri brZola, da mosrvides sparsTa baRdadelTa 
da SiSi friadi aqunda baRdadelTa da esreT ganaxunes karni 
qalaqisani qarTvelTa da TaTarTa da Sevides. ... esreT ad-
vilad ra ÃelT igdes saxelganTqmuli igi qalaqi babilovani, 
vin-me miuTxrnes gansacdelni da Wirni, romel moiwivnes baR-
dads zeda mosrnes. maxÂliTa esodeni simravle, romel ara 
iyo ricxvi, da savse iyvnes ubanni, folocni da saxlni mkud-
arTa mier, xolo simdidrisa da alafisa maSin povnilTa vin-
me miuTxrnes? rame, aRivsnes TaTarni da qarTvelni oqroTa, 
vecxliTa, TualiTa, margalitiTa, patiosniTa lariTa da 
SesamosliTa, samsaxurebeliTa WurWliTa, oqrosa da vecx-
lisaTa, romel aravin aiRebda, Tvinier oqrosa da vecxlisa, 
Tualsa da margalitsa, da SeamoselTagan kide“.

brZolis msvleloba analogiuradaa asaxuli poemaSi:
 

samTave samad gaiyves – TviToman TviTo – karebi. (1412, 1)

 samTave samgniT mihmarTes, Tavsa miT uyves riali,

 ikres nobsa da dabdabsa, Seiqmna bukTa tkrciali. (1414, 3-4 )

 maSin qajeTs moiwia usazomo risxva RmrTisa: (1415, 1)

 maTve risxviT gardubrunda borbali da simgrgvle cisa,

 velni mkvdarTa ver itevdes, gadiadda jari mkvdrisa. (1415, 3-4)

 cixisa mcveli yvelai idva marT viTa sneuli,

 TaviT ferxamdis daWrili, abjari mun daxeuli,

 cixisa karni ganxmulni, karTa nalewi – sreuli ... (1419, 1-3)

 mokrifes jori, aqlemi, raca viT poves malebi;

 samiaTassa ahkides margaliti da Tvalebi,

 Tvali yvelai daTlili, iagundi da lalebi... .(1426, 1-3)

Sesabamisad, daviT ulu unda iyos moxseniebuli poemis 
epilogSi: 
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qarTvelTa RmrTisa daviTis, vis mze msaxurebs sareblad, 

ese ambavi gavleqse me maTad mosaxmareblad, 

vin aris aRmosavleTiT dasavleTs SuqTa mareblad, 

orgulTa maTTa damwvelad, erTgulTa gamaxareblad.

rogorc Cans, SoTa rusTveli am strofSi mas moiazrebs 
Tavisi saxelganTqmuli winapris „Suq[T a m a r ]eblad“ (am po-
etur frazaSi T a m a r  p. ingoroyvam amoikiTxa), rac swored 
aRmosavleTSi (baRdad-babilovneTSi) mopovebuli dasavle-
Tis (basianisa da Samqoris) dari gamarjvebiTaa ganpirobe-
buli. 

poeti epikuri nawarmoebis mTavari gmiris tarielis 
sadari qarTveli mefis Sesaxeb momdevno strofis dasawyisSi 
dasZens:

daviTis qmnani viTa vTqvne siCalxe-sixafeTani! (1667, 1)

aqedan gamomdinare, savaraudod, baRdadis cixe-qalaqis 
aRebis (1258 w.) Semdgom axlo periodSi, kerZod, amave sauku-
nis 50-iani da 60-iani wlebis mijnaze, Seiqmna SoTa rusTave-
lis „vefxistyaosani“.

amdenad, aRniSnuli istoriul-literaturuli paralele-
bi pirdapir mianiSnebs Tanadrouli epoqis hereTis erisTavis 
SoTa ku[x]arisa da poetis SoTa rusTavelis igiveobaze.

SeniSvnebi:

1.	 SoTa rusTavelis dabadebidan 850 wlisTavTan dakavSire-

biT aleqsandre orbelianis sazogadoebis TaosnobiT gamomcem-

lobam „Cveni mwerloba“ oTx tomad dastamba pavle ingoroyvas 

rusTvelologiuri Txzulebani (redaqtori – rostom CxeiZe, 

gamomcemeli – daviT galegaSvili), romelSic Sevida mkvlevris 

cnobili monografiebi da naSromebi („rusTveliana“, „rusTvelia-

nas“ epilogi“, „SoTa rusTaveli“, „vefxityaosnis“ kritikulad aRd-

genili teqsti da diskusiis masalebi). aRsaniSnavia, rom am Txzule-

bebs wamZRvarebuli aqvs rostom CxeiZis (CseiZe 2016 (I): 3-14), elguja 
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TavdgiriZis (TavdgiriZe 2016:), ivane amirxanaSvilisa (amirxanaS-

vili 2016: 3-14) da lia kariWaSvilis (kariWaSvili 2016: 3-16) mniS-

vnelovani gamokvlevebi.

2.	 „manisa ferobisaTvis“ erT-erTi saistorio monacemia, rom-

lis safuZvelze pavle ingoroyva SoTa rusTavelis maniqevelobas 

asabuTebda, rac sadReisod ar aris gaziarebuli. sxvadasxva re-

ligiuri konfesiisadmi poetis mikuTvnebis sakiTxTan dakavSirebiT 

gansakuTrebiT sayuradReboa merab RaRaniZis mosazrebebi (RaRa-

niZe 2016 (I): 152-159).

3.	 am azrTa sxvadasxvaobidan aRsaniSnavia m. RaRaniZis dak-

virvebebi hereTis erisTavis SoTa kuparis Sesaxeb (RaRaniZe 2016 

(II): 513-532), romelsac darTuli aqvs rostom CxeiZis sagulisxmo da 

saintereso gamoxmaureba (CxeiZe 2016 (II): 535-540).

4.	 JamTaaRmwerlis mier sxva istoriuli piris uaryofiT kon-

teqstSi moxseniebac („egarslan ... araraTa niWTa da zneTa samamaka-

coTa mqonebeli“) aseve metaforuli mniSvnelobis mqonea. kerZod, 

„araraTa niWTa ... samamakacoTa mqonebeli“ mianiSnebs, rom „egarslan 

bakurcixeli ... ara niWTa mqonebeli samÃ[ed]roTa“ da „mÃedrobis 

wesTagan carieli“ iyo. xolo „araraTa .. zneTa samamakacoTa mqone-

beli“ aRniSnavs, rom „TaTarTa didad pativiTa Seewynara“.

5.	 momdevno periodSi swored aRniSnuli tendenciis gagrZele-

baa timoTe gabaSvilis sityvebi SoTa rusTavelis Sesaxeb: „ese iyo 

mTqmeli leqsTa borotTa, romelman aswava qarTvelTa siwmindisa 

wil boroti bilweba“. Tavis mxriv, anton kaTalikosi mas, rogorc 

poetsa da moazrovnes, metad maRal da sruliad gamorCeul Sefase-

bas aZlevs: 

 SoTa brZen iyo, sibrZnismoyvare friad, 

 filosofosi, metyveli sparsTa enis, 

 Tu sam swadoda, RmrTismetyvelica maRal, 

 ucxo, sakvirvel piitikos-mestixe. 

miuxedavad amisa, is kategoriul poziciaze dgas da, Teolo-

giur-dogmatikuri mosazrebebidan gamomdinare, mkveTrad kritiku-

lia mis mimarT:

 magra amaod dahSvra, sawuxar ars ese.
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6.	 sagulisxmoa, rom JamTaaRmwereli Tavis aswlovan matianeSi 

pirvelwyaroebze ramdenjerme pirdapir miuTiTebs. garda amisa, 

adre aRweril epizodSi sityviT (m a n ) moxseniebulnia aseve „rind-

ni“ (rogorc amas p. ingoroyva miuTiTebda), rac savaraudo pirvel-

wyaros „mun“ sityvaSi erT-erTi aso-niSnis (u/a) mizanmimarTulma 

grafikul-teqstobrivma msgavsma saxecvlilebam ganapiroba. aRniS-

nuli frazac („rindni [m a n ]“), Sesabamisad, ideologiuri xasiaTis 

metaforul mniSvnelobas iZens: „odesme msmeli friadisa RÂnisa Ta-

fluWisa, tfilis[s] myofi, wariyvanes rindTa Tana, raTa mun ganiZ-

Ron sibilwe TÂsi. xolo rindni [m a n ], mefisa mislvasa ar mgone-

belni da RÂniT ucnobo-qmnilni, zeda mietevnes“ (qarTlis cxovreba 

2008: 526). 

7.	 aRmoCenilia sagulisxmo werilobiTi wyaroebi „ruvisTa-

velTa“ sagvareulos Sesaxeb, xolo warmomavlobis aRmniSvneli sax-

elwodeba k u { x ] a r i  dadasturebulia onomastikuri monaceme-

biT (SemorCenilia erTerT gvar-saxelSi – k u x - a l - a - S v i l i ). 

qarTul samoxeleo terminTa Sesaxeb gamoqveynda uaRresad mniS-

vnelovani vrceli enciklopediuri naSromi, romlSic Sesulia sais-

torio monacemebi hereTis erisTav SoTasa da SoTa rusTavelze, 

rogorc meWurWleTuxucesze (enciklopediuri leqsikoni 2017: 184-

185; 227).

8.	 „gmiris velad gaWra, saxl-kars mocileba gavrcelebuli mo-

tivia miTologiasa da folklorSi, aRmosavlursa Tu dasavlur sa-

raindo Tu samijnuro nawarmoebebSi“ (RaRaniZe, 2002, 58-68), magram 

am SemTxvevaSi, kerZod, aRniSnuli realuri istoriuli konteqsti-

caa gasaTvaliswinebeli.

9.	 es gadmocema „pirdapir kavSirSia mose xorenelis II wignis 

40 da 41 Tavebis SinaarsTan“ (qarTlis cxovreba 2011: 226). 

10.	 leon meliqseT-begi varaudobda, rom artaanSi mdebare cixe 

unda iyos poemis qajeTis cixis prototipi da ara – alamuTis cixe. 

Tavis mxriv, korneli kekeliZe erT dros amtkicebda, rom „vefxis-

tyaosani“ monRolebis epoqaSi daiwera (kekeliZe 1973: 51-82). swored 

am mosazrebaze dayrdnobiT Tamaz natroSvilma metad saintereso 

mignebebi da dakvirvebebi warmoadgena alamuTis cixis qajeTis ci-

xesTan gasaigiveblad.
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11.	 aRniSnul sakiTxebTan dakavSirebiT gansakuTrebiT mniS-

vnelovani, sagulisxmo da gasaTvaliswinebelia Salva gabeskirias 

kvleva-Ziebani (gabeskiria 2004-2005: 40-69; gabeskiria 2016: 69-95).

damowmebani:

amirxanaSvili 2016: amirxanaSvili i. `Cveni istoriis asTvala argusi 

(pavle ingoroyvas monografia SoTa rusTavelze)~. ingoroyva p. rusT-

velologiuri Txzulebani. t. III. Tbilisi: 2016.

gabeskiria 2004-2005: gabeskiria S. rusTavelologiis zogi probl-

emuri sakiTxis Sesaxeb. J. macne (enisa da literaturis seria). Tbilisi: 

2004-2005.

gabeskiria 2016: gabeskiria S. `fiqrebi rusTavelologiis ramdenime 

problemur sakiTxze~. istoriul-filologiuri krebuli – „elizbar 

javeliZe 75“. Tbilisi 2016.

enciklopediuri leqsikoni 2017: `centraluri da adgilobrivi samox-

eleo wyoba Sua saukuneebis saqarTveloSi~. enciklopediuri leqsikoni. 

Tbilisi: 2017.

vefxistyaosani 2011: rusTaveli SoTa. vefxistyaosani. Tbilisi: 2011. 

TavberiZe 2016:  TavberiZe e. ingoroyva p. `rusTvelianas epilogi~. 

rusTvelologiuri Txzulebani. t. II. Tbilisi: 2016.

ingoroyva 2016a: ingoroyva p. rusTvelologiuri Txzulebani. t. I. 

Tbilisi: 2016.

ingoroyva 2016b: ingoroyva p. rusTvelologiuri Txzulebani. t. II. 

Tbilisi: 2016.

ingoroyva 2016g: ingoroyva p. rusTvelologiuri Txzulebani. t. III. 

Tbilisi 2016.

kariWaSvili 2016: kariWaSvili l. `mze dgas zenitSi~ (pavle ingoroyvas 

rusTvelologiur TxzulebaTa oTxwigneulis korpusi)~. ingoroyva p. 

rusTvelologiuri Txzulebani. t. IV. Tbilisi: 2016.

kekeliZe 1973: kekeliZe k. `avtori vefxistyaosnisa da dro misi 

dawerisa~. etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan. t. 12. 

Tbilisi: 1973. 

qarTlis cxovreba 1955: qarTlis cxovreba. t. I ( teqsti dadgenili yve-

la ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier). Tbilisi: 1955. 
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qarTlis cxovreba 2008: qarTlis cxovreba. Tbilisi: gamomcemloba 

`meridiani~, 2008.

qarTlis cxovreba 2011: qarTlis cxovreba (teqsti axal qarTul 

enaze Targmna da komentarebi daurTo nikoloz nikoloziSvilma). 

Tbilisi: 2011. 

RaRaniZe 2002: RaRaniZe m. `vefxistyaosnis~ gmirebi Sin da gareT. J. 

literatura da xelovneba, № 1. Tbilisi: 2002.

RaRaniZe 2016a: RaRaniZe m. `rusTvelis kvlevebi `vefxistyaosnis~ av-

toris religiuri aRmsareblobis Sesaxeb me-20 saukunis sazogadoeb-

riv-kulturul konteqstSi~. `vefxistyaosani~ da misi adgili msoflio 

mwerlobaSi: Tanamedrove interpretaciebi: saerTaSoriso konferen-

cia (konferencia eZRvneba `vefxistyaosnis~ Seqmnidan 850-e saiubileo 

wlisTavs). masalebi. Tbilisi: 2016. 

RaRaniZe 2016b: RaRaniZe m. `vasil barnovi `rusTvelianas~ winaaRm-

deg~. ingoroyva p. rusTvelologiuri Txzulebani. t. IV. Tbilisi: 2016.

CxeiZe 2016a: CxeiZe r. „vefxistyaosani“ – momavlis orientirad (pav-

le ingoroyvas rusTvelologiuri oTxwigneuli)~. ingoroyva p. rus-

Tvelologiuri Txzulebani. t. I. Tbilisi: 2016.

CxeiZe 2016b: CxeiZe r. `oh, es variantuli saxesxvaobani~. ingoroyva p. 

rusTvelologiuri Txzulebani. t. IV. Tbilisi: 2016.

WeliZe 2015-2016: WeliZe vl. qarTuli saistorio prozis ganviTa-

rebis adreuli etapebi. nawili pirveli. J. qarTuli wyaroTmcodneoba, 

XVII-XVIII. Tbilisi: 205-2016.

WeliZe 2016: WeliZe vl. `qarTuli saistorio prozis ganviTarebis 

adreuli etapebi~. nawili meore. sjani, 17. Tbilisi: 2016.
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Vladimer Chelidze

Eristavi (duke) of Hereti Shota
(by the footsteps of Rustveliana)

Summary

The eminent Georgian scholar and researcher Pavle Ingorokva identified 
Shota Rustveli with the Eristavi (duke) of Hereti Shota who was, according to 
“The History of hundred years” of the Chronographer (“Jamtaaghmtsereli”), 
one of the active figures of the high officials of the Georgian kingdom and 
directly participated in important historical processes. After the comparative 
study of “The History of Hundred years” and “The Knight in Panther’s Skin” 
(Vepkhistkaosani) there was acquired and presented resemblances and paral-
lels of the historical and literary contexts that reflect the contemporary epoch 
not only of Thamar and Davit Soslan, but also of Lasha-Giorgi and Rusudan, 
and the chronologically last coincidence directly indicates that The poem 
of Shota Rustveli was created in the epoch of Davit Ulu. These historical-
Literary parallels corroborate the identity of the poet Shota Rustveli and his 
contemporary Eristavi (duke) of Hereti Shota Ku[kh]ari.
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TinaTin biganiSvili

pavle ingoroyvas rusTvelologiuri Teoriis 

erTi aspeqtis polemikuri mxare

(SoTa rusTvelis vinaobis sakiTxi)

SoTa rusTvelis vinaobis sakiTxi rusTvelologiis erT-
erTi aqtualuri Temaa. istoriuli faqtebis, `vefxistyaos-
nis“ analizisa da mematianeTa cnobebis safuZvelze araerT-
ma rusTvelologma gamoTqva azri rusTvelis vinaobis 
Sesaxeb. rusTvelologiuri Teoriebis polemikuri mxare sak-
maod sainteresoa axalgazrda mkvlevrebisTvis, magram gansa-
kuTrebiT sayuradReboa is rezonansi, mRelvareba, azrTa sx-
vadasxvaoba, cxare kamaTi da msjeloba, rac pavle ingoroyvas 
rusTvelologiur Teorias mohyva Sedegad. winamdebare sta-
tia swored am sakiTxis ganxilvas eTmoba. 

pavle ingoroyvas `rusTveliana“ wignad gamoica 1926 
wels, Tumca mkvlevarma rusTvelis vinaobis Temaze Tavisi 
pirveli sajaro moxseneba – `SoTa rusTaveli, `vefxistyaos-
nis“ TariRi da poetis vinaoba“ –  waikiTxa saqarTvelos axali 
mwerlobis kavSiris sajaro sxdomaze, 1922 wlis 3 ivniss, Sem-
dgomi moxseneba ki – `rad ewodeba SoTa rusTavels manis sefe 
da kupari“ – iqve, imave wlis 4 ivliss (RaRaniZe 2010: 186). 

pavle ingoroyvas `rusTvelianas“ gamocemas ramdenime 
wlis Semdeg mZafri diskusia mohyva, kerZod, 1927 wlis `mna-
Tobis“ meore nomerSi korneli kekeliZis gamoxmaureba, ra-
sac amave Jurnalis me-3-4 nomrebSi pavle ingoroyvam upasuxa. 

`rusTvelianas“ avtoris oponentTa Soris aseve iyvnen 
konstantine WiWinaZe, iustine abulaZe, sargis kakabaZe 
da sxvani. isini pavle ingoroyvas rusTvelologiuri Teo-
riis sxvadasxva aspeqtis kritikas gvTavazoben, Tumca SoTa 
rusTvelis vinaobis sakiTxTan dakavSirebiT faqtebis, mema-
tianeTa cbobebis pavle ingoroyvaseul interpretacias, 
saboloo jamSi, arc erTi maTgani ar iziarebs. 
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SoTa rusTvelis vinaobis Sesaxeb pavle ingoroyvas kon-
cefcia mokled ase SegviZlia gadmovceT: SoTa rusTveli 
matianis furclebze naxsenebia, rogorc SoTa kupri (kupa-
ri). misi moRvaweobis periodia XII s-is meore naxevridan XIII 
s-is pirvel naxevramde. is iyo SoTa, hereTis bagrationTa 
Stos warmomadgeneli. mas JamTaaRmwereli, pavle ingoroy-
vas mtkicebiT, maniqevelTa ordenis meTaurad moixseniebs 
(ingoroyva 2016). 

pavle ingoroyvas `rusTvelianas“ meore tomi warmoad-
gens rusTvelis biografiis aRdgenis mcdelobas, Tumca es 
winamdebare statiaSi gansaxilveli sakiTxis sxva aspeqtia 
da amis Sesaxeb ar visaubrebT. 

SoTa rusTvelis vinaobis Sesaxeb pavle ingoroyvas ver-
siis polemikuri mxaris gansaxilvelad aucilebelia gaimij-
nos faqtebi, romelTa safuZvelzec pavle ingoroyvam Tavisi 
Teoria aago, maTi interpretacia pavle ingoroyvas mier da 
`rusTvelianas“ avtoris oponentTa sapasuxo kritika aseve 
istoriuli faqtebisa da maTi interpretaciis safuZvelze. 

sakiTxis amgvarma ganxilvam TvalsaCinod warmoaCina aR-
niSnuli polemikis erTi metad mniSvnelovani mxare: pavle 
ingoroyvas oponentTa Soris, Tavis mxriv, arsebobs azrTa 
sxvadasxvaoba. magaliTad, korneli kekeliZe eTanxmeba pavle 
ingoroyvas (ingoroyva 2016: 113), rom `mesxi meleqse“ rusT-
velis mimbaZvelia (kekeliZe 1979: 26). Sesabamisad, is ar aris 
im mecnierTa Tu avtorTa banakSi, romlebic pavle ingoroy-
vas mTavar arguments rusTvelis hereli erisTavobisa aba-
Tileben rusTvelis mesxuri warmoSobiT, rom mesxi poeti 
SoTa rusTveli ver iqneboda hereTis saerisTavos mkvidri, 
hereTis bagrationTa Stos warmomadgeneli (g. arabuli, n. So-
SiaSvili, r. fircxalaiSvili da sxv.). am mecnierTa mTavar 
arguments warmoadgens samefo karze TorelTa da jayelTa 
meWurWleTuxucesoba, Tumca faqtobrivi masala cxadyofs, 
rom Torelebsa da jayelebs meWurWleTuxucesoba XIII sa-
ukunis 20-iani wlebidan hqondaT (arabuli 1992: 79; metreve-
li 2012: 441) da ara XII saukunis 90-iani wlebidan, kerZod, 1189 
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wlidan, roca meWurWleTuxucesi abulasani mefis mowinaaR-
mdegeTa rigebSi aRmoCnda da Tanamdeboba CamoarTves. amas 
garda, matianeebisa da istoriuli wyaroebis analizis safuZ-
velze Tamamad iTqmis, rom `1189-1221 wlebs Soris am `xelis“ 
(meWurWleTuxucesobis – T. b.) mflobeli romelime konkre-
tuli piri qarTul matianeebSi dasaxelebuli araa“ (arabuli 
1992: 79). aseve SesaZlebelia vivaraudoT, rom `istoriuli 
wyaroebiT meWurWleTuxucesad cnobil pirTa Soris (aseT 
wyaroTa Soris umTavaresia ierusalemis jvris monastris 
aRapTa wigni –  T. b.) SoTa rusTveli erTaderTia, vinc 1190-
ian wlebSi am `xelis“ mflobelad SeiZleba warmovidginoT. 
abulasani SoTam Secvala, albaT, 1189 wels. sxva realuri 
kandidatura, SoTas garda, am droisaTvis ar Cans“ (arabuli 
1992: 74). 

`mesxi meleqse“ rusTvelis mimbaZvelad rom unda vigu-
lisxmoT, amas korneli kekeliZe ase xsnis: 1. Cvenamde Semor-
Cenili `vefxistyaosnis“ xelnawerTa sxvadasxva nusxa ic-
nobs aRniSnuli striqonis ramdenime gansxvavebul versias. 
korneli kekeliZe detalurad ganixilavs 27 ZiriTadi xel-
naweris versias da sabolood daaskvnis: `wakiTxvisa da ga-
gebis aseTi sxvadasxvaoba TavisTavad damaxasiaTebeli da 
damafiqrebelia. es wakiTxva Ralatobs an riTmas (Temisa, 
dabisa), an leqsikas (damisa?), an logikas (`rusTvelisa da 
misa“, `rusTvelisa... sad amisa“, `rusTveli sadami sa“). xel-
nawerTa umravlesobisa da azris mixedviT unda ikiTxebodes 
ara `rusTveli, rusTvelisa, rusTavisa, rusTavlisa“, ara-
med, `rusTvelisad“, da ara `dabisa, damisa, Temisa, da misa, 
sad amisa, sadami sa“, aramed `amisa“, ese igi – `vwer vinme mesxi 
meleqse me rusTvelisad amisa“ (kekeliZe 1979: 25). 

pavle ingoroyvas Teoriis safuZvelze arsebul samecni-
ero polemikas isic axasiaTebs, rom `rusTvelianas“ avtoris 
oponentebi erTmaneTsac ekamaTebodnen pavle ingoroyvas 
argumentaciis sasargeblod an piriqiT. magaliTad, konstan-
tine WiWinaZe, marTalia, ar iziarebs pavle ingoroyvasa da 
korneli kekeliZis, Cemi azriT, sakmod damajereblad dasa-
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buTebul versias `vwer vinme mesxi meleqse...“ strofos fsev-
do-rusTvelurad gamocxadebis Sesaxeb da amtkicebs, rom 
strofi rusTveluria, magram am strofis miseuli inter-
pretacia ar ewinaaRmdegeba pavle ingoroyvas versias, rom 
SoTa rusTveli `rusTvelad“ qarTvel mematianeTa mier ar 
ixsenieboda, aramed sul sxva zedwodebiT, da rom `rusTve-
li“ fsevdonimia da ara adgil-mamulis flobis aRmniSvneli 
wodeba (WiWinaZe 1928: 91). Tavis mxriv, am pozicias, aRniS-
nuli strofis rusTvelurobis versias, pavle ingoroyvas sa-
sargeblod abaTilebs korneli kekeliZis oponireba amje-
rad konstantine WiWinaZis mimarT (kekeliZe 1979: 25), Tumca 
iqve k. kekeliZe pavle ingoroyvaseuli interpretaciis laf-
sussac miuTiTebs, rom `rusTvelisad amisa“ niSnavs ara `rus-
TvelisTvis“, rogorc amas p. ingoroyva amtkicebs, aramed 
`rusTvelis mibaZviT“ (kekeliZe 1979: 26). Sesabamisad, aqve 
unda aRvniSnoT, rom pavle ingoroyvas Teoriis samecniero 
TvalsazrisiT sakmaod myari safuZvlebi misi oponentebis 
TvalSi saeWvo gamxdara, erTi mxriv, lafsusebis gamo, rom-
lebic, zemoaRniSnulis msgavsad, mis koncefciaSi mravladaa 
(aseT samecniero lafsusad unda CaiTvalos pavle ingoroy-
vas mier rusTvelis savaraudod arsebuli teqstis `qebanis“ 
ganxilva, rasac konstantine WiWinaZe, sul mcire, uzusto-
bad, ufro ki pavle ingoroyvas ulevi fantaziis nayofad mi-
iCnevs – WiWinaZe 1928: 96-99) da, meore mxriv, `rusTvelianas“ 
avtoris erTgvarad romantikul-poeturi mcdelobis gamo, 
rom TiTqmis ararsebuli faqtebisa da mxolod savaraudo 
cnobebis safuZvelze surda aRedgina SoTa rusTvelis 
biografia (ingoroyva 2016 b). 

`rusTvelianas“ avtoris erT-erTi oponentis, giorgi 
arabulis mtkicebiT, pavle ingoroyvas Teoriis naklovan 
mxared isic unda CaiTvalos, rom XII-XIII saukuneebis rusTavs 
(Tbilisis maxloblad arsebul strategiul punqts) hereTis 
nawilad miiCnevs (arabuli 1992: 22). savaraudod, rusTavi (am 
versiis momxreTaTvis argumentia `rostomianSi“ serapion 
sabaSvilis CanarTi strofi. `rusTveli Tamar mefeze am-
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bobs: `Tumca fasi ar miboZa, man rusTavi amiSena“. swored amis 
Semdeg warmoiSveboda patronobis aRmniSvneli axali gvari 
`rusTveli“, – aRniSnavs giorgi arabuli – arabuli 1992: 81), 
rogorc amas pavle ingoroyva amtkicebs, SoTa rusTveli-
saTvis konkretuli damsaxurebis gamo unda eboZebinaT (Sdr. 
sargis varamis Ze mxargrZels Tmogvi Tamar mefem 1197 wels 
erTguli samsaxurisTvis uboZa da amitomac iwodeboda sar-
gis Tmogvelad – javaxiSvili 1982: 145), rac ar ewinaaRmde-
geba hereTidan mis warmoSobas da arc im faqts, rom hereTis 
saerisTavos sazRvrebSi rusTavi arasdros yofila. 

giorgi arabuli rusTvelis Torelobas poetis mesxuri 
warmoSobiTa da samcxis rusTavis mflobelobiT xsnis (ara-
buli 1992: 81), Tumca samcxis rusTavi XII saukunis bolos mxo-
lod daba, sofeli rom iyo da ara strategiuli mniSvnelobis 
cixe-qalaqi, romlis flobac aRiniSneba wodebiT `rusTve-
li“, amas pavle ingoroyva sakmaod damajereblad adasturebs 
ara marto `vwer vinme mesxi meleqse me rusTvelisad amisa...“ 
strofis fsevdo-rusTvelurobis dadasturebiT, aramed sam-
cxis rusTavis Sesaxeb sakmaod saintereso istoriuli cno-
bebis analiziT. kerZod, pavle ingoroyva ganixilavs d. baqra-
Zis mier aRmoCenil da gamoqveynebul istoriul dokuments, 
romlis bevrad Zveli piri aseve aRmoaCina sargis kakabaZem 
da gamoaqveyna. xelnaweris saxelwodebaa `q. wmidisa da caTa 
mobaZvisa kaToloke samociqulosa sapatriarqosa eklesiisa 
ZueliTgan saqonebelni da samwysoni“ (ingoroyva 2016: 128, 
129). am istoriuli dokumentis ganxilvisas pavle ingoroy-
va imowmebs gadamwerisave cnobas (ingoroyva 2016: 131), rom 
xelnaweri Seicavs Zvel nusxas da gadaweris dros damatebul 
axal nusxas, magaliTad: `Robierni (dasaxelebulia gvari – T. 
b.) sasaflaoTa monastriTa, da karis eklesiiTa diasamisZe-Ta 
aqus“ (ingoroyva 2016: 129). pavle ingoroyva `rusTveli-anas“ 
pirvel tomSi am dokumentis srul versias gvTavazobs. 
gadamweris mier Zvel nusxaSi warmodgenil gvarTa axali 
nusxiT Canacvleba am istoriul dokumentSi sakmaod Tval-
saCinodaa aRniSnuli. CamonaTvalSi ki moxseniebuli arian 
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Tmogvelni, fanaskertelni, Tuxarelni, kavkasisZeni, abuse-
risZeni da sxvani maTive samflobelo mamulebis dasaxelebis 
paralelurad, Tumca am detalur siaSi ar aris naxsenebi 
rusTveli, rac TiTqmis warmoudgeneli unda iyos, Tuki 
rusTavi samcxe-saaTabagos imdenad mniSvnelovan adminis-
traciul punqts warmoadgenda, rom misi mflobeli rusTve-
lad iwodeboda da, rac mTavaria, rogorc ierusalemis jvris 
monastris kedlis mxatvrobis, kerZod, rusTvelis portre-
tis Seswavla cxadyofs, didgvarovnis tituls, regaliebs 
atarebda. am myar argumentacias pavle ingoroyva imiTac am-
didrebs, rom akonkretebs RobierTa (Robierni –T. b.) gvaris 
samflobelo mamulis adgilmdebareobas, kerZod, imowmebs 
istoriul dokuments, rukas, saxelwodebiT `samcxisa da To-
ri-javaxeTis mflobeli gvarebis samflobeloebi“ (ingoroy-
va 2016: 133), romlis sazRvrebSic swored rom daba rusTavi 
Sedioda (ingoroyva 2016: 133), xolo rezidencias, aRniSnuli 
mamulis centrs warmoadgenda RobieTi da ara rusTavi. 

pavle ingoroyvas Teoriis sasargeblod unda miviCnioT is 
faqti, rom samecniero literaturaSi, kerZod, saqarTvelos 
istoriis mkvlevarTa Soris dRemde kamaTis sagani gamxdara 
Tamarisa da misi karis did moxeleTa moRvaweobis TariRebi 
(arabuli 1992: 65-77). 

zemoaRniSnul argumentacias SoTa rusTvelis mesxuri 
warmoSobis uaryofasTan dakavSirebiT kidev ufro amyarebs 
pavle ingoroyvas Teoriis ganxilvis procesSi, masTan po-
lemikis dros korneli kekeliZis mier gamoTqmuli azri da 
mis mier warmodgenili samecniero msjeloba, romelic `ve-
fxistyaosnis“ lingvistur analizs efuZneba: `n. mars, ro-
melsac, moyvanil strofze dayrdnobiT, poeti mesxeTidan 
gamohyavs, misi `mesxobis“ damtkicebis mizniT, poemaSi mes-
xizmebis moZebna surda. aseT mesxizmebad mas miaCnda nawar-
moebis somxuri, svanuri da arabul-sparsuli sityvebi... 
magram saqme isaa, rom e.w. arabul-sparsuli elementebi, 
gamoixateba is leqsikur masalaSi, Tu poetur-stilistikur 
paralelizmebSi, gvxvdeba qarTuli literaturis iseT Zeg-
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lebSic, romelnic, danamdvilebiT viciT, mesxeTSi ar warmo-
Sobilan“ (kekeliZe 1979: 27). 

rusTvelis poemis lingvistur da stilistur analizze 
dayrdnobiT avtoris sadaurobis dadgena, dazusteba imi-
sa, saqarTvelos romeli kuTxidan iyo warmoSobiT SoTa 
rusTveli, korneli kekeliZis azriT, Zalian rTulia. amas-
Tan dakavSirebiT k. kekeliZe wers: `akad. a. Ciqobavam erT-
erT Tavis SromaSi wamoayena sakiTxi vefxistyaosanSi diale-
qtizmebis Sesaxeb, radganac, misi sityviT, `dialeqtizmebis 
analizs SeuZlia migvaxvedros, romeli kuTxidan iyo SoTa 
rusTaveli“. kvleva Ziebis process avtori miuyvania Semdeg 
daskvnamde: poemaSi aris aRmosavluri (qarTl-kaxuri) da 
dasavluri (imerul-gurul-aWaruli) dialeqtizmebi, magram 
es avtoris ki ar aris, aramed TviT imdroindeli salitera-
turo enis kuTvnilebaa...ase rom, poemis enis mixedviT ver 
xerxdeba rusTvelis sadaurobis garkveva, amitom es sakiTx-
ic jerjerobiT Riad unda darCes“ (kekeliZe 1979: 28). 

rusTvelis vinaobis Sesaxeb `rusTvelianaSi“ warmodge-
nil argumentacias amyarebs ierusalemis jvris monastris 
kedlis mxatvrobis, kerZod, rusTvelis portretis Seswav-
lis Sesaxeb mdidari samecniero literatura. 

pavle ingoroyva `rusTvelianas“ meore tomSi ganixi-
lavs ierusalemis jvris monasterSi rusTvelis portretis 
sakiTxs, aRapTa wignebis or nusxas, romlebSic SoTa meWur-
WleTuxucesi aris moxseniebuli (ingoroyva 2016 a: 22-37). 
Sesabamisad, aRniSnul sakiTxze mis mier gamoTqmuli samec-
niero Tvalsazrisi dRes ukve sakamaTo aRar aris. 

pavle ingoroyva `rusTvelianas“ meore tomSi safuZv-
liani msjelobisa da gamokvlevis bolos aseT daskvnebs 
gvTavazobs: `ierusalemis masalebi adastureben Semdeg 
faqts: SoTa rusTveli, moxucobis Jams, yofila saqarTve-
los saxelmwifos vaziri meWurWleT-uxucesi. araviTar eWvs 
ar iwvevs identivoba aRapebSi moxseniebuli vaziris SoTa 
meWurWleTuxucesisa da ierusalimis freskaze warmodge-
nili rusTvelisa. 
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marTlac, gaviTvaliswinoT Semdegi:
1. aRapebs ganawesebdnen im pirTaTvis, romelTac Rvawli 

miuZRodaT monastris winaSe. xolo SoTas Rvawli imdenad 
didi yofila, rom TviT misi suraTic ki dauxatavT monas-
terSi. cxadia, SoTasaTvis unda ganewesebinaT aRapi. da SoTas 
aRapi, rogorc vxedavT, marTlac aris Cawerili jvris monas-
tris saaRape wignSi.

2. aRapSi SoTa rusTveli moixseneba, rogorc vaziri 
meWurWleT-uxucesi. xolo ierusalemis freskaze SoTa 
rusTveli marTlac gamosaxulia didebuli xelisufalis, 
vaziris saxiT. 

3. TariRi erTia. SoTas aRapi, rogorc gamoirkva, xelis 
mixedviT, paleografiuli niSnebiT, SoTa rusTvelis epo-
qisaa“ (ingoroyva 2016 a: 36). 

p. ingoroyvas daskvnebi dasturdeba, rogorc aRapTa 
nusxis paleografiuli analiziT, aseve sxva istoriuli wya-
roebis SedarebiTi analiziT, rac, rusTvelologiis uax-
lesi kvlevebis mixedviT, detalurad aris ganxiluli rusT-
velologiis meSvide tomSi, kerZod, qeTevan bezaraSvilis 
statiaSi, sadac vkiTxulobT: `dRes ukve aRaravin davobs, 
rom jvris monastris freskaze `vefxistyaosnis“ avtori 
SoTa rusTavelia warmodgenili“ (bezaraSvili, qvaraia 2015: 
49). 

rusTvelis portretis aRweris Sesaxeb q. bezaraSvilis 
statiaSi vkiTxulobT: `SoTa rusTavelis freskuli gamo-
saxuleba ierusalemis jvaris monastris moxatulobis pro-
gramaSia CarTuli. misi portreti taZris samxreT-dasavleT 
burjis aRmosavleT waxnagze, wm. maqsime aRmsareblisa da 
wm. ioane damaskelis figurebs Soris muxlmoyrili, vedrebis 
pozaSia gamosaxuli. mdidruli saeriskaco samosiT Semosili 
moxuci didgvarovanis portrets xuTxaziani asomTavruli 
warwera amkobs: `amis damxat/avsa SoTai/ Seundos RmerTman. 
amin/ rusTve/li“( bezaraSvili, qvaraia 2015: 49). 

pavle ingoroyvas Teoriis erT-erT mTavar safuZvels, 
ierusalemis jvris monastris aRapTa wignis Canawers, Tana-
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medrove rusTvelologiuri kvlevebis mixedviT, zustad 
igive datvirTva aqvs, rogorc amas p. ingoroyva `rusTveli-
anaSi“ aRniSnavs. 

ierusalemis jvris monastris aRapTa wignis paleografi-
uli analizis safuZvelze q. bezaraSvili zemoaRniSnul 
statiaSi aseT daskvnas gvTavazobs: `Cvenamde SemorCenili 
ori nusxidan (tiSendorfisa da sakuTriv svinaqsarisa) SoTa 
meWurWleTuxucesis aRapi orive maTganSi Cans: 1. `orSabaTsa 
sulisa wmidisa moslvisasa wirvai da aRapi SoTaisa meWur-
WleTuxucesisai, Seundven RmerTman“ da 2. `[orSabaTsa su-
lisa wmidisasa]. amasve orSabaTs aRapi SoTaisa meWurWleT-
uxucesisai. vin Secvalos, Se-mca-cvalebul ars sjulisagan 
qristianeTaisa“. marxva-zatikis dReebze ganawilebul aRap-
Ta Sorisaa XII saukuneSi, klasikuri nusxuriT Sesrulebuli 
SoTas aRapic. rogorc e. metreveli varaudobs, am aRapis 
Sesrulebis dro ar unda scildebodes XIII saukunis damdegs“ 
(bezaraSvili, qvaraia 2015: 55, 56). 

pavle ingoroyvas Teoriis erT-erT uaryofiT mxared, 
Cemi azriT, unda miviCnioT JamTaaRmwerlis aswlovan matia-
neSi SoTa rusTvelis moxseniebis savaraudo sakiTxis sakma-
od subieqturi da dauzustebeli mniSvnelobiT ganmarteba. 
SesaZloa, SoTa rusTvels monRolTa drois matianis avtorma 
marTlac uwoda SoTa kupri, romelsac JamTaaRmwereli sul 
oTxjer axsenebs da igi yovelTvis qarTvel warCinebulTa 
gverdiT aris naxsenebi. am sakiTxs merab RaRaniZe samecniero 
statiaSi SesaniSnavad ganixilavs: `pirvelad SoTas saxeli 
gamoCndeba, –  da amave dros misi zedwodebac ganimarteba, – 
roca, mefe rusudanis gadawyvetilebiT, dampyrobelTa wi-
naSe despanebs gagzavnian: `waravlines mociqulad TaTarTa 
SanSe, da avag da varam da hereTis erisTavi SoTai, romelsa 
manisa ferobisaTvis kuprobiT uxmobdes“ (qarTlis cxovreba 
2008: 550). meored, roca rusudani sakuTar Zes samefo taxtis 
dasakaveblad agzavnis, xolo mefe-qalsa da mis vaJs Seege-
bebian qarTveli warCinebulni: `winamiegebnes SanSe, avag da 
egarslan, romeli TaTarTa didad pativiTa Seewynara, ara-
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raTa niWTa da zneTa samamakacoTa mqonebeli, SoTa kupari, 
gageli varam, qarTlis erisTavi surameli grigol, samcxis 
spasalari da meWurWleTuxucesi yuaryuare cixisjuareli, 
Torelni, Tmoguelni...“ (qarTlis cxovreba 2008: 553). mesa-
med, koxtasTavis SeTqmulTa CamoTvlisas: `amaT SfoTTa 
Sekrbes yovelni mTavarni saqarTvelosani koxtasTavsa, 
imerni da amerni: egarslan, cotne dadiani, varam gageli, yu-
aryuare, kupari SoTa, TorRai, [...] sargis Tmogueli“ (qarT-
lis cxovreba 2008: 566); meoTxed da sabolood, tyveobidan 
daxsnil daviT laSas Zes damxvedrTa Soris: `miegebnes yo-
velni warCinebulni saqarTvelosani: SanSe da Ze misi zaqaria 
amirspasalari, [...] yuaryuare jayeli, surameli grigol, qar-
Tlis erisTavi, orbelni, gamrekeli, SoTa kupari, da yovel-
ni mTavarni“ (qarTlis cxovreba 2008: 569; RaRaniZe 2010: 
184, 185). 

ixsenieboda Tu ara SoTa rusTveli TanamedroveTa So-
ris, rogorc amas JamTaaRmwereli aRniSnavs, rogorc SoTa 
kupari, pavle ingoroyvaseuli amgvari varaudis uarsayofad 
an dasadastureblad kidev ufro metad safuZvliani kvleve-
bia saWiro. unda aRiniSnos, rom pavle ingoroyvas versia em-
Txveva Teimuraz batoniSvilisa da mari broses versiebsac 
(RaRaniZe 2010: 187), magram `kupari“, rogorc maniqevelis 
aRmniSvneli sityva, Cemi azriT, pavle ingoroyvas TeoriaSi 
ar aris damajerebeli argumentebiTa da faqtebiT dasabuTe-
buli. `kupars“ melnis feris aRmniSvnel sityvas uwodebdnen 
Teimuraz batoniSvili, mari brose (Teimuraz bagrationi 
1964; Teimuraz bagrationi 1960), korneli kekeliZe (kekel-
iZe 1963), solomon iordaniSvili (iordaniSvili 1953), ale-
qsandre baramiZe (baramiZe 1975), xolo i. anTelava (anTelava 
1988) sityva `kupars“ `kvipaross“ ukavSirebda. am ganmarte-
baTa miuxedavad, arsebobs sakmaod mniSvnelovani faqtebis 
nusxa, romelTa gaanalizebac srulyofil safuZvels gva-
Zlevs SoTa rusTvels araTu ar vuwodoT maniqeveli, aramed 
darwmunebuli viyoT, rom is XII –XIII saukunis saqarTvelos 
marTlmadidebeli eklesiis RviZli Svili iyo. amis dasturia 
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ierusalemis jvris monastris kedlis mxatvrobis Seswavla 
(bezaraSvili 2015: 29-61; RaRaniZe 2012: 89, 90; xinTibiZe 1993), 
ierusalemis aRapTa wignebis paleografiuli analizi da sa-
mecniero Seswavla, rom araferi vTqvaT im uamrav samecniero 
kvlevaze, romlebic SoTa rusTvelis, rogorc qristianisa 
da marTlmadidebeli eklesiis aRmsareblis msoflmxedve-
lobas farTod warmoaCens (gamsaxurdia 1991; xinTibiZe 1993). 

amas garda, unda aRiniSnos, rom meore argumenti, romel-
mac pavle ingoroyvas rusTvelis maniqevelobis Sesaxeb far-
To msjelobis safuZveli misca, aris daxasiaTeba, romelic, 
rogorc Tanamedrove samecniero gamokvlevebi cxadyofs, 
SoTa kupars ki ara, aramed egarslan bakurcixels miewereba: 
`araraTa niWTa da zneTa samamakacoTa mqonebeli“ – am si-
tyvebis mniSvnelobis Sesaxeb merab RaRaniZe wers: `JamTaaR-
mwerlobis“ Seswavlam farsadan gorgijaniZis saistorio 
teqstTan mimarTebaSi sandod daamtkica, rom matianeseuli 
es sastiki daxasiaTeba sruliadac ar Seexeba arc SoTas da 
arc avags, aramed egarslans“( RaRaniZe 2010: 188), – wers merab 
RaRaniZe da wyaroebsac asaxelebs: `JamTaaRmwereli“. aswlo-
vani matiane. teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva, leq-
sikoni da SeniSvnebi daurTo revaz kiknaZem, gamomcemloba 
`mecniereba“, Tbilisi, 1987; aseve imowmebs saqarTvelos is-
toriis wyaroTmcodneobis sakiTxebis pirvel toms r. kikna-
Zis avtorobiT, gamomcemloba `mecniereba“, Tbilisi, 1982. 

zemoTqmulidan gamomdinare, SoTa rusTvelis vinaobis 
Sesaxeb pavle ingoroyvas oponentTa erT-erTi myari argu-
menti, romelic SoTa kuparisa da SoTa rusTvelis igiveobis 
SesaZleblobasac ki dauSveblad warmoaCens, gabaTilebulad 
SegviZlia CavTvaloT. magaliTisTvis SegviZlia ganvixiloT 
aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT korneli kekeliZisa da 
giorgi arabulis oponireba pavle ingoroyvas mimarT. 

pavle ingoroyvas versiis uarsayofad korneli kekeliZe 
wers: `ver miviCnevT poemis avtorad verc monRolTa drois 
moRvawe SoTa kuprs, romelsac istorikosi Semdegnairad axa-
siaTebs: `araraTa niWTa da zneTa samamakacoTa mqonebeli“. 
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gana `araraTa niWTa da zneTa mqonebel“ kacs SeeZlo daewera 
iseTi genialuri nawarmoebi, romelic msoflio mwerlobis 
istoriaSic Sedevrad SeiZleba CaiTvalos?“ (kekeliZe 1979: 
22). 

aswlovani matianis Tanamedrove kvlevebis mixedviT wa-
kiTxva korneli kekeliZis zemodamowmebul arguments sru-
liad usafuZvlod da gabaTilebulad warmoaCens. aseve 
usafuZvlod mimaCnia giorgi arabulis argumenti SoTa rus-
Tvelisa da SoTa kuparis igiveobis dauSveblobis Sesaxeb. 
kerZod, rusudanis dros monRolTa winaSe despanTa jgufSi 
SoTa kupris moxseniebisas mis `manis ferobaze“, anu Savg-
vremanobaze saubari gvafiqrebinebs, rom Tamaris sicocxlis 
bolo wlebSi is daaxloebiT aTi wlisa unda yofiliyo (ara-
buli 1992: 22), radgan winaaRmdeg SemTxvevaSi ukve asakovani 
poetis `manisa feroba“, anu Savgvremnoba gaugebaria. amasTan 
dakavSirebiT unda iTqvas is, rom metsaxeli mxcovanobamdec 
SesaZloa SemorCes adamians. amas garda, jvris monasterSi 
gamosaxuli poeti moxucia, xolo `rostomianis“ erT-erTi 
CanarTi: `ras mimerCi beri bersa, me gavleqse lamaz-ena...“, 
sxva faqtebTan erTad, pavle ingoroyvas azriT, kidev erTi 
sabuTia imisa, rom rusTvels Rrma moxucebulobamde miuR-
wevia (ingoroyva 2016: 137). 

igive SeiZleba iTqvas pavle ingoroyvas Teoriis gakri-
tikebis, masTan samecniero polemikis procesSi giorgi 
arabulis aseve susti argumentaciis Sesaxeb, romelTagan 
erT-erTi, hereTis sazRvrebSi qalaq rusTavis arseboba-
ararsebobis sakiTxi, zemoT ukve ganvixileT. yvela sxva 
sakiTxTan dakavSirebiT, romlebsac giorgi arabuli pavle 
ingoroyvasTan oponirebis procesSi ganixilavs (arabuli 
1992: 16-22), SeiZleba iTqvas, rom SoTa kupris Sesaxeb matianis 
furclebze cnobebi sakmaod mwiria. Sesabamisad, danamdvile-
biT ar SegviZlia ganvacxadoT, hereTis erisTavi SoTa kupri 
Tavisi moRvaweobis sxvadasxva etapze qveynisa da samefo 
karis winaSe ra damsaxurebaTaTvis iyo sargis Tmogvelis, 
cotne dadianis, varam gagelis, grigol suramelis, yvaryvare 
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jayel-cixisjvarelisa da sxvaTa gverdiT moRvawe Tu momsa-
xure piri, rac aswlovani matianis furclebze warmodgenili 
udavo faqtia. amas garda, iyo Tu ara hereTis erisTavi SoTa 
kupri hereTis bagrationTa Stos warmomadgeneli, es calke 
sakiTxia, romlis xelaRebiT uaryofas samecniero faqtebsa 
da istoriul wyaroebze dafuZnebuli msjeloba sjobs. 

erT-erTi argumenti, romliTac giorgi arabuli pavle 
ingoroyvas oponentad gvevlineba, aseTia: `ar arsebobs ara-
viTari cnoba SoTa kupris samwerlo moRvaweobis Sesaxeb“ 
(arabuli 1992: 22). es, ra Tqma unda, faqtia, Tumca SeuZlebe-
lia ar dagvafiqros im garemoebam, rom XV saukuneze uadres 
(vgulisxmob erisTaviseuli xelnaweris miniaturas, sadac 
SoTa rusTvelia gamosaxuli – ingoroyva 2016: 341-358) po-
ema `vefxistyaosani“ an misi avtori SoTa rusTveli arsad, 
garda ierusalemis aRapTa wignisa da taZris freskuli mxat-
vrobisa, naxsenebi ar aris. xolo Tavad rusTvelis mier nax-
senebi teqsti, romlis avtoric sargis Tmogvelia – `dilar-
geTi“, Cvenamde fragmentuladac ar moRweula. Sesabamisad, 
aseT istoriul sakiTxebze varaudisa da mxolod zepiri gad-
mocemebis mixedviT msjeloba samecniero polemikis Tval-
sazrisiT damajerebeli ar aris. 

da bolos, Teimuraz batoniSvilisa da mari broses mi-
mowera SoTa rusTvelis Sesaxeb. cnobebi, romelTa gamokvl-
evas, gavrcobas, dasabuTebasa da farTo sazogadoebis winaSe 
warmoCenasac pavle ingoroyvam miuZRvna Tavisi `rusTveli-
ana“, mecnierTa umetesobisaTvis sando sabuTs ar warmoad-
gens, radgan Teimuraz batoniSvili ver asaxelebs wyaros, 
romelsac eyrdnoba, roca acxadebs, rom SoTa rusTveli 
hereTis erisTavi iyo. Teimuraz batoniSvili wers: `Tumca 
werilTa Sina romelTame mexilva da sityviTaca msmenoda nam-
dvil WeSmaritebiT SoTa rusTvelisa, romeli igi iyo adgili 
hereTiT, qalaqiT rusTaviT da qalaqica igi iyo samTavrod 
missa micemuli mefisa Tamarisagan, garna aw axlad vpoveT ra 
moTxroba saqarTveloisa aRwerili farsadan gorgijaniZisa, 
mas Sina weril ars rusudan mefisa moTxrobasa Sina Semdgom-
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ni ese sityvani: `mefeman rusudan moineba wargzavna TaTar-
Ta Tana Zisa Tvisisa daviTisa da aRiRo Sana da fici maTgan 
uvnebelobisa, xolo mociqulad gagzavnna TaTarTa mimarT 
mTavarni Tvisni didebulni kacni: SanSe da avaq da varam gage-
li da ereTis erisTavi SoTTa, romelica melnis sefobisaT-
vis kuprobiT ixsenebis“... ama moTxrobiTaca aRmoCnda SoTa 
rusTaveli Tu sadaiT iyo igi“ (Teimuraz bagrationi 1960: 
291). 

mecnierTa umetesoba Teimuraz batoniSvilisa da mari 
broses pozicias rusTvelis hereTis erisTavobis Sesaxeb ar 
iziarebs, radgan Teimuraz bagrationi ver ixsenebs wyaros, 
romelSic es cnoba amoukiTxavs, Tumca sityvebi: `werilTa 
Sina romelTame mexilva“ ar aris ugulebelsayofi, radgan 
Teimuraz batoniSvili ar aRniSnavs, rom mas yuri moukravs 
an sadme smenia, aramed wers, rom werilobiT wyaroebSi 
amoukiTxavs, magram am istoriuli dokumentis saxels ver 
ixsenebs. es ki, Cemi azriT, sakmaod mniSvnelovani sxvao-
baa xalxur TqmulebebTan da zepir gadmocemebTan Sedar-
ebiT. Tumca istoriuli wyaroebis Seswavla, savaraudod, am 
sakiTxs naTels mohfens. 

zemoT warmodgenili msjeloba uflebas maZlevs aRvniSno, 
rom pavle ingoroyvas mier damowmebuli istoriuli wyaroe-
bis vrceli nusxa, misi Tanmimdevruli msjeloba, mogvianebiT 
ki `rusTvelianas“ avtoris ZiriTadi postulatebis (garda 
ramdenime samecniero lafsusisa da uzustobisa, rac zemoT 
ganvixileT) axali rusTvelologiuri Tu wyaroTmcodneo-
biTi, lingvisturi da paleografiuli gamokvlevebiT dada-
sturebuli marTebuloba rusTvelis vinaobis sakiTxs arse-
biTad naTels hfens, Tumca saboloo daskvnebisaTvis, Tamami 
ganacxadisTvis, cxadia, sxvadasxva istoriuli wyaroebisa da 
matianeTa cnobebis detalurad Seswavla da ganxilva aris 
saWiro. 
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Tinatin Biganishvili

Polemics about Pavle Ingorokhva’s Rustvelological Theory
(the question of Shota Rustaveli’s personality)

Summary

Pavle Ingorokhva’s rustvelological theory is based on several histori-
cal facts. Pavle Ingorokhva analysed this historical facts and wrote Shota 
Rustaveli’s biography, but Pavle Ingorokhva’s conception is quit suspicious 
and many scientists and writers polemized with the central conception of 
`Rustveliana”. They controverted the theory of the identification of two per-
sons: Shota Kupri and Shota Rustveli. 

`Rustveliana” was published in 1926, but the main conception of the book 
was represented in 1922. Pavle Ingorokhva identifies the Georgian noble-
man Shota Kupri with the Georgian poet of 12-th and 13-th centuries Shota 
Rustaveli, an author of `Vepkhistkaosani”. 

Scientific researches proved that Pavle Ingorokhva’s theory is based on 
the right historical facts. One of them, the fresco of Shota Rustaveli in the 
Jerusalem monastery of the Holy Cross, proved that Shota Rustaveli was the 
Georgian noble. Also is important the fact that in the Book of Commemora-
tion of Jerusalem Holy Cross church is a separate commemoration (aghapi) 
for Shota the Treasurer. 
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Tvalsazrisi

lia kariWaSvili
Tamar sefaSvili

eTikurisa da esTetikuris urTierTmimarTebisaTvis

revaz siraZis „qarTuli kulturis safuZvlebSi“

„mSveniereba saswaulia.“
revaz siraZe

Rrma kavSirs eTikisa da esTetikis problematikas Soris 
jer kidev antikur epoqaSi mieqca yuradReba. „nikomaqes eTi-
kaSi“, iseve rogorc „did eTikaSi“, aristotele gamoTqvams 
mosazrebas, rom saTnoebis mizani zneobrivi mSvenierebaa. 
sikeTe da mSveniereba misTvis erTi mTlianobaa, aristo-
teles ekuTvnis termini „kalokagaTia“, rac keTilisa da mSve-
nieris Tanamyofobas niSnavs. „ar iqneba Secdoma, Tu yovlad 
wesieri adamianis mimarT vixmarT gamoTqmas kalokagaTia, 
radgan roca kaci yovelmxriv kargia, masze amboben, rom is 
mSveniericaa da keTilic. mSvenieria rogorc saTnoeba, ise 
misgan gamomdinare moqmedebani“ (aristotele 1994: 67). aris-
toteles mxedvelobaSi hqonda zogadad keTili, rac sayovel-
Taod keTilia, da zogadad mSvenieri, rac obieqturad mSve-
nieria: „keTilia is, visTvisac keTili aris zogadi keTili, 
mSvenieri ki aris zogadi mSvenieri. ai, aseTi kacia keTilica 
da mSvenieric. magram vinc zogad sikeTes ar Tvlis sikeTed, 
is ar iqneba arc keTili da arc mSvenieri“ (aristotele 1994: 67). 

amdenad, aristotele saubrobda WeSmariti sikeTisa da 
WeSmariti mSvenierebis mTlianobaze. misTvis eTikuri gu-
lisxmobda mSvenierebisken swrafvas. aristotele saTnoe-
bebs (eTikur Tvisebebs) gansazRvravda, rogorc saSualos 
siWarbesa da naklovanebas Soris. misi TqmiT, saTnoebas inar-
Cunebs zomiereba: „eTikuri Tvisebebi ispoba naklebobiT an 



116

siWarbiT“ (aristotele 1994: 47). igi gamoarCevda sulier da 
sxeulebriv saTnoebebs. suliers miakuTvnebda gonierebas, 
sibrZnes, siamovnebas da sxva, xolo sxeulebrivs – silamazes, 
janmrTelobas, simdidres, Zalauflebas, pativs ...

aristoteles adamianis arsebobis umaRles miznad miaCnda 
bedniereba. bedniereba mWidro kavSirSia „umaRles saTnoe-
basTan“, xolo „umaRlesi saTnoeba“  aris „an goneba an sxva 
ram, rac gvxelmZRvanelobs da wargvmarTavs Cveni bunebis 
Sesabamisad, rac gvaZlevs codnas RvTaebrivsa da mSvenierze. 
is an raRac RvTaebrivia, anda CvenSi arsebuli RvTaebrivi, 
romelic gvamoqmedebs CvenTvis damaxasiaTebeli saTnoebis 
Sesabamisad“ (aristotele 1994: 222).

fundamentur naSromSi „qarTuli kulturis safuZvle-
bi“  revaz siraZe calke ar gamoyofs eTikuris da esTeti-
kuris urTierTmimarTebis sakiTxs, magram kulturis cnebis 
gansazRvrebasa da mTel mis koncefcias qarTuli kulturis 
safuZvlebis Sesaxeb, ganmsWvalavs sikeTisa da WeSmariti mS-
venierebis ganuyoflobis idea. mecnieris daskvniT, „rac 
esTetikuria, SeuZlebelia eTikuric ar iyos. ar varga is 
silamaze, romelsac sikeTe ar axlavs“. igi, pirvelyovlisa, 
mijnavs kulturasa da civilizacias. kultura, gansxvavebiT 
civilizaciisgan, sulieri fenomenia. misi umTavresi niSania 
sikeTe. sikeTis gareSe yalibdeba fsevdokultura an anti-
kultura. „kultura esaa Sinagani sikeTiT cxovrebis unari, 
pirovnebis Sina saxe ara-metaforuli, aramed arsobrivi mniS-
vnelobiT... arsebiTad kultura „suliTa xolo sacnauria“ 
(siraZe 2000: 107). 

kulturis ZiriTad niSnad mecnieri miiCnevs pirovnebis 
mimarTebas sulieri Rirebulebebisadmi, sulier faseulo-
baTa SegrZnebis unars. am Teoriis safuZveli ki is aris, rom 
qarTul kulturas arsebiTad da didwilad gansazRvravs 
qristianuli msoflmxedveloba da qristianobis arsi. „yove-
lives sikeTe aniWebs saxes, mis gareSe yovelive usaxuria da 
umsgavso, anu RvTis saxes moklebuli“ (siraZe 2000: 9). mec-
nieris SeniSvniT, yofiTi kulturis eTikuri faseulobac 
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qristianobiT ganisazRvreboda saqarTveloSi, dawyebuli 
purobis Tanamdevi eTikiT, damTavrebuli saqorwino ceremo-
nialuri ritualiT da am yovelives axlda Tavisi esTetika. 

aristoteleseuli „umaRlesi saTnoeba“, „zogadi keTili“ 
da „zogadi mSvenieri“ qristianul TeologiaSi WeSmariti sik-
eTe da mSvenierebaa, romlebic absoluturi erTis ZiriTadi 
arsobrivi msazRvrelebia siyvarulsa da sibrZnesTan erTad.  
cxadia, maT Soris mWidro urTierTkavSiria, ukeT rom vTq-
vaT, isini erTmaneTs gulisxmoben da erTmaneTisgan gamom-
dinareoben. umaRlesi sibrZne siyvaruliT miiRweva. RmerTi 
WeSmariti sikeTea, WeSmariti mSvenierebaa („mSveniereba Sei-
mosa“). mSvenieria is, rac saxieria, sikeTea, WeSmariti mS-
venierebis gancda saRvTo sibrZnis wvdomis unars niSnavs. 
wminda grigol noselis gansazRvreba sikeTis bunebisa, TiTq-
mis Tanxvdeba aristoteles Sexedulebas, romlis mixedviT, 
sikeTes erTi saxe aqvs, borotebas – mravalgvari.  `WeSmari-
ti sikeTe bunebiT martivi da erTsaxovania da ucxoa yovel-
gvari ormagobisa da dapirispirebulTa SeuRlebisaTvis, 
xolo boroteba Wrelia da SeniRbuli#~ (noseli 1989: 176).

Zvel qarTul enaSi „keTilisa“ da „mSvenieris“ semantikuri 
mniSvnelobebi erTmaneTs faravs: 

 „keTili – qveli, Suenieri, umjobesi, sulneli, kargi, sapa-
tio, mxne, saamo“ (abulaZe 1973: 195). 

 „keTili – „Suenieri, keTili, patiosani, lamazi, mSvenieri  
(abulaZe 1973: 508).

„saxieri – „qvelis-moqmedi“, keTili, keTilismoqmedi, 
tkbili“ (abulaZe 1973: 383).

„saxiereba – sikeTe, keTilis-moqmedeba, simSvide, 
mowyaleba“ (abulaZe 1973: 385).

„Suenieri – keTili, patiosani, lamazi, mSvenieri“ ; 
„Sueniereba – sikeTe, silamaze“ (abulaZe 1973: 508).
sasuliero mwerlobaSi sikeTe ganuyofelia mSveniere-

bisgan. personaJis mSvenierebas da mis saqmeebs misive qmede-
bani gansazRvravs. grigol noselis mixedviT, RvTis saxiere-
bam adamians mianiWa sibrZne da goniereba anu msgavseba, „xati 
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Tavisi sakuTari bunebis mSvenebiT Semosa~ (noseli 2009: 139).  
adamiani aris saxieri, „Suenieri“, ramdenadac inarCunebs 
igi Tavis pirvelsaxes, xatobas RvTisas. amdenad, adreuli 
Suasaukuneebis esTetikas Tavisi kriteriumebi aqvs, esenia: 
sikeTe, sibrZne, mSveniereba da siyvaruli. igi sulieri xed-
viT aRiqmeba. magaliTad, mSvenieria iakob xucesis TvaliT 
danaxuli borkildadebuli wminda SuSaniki: „vixile tarigi 
igi qristeÁsi Svenierad, viTarca sZali, Semkuli sakrvelTa 
maTgan“. dedoflis mowameobrivi Rvawli da sulieri naTeli 
pirquS sapyrobilesac ki ganwmends da gardaqmnis: „ganabr-
wyina da ganaSvena yoveli igi cixe sulieriTa miT qnariTa“. 

agiografis mizani personaJis garegnuli iersaxis aRwera 
ar aris, amitomac ar gvxvdeba portretebi, magram wmindanis 
saxe SeuZlebelia mSvenieri ar iyos, radgan igi RvTis madli-
Taa aRbeWdili. 

  „wmindanis sulidan wamosul sinaTles ZaluZs ganwonos 
„WurWeli sulisa, sxeuli, ganwonos samoselic da miefinos 
irgvliv. ase ixilveba wm. grigoli, javaxeTis krebaze Tavmoy-
rilTagan... wmindani mSvenierebis motrfialea da mSvenieria 
Tavad“ (farulava 2003: 12). am mSvenierebis wyaro sulieri 
sawyisia, amotomac siyvaruli da sikeTe misgan ganuyofelia. 

cnobilia, rom rusTavelis eTikuri kredo mWidro kav-
SirSia esTetikasTan. zneobrioba mSvenierebis gamsazRvrel 
ZiriTad faqtorad gvevlineba poemaSi. mkvlevari giorgi 
nadiraZe swored am garemoebas usvams xazs, rodesac SeniS-
navs, rom rusTavelisTvis adamianuri gancdisa da qcevis 
esTetikuri Rirseba emyareba eTikurs, e. i. mSvenieria mx-
olod is, rac zneobrivia. arc erTi adamianuri movlena ar 
gamoiwvevs esTetikur mowonebas, ar CaiTvleba lamaz ganc-
dad an lamaz saqcielad, Tu igi ar akmayofilebs moralur 
grZnobebs.

rusTaveli asaxavs samefo karis ceremonialur kultu-
ras, magram misTvis   upirvelesad sainteresoa adamianis „Si-
na-arsi“, amitomac SeniSnavs revaz siraZe, rom „personaJebis 
saxeTa raoba arsebiTad vlindeba ara samefo karTa atmos-
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feroSi, aramed uSualod bunebis fonze, samefo palatebidan 
Sors, cisqveSeTSi, sadac yovelgvar azrs kargavs pirovne-
baTa regaliebi da rCeba mxolod kacad-kacuri da qalad-
qaluri Rirsebani, rCeba is, rac maT mianiWa RmerTma da ara 
samefo karma“ (siraZe 2000: 6).

personaJTa garegnul mSvenierebas, romelsac ase hiper-
bolurad (magram ara konkretulad da realisturad), gad-
moscems rusTaveli, maTi msoflmxedvelobriv-eTikuri  
mrwamsi gansazRvravs da maTive qmedebebi da urTierTobebi 
adasturebs, amitomac ukavSirdeba maT saxeebs mSvenierebis, 
sikeTisa da Zlierebis simboloebi: mze, lomi, vardi, naTeli 
da sxva... sadac zneoba naklovania, naklovania garegnuli xat-
ic da personaJi „Tvalad nasia“.

eTikurisa da esTetikuris mTlianobiT rusTaveli, cxa-
dia, exmianeba aristoteles zemonaxseneb debulebas sikeTisa 
da mSvenierebis mTlianobis Sesaxeb, amave dros, igi agrZe-
lebs sasuliero mwerlobis tendencias, romlis mixedviT, 
mSvenierebas gansazRvravs sulieri saTnoebani. sagulisxmoa, 
rom garda filosofiuri naazrevisa, samyaros esTetikuri 
warmodgena aaxlovebT rusTavelsa da ioane petriws.

mSveniereba sikeTesa da WeSmaritebas ukavSirdeba roman-
tikosTa SemoqmedebaSic. nikoloz baraTaSvili leqsSi „rad 
hyvedri kacsa...“ silamazes subieqtur cnebad miiCnevs, is ar 
aris „zogadi “ mSveniereba, xorcielebis „niWia“, cvalebadi 
da warmavali. mSveniereba RvTaebrivia, ucvleli da uberebe-
li. is sulis Tvisebaa, mas miemarTeba cnebebi: „naTeli“, „ukv-
daveba“, „siyvaruli“, „sasufeveli“. swored mSvenier sulTa 
Soris ibadeba WeSmariti siyvaruli. 

yofierebis saxeobrivi koncefcia, romelsac revaz siraZe 
qarTuli qristianuli kulturis erT-erT ZiriTad safuZ-
vlad miiCnevs, gulisxmobs esTetikuri xedvis potencials, 
radganac yofierebis aRqma saxeobrivad sxva araferia, Tu 
ara realobis aRqma esTetikuri kategoriebiT. materialur 
sagnebsac ki aqvT saxeobrivi mniSvneloba, radgan yovelive 
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arsebuli raRacis saxea. am koncefciis safuZvelic bibli-
uria. adamiani – xati RvTisa -Tavisi arsiT saxeobrivia. 

am principiT yvelaferi wuTisofliseuli saxeobrivia, 
maT Soris droc. warmavali dro maradisobis xatia. mas aSin-
aarsebs, azrs sZens sikeTe. sikeTis gareSe dro fuWia. „es niS-
navs, rom nebismier amqveyniur movlenebTan, adamianis raime 
saqmianobasTan an mTels mis cxovrebasTan dakavSirebuli 
drois sazrisi, misi mniSvneloba unda ganizomebodes imiT, 
Tu isini rogor miemarTeba maradiulobas, rogor mniSvn-
elobs drois maradiul dinebaSi da cxovrebis Semdgomi mara-
disobisaTvis. adamianis mier amqveynad ganvlili dro unda 
emsaxurebodes misi sulis damkvidrebas sasufevelSi anu ma-
radisobaSi. amitom amqveyniuri saqmianobisaTvis gankuTvni-
li dro fasdeba sikeTiT. sikeTea warmavali drois faseulo-
bis ganmsazRvreli“.  vfiqrobT, rom amaSia drois  esTetikac. 
dro mSvenieria Tavisi warmavlobis gamo, mSvenieria imitom, 
rom zedroulis xatia  da imitomac, rom misi ganmsazRvreli 
sikeTea. saxeobrivia sivrcec, droisa da sivrcis mTliano-
bac da  „wuTisofelic“, romelic am mTlianobas saukeTesod 
asaxavs, rogorc enobrivi msoflmxedvelobis nimuSi.

ena,  enobrivi msoflxedva, rogorc „yofierebis savane“ 
(haidegeri) eris kulturisa da cnobierebis amsaxvelia. 
„qristianuli enobrivi msoflxedvis safuZvelia siyvaruli. 
esaa „agape“, sikeTiT aRvsili siyvaruli“ (siraZe 200: 340).  
amitomac saTqmeli unda ganasaxovnebdes sikeTes. adamians 
siyvaruliT aRvsilis ena moaqcevs qristianad, rogorc Tvi-
Ton enis „moqceva“ xdeba siyvaruliT. 

revaz siraZem aRniSnul naSromSi udidesi eTikuri uni-
versaliebi da, amave dros, qristianuli saRvTismetyvelo 
saTnoebani – rwmena, imedi da siyvaruli – erovnuli kultu-
ris konteqstSi gaaerTiana. igi kulturis erT-erT ZiriTad 
niSnad rogorc pirovnul, aseve erovnul doneze imeds miiC-
nevs imeds, romelic xSirad zneobrivi valdebulebaa. 

qarTuli kulturis Semadgenelia miTosi da  qveynis isto-
ria („miTosi rogorc kulturuli memkvidreoba“, „istoriis 
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esTetika da kulturologia“). mecnieris azriT,  miTosi si-
cocxlisunariania yvela droSi upirvelesad esTetikuri 
zemoqmedebis wylobiT,  xolo istoriuli movlena Tu faqti 
rCeba eris mexsierebasa da cnobierebaSi („rac erTxel cxov-
lad suls daaCndebis...“), aqtualobas ar kargavs awmyoSic, 
Tu  konkretul istoriul RirebulebasTan erTad, zogada-
damianuri eTikuri mniSvnelobac gaaCnia. ... aseTi faqtebi es-
Tetikur mniSvnelobasac iZenen, radganac axlavT amaRlebu-
lis gancda, aseTia, magaliTad, cotne dadianis Tavdadeba, an 
qeTevan dedoflis Tavganwirva. aseTebi arian Cvens cnobiere-
baSi daviT aRmaSenebeli, Tamar mefe....  isini zogaderovnul 
saxe-ideebad iqcnen. 

eTikurisa da esTetikuris mTlianobis ideas adasturebs 
mSvenierebis amgvari gansazRvreba: „mSveniereba saswaulia, 
isaa idumalebiT moculi da mimzidveli „raRac“. es idumale-
ba exsneba da emorCileba suliTa da xorciT ZlierT, visac Za-
luZT am saswauliT tkboba. aqedanve saTave edeba mSvenierebi-
saTvis mowamebriv Tavdadebas. da igive miiyvans adamians bevr 
sasurvel da arasasurvel Tavganwirvamde. qveyanas amSveneben 
gmirebi, romelTac unda ixsnan amqveyniuri mSveniereba da Tu 
ar arseboben amgvari gmirebi, maSin qveynierebis xsnac aRar 
Rirs “ (siraZe 2000: 295).
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Lia karichashvili
Tamar Sephashvili

The Issue of Interrelations between the 
Ethical and Aesthetical in Revaz Siradze’s Work

“Fundaments of Georgian Culture”

Summary

Revaz Siradze does not provide separate discussion of interrelation be-
tween the ethical and esthetical in his book “Principles of Georgian Culture” 
but his entire conception is based on the idea of indivisibility of kindness and 
true beauty. According to the scientist’s conclusion, what is esthetical cannot 
be unethical. First of all he distinguishes between culture and civilization, 
culture is the spiritual phenomenon and its main sign is kindness. Without 
kindness a pseudo-culture or anti-culture is formed. In the scientist’s opinion, 
the historical facts or events, as well as the mythos, are of interest for the 
contemporary people, primarily, for their esthetic nature. 

In the work Revaz Siradze’s conception is considered in the context of 
Georgian literature. 
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zoia cxadaia
Tamar ciciSvili

`mesame leqsis~ interpretacia

akaki wereTlis lirikaSi

`vefxistyaosanSi~ rusTavelis mier SemoTavazebul po-
eturi teqstis (Sairis) klasifikaciidan yuradRebas ipyrobs 
`mesame leqsis~ kategoria, romlis Sesaxeb poeti wers: 

mesame leqsi kargi ars sanadimod, samRerelad;

saaSikod, salaRobod, amxanagTa saTrevelad;

Cven maTica gveamebis, raca oden Tqvan naTelad... 

(rusTaveli 1987: 11)

meTvramete saukuneSi qarTul mwerlobaSi Semosuli da 
damkvidrebuli aSuRuri (aSuRi – arabulad aSiks, motrfi-
ales niSnavs) poezia sruliad axali Janruli saxeoba (a. 
gawerelia) iyo, magram, pirvel yovlisa, isic `saaSikod~ 
da `salaRobod~ iqmneboda. rogorc cnobilia, is Sors iyo 
Cvens poeziaSi manamde damkvidrebuli `vardbulbulianuri~ 
(aRmosavluri saxeobis poezia) sentimentebisagan da misgan 
gansxvavebiT, aSuRur poezias mohqonda aRmosavluri tem-
peramenti, cecxlovani ganwyoba, udardeloba da hedonizmi. 
qarTulma `aSuRurma poeziam uSualo kontaqti da mWidro 
kavSiri xalxur sityvierebasTan, qalaqur folklorTan daa-
myara ... gamoiyena da ganaviTara qalaquri Jargoni ... magram 
is sakmaod davalebuli iyo mwignobruli literaturisganac~ 
(menabde 1966: 632). 

aSuRuri poeziis pirvelma didma warmomadgenelma saiaT-
novam, karis poetma, `saqarTvelos somexTaganma, erekle me-
fis sayvarelma mgosanma~ (ioseb griSaSvili) sazogadoebis 
didi mowoneba da pativiscema daimsaxura. man saTave daudo 
qarTul aSuRur poezias, magram saiaTnova ar darCenila mxo-
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lod mexotbe poetad. aSuRs SeeZlo sayvareli qalisadmi 
miZRvnil leqsebSic ki mware simarTle gaeria da eTqva, rom 
araferia maradiuli, TviT silamaze warmavalia: `silamaze 
wava, arc Sen dagrCeba, varskvlaviviT Tugind caSi axvide~’... 
miuxedavad amisa, saiaTnovas lirikuli gmiri mainc mudam 
Tavdaviwyebuli mijnuria, `Wkvadakarguli~, Suasaukuneebis 
raindiviT. 

marTalia, aSuRi poetebis hangebi wminda qarTuli ar iyo, 
magram, rogorc mkvlevari petre mirianaSvili aRniSnavda, 
TbilisSi, mefis karze sparsuli baiaTebi ise damuSavda, rom 
sakuTari elferi miiRo. ioseb griSaSvili somexi mwerlis, ax-
verdianis (saiaTnovas cxovrebisa da moRvaweobis erT-erTi 
pirveli mkvlevari), sityvebis safuZvelze askvnis, rom sa-
iaTnovas leqsebis wera Turme qarTulad dauwyia da mxolod 
amis Semdeg, ocdaaTi wlis asakidan – somxurad da sparsula-
do. SeiZleba, saiaTnovas qarTuli leqsebis rigiT pirveloba 
imanac ganapiroba, rom is erekle mefis karis poeti iyo da, 
bunebrivia, rom misi msmeneli sazogadoeba umTavresad qa-
rTvelebisagan Sedgeboda. ufro metic, man somxuri wera arc 
ki icoda da somxur teqstebs qarTulad werda. saiaTnovas 
`leqsebis formas rac Seexeba, mas mravali sxvadasxva hangi 
da sazomi aqvs naxmari: mustazidi, Taxmisi, Tejlisi, yafia~ 
(kekeliZe 1959: 683). saiaTnova iyo `lxinis moyvaruli, lamazi 
qalebis trfiali, maTze `qebuli sityvebis~ uSurveli, qvriv-
obolTa da CagrulTa sevdis `mewamle~ da `sevdis mufaraxi~ 
(ioseb griSaSvili), romelsac aRtacebaSi mohyavda ara mxo-
lod mefe da didebulebi, aramed qalaqis Cveulebrivi mo-
qalaqeebi. korneli kekeliZis azriT, saiaTnovas poezia did 
gavlenas axdenda mis Tanamedrove poetebze. 

saiaTnovam Seqmna aSuRuri poeziis skola da bunebrivi-
caa, rom mas Tbilisis dabali fenis moleqseebSi bevri mim-
baZveli, aSuRuri poeziis warmomadgenelTa mTeli Taobebi 
gamouCnda: SamCi melqo, daviT reqtori, dimitri TumaniS-
vili, daviT batoniSvili, oTar qobulaSvili, petre laraZe, 
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stefane farSangiSvili, ilia batoniSvili, zaal baraTaSvi-
li, hazira, daviT giviSvili, giorgi skandarnova, beCara, an-
ton ganjiskareli, ieTim gurji, zurab antonovi. maT Soris, 
zogierTi mxolod TiTo-orola leqsis avtoria, umetesobam 
ki mniSvnelovani kvali datova qalaqur-aSuRuri poeziis 
istoriaSi.

aSuRurma poeziam saukuneebis ganmavlobaSi ise mkvidrad 
gaidga fesvi, rom misi “rezonansi didxans ismis” mecxramete 
saukuneSi. man Tavisi gavlenis qveS moaqcia qarTuli roman-
tizmis saukeTeso warmomadgenlebi: aleqsandre WavWavaZe da 
grigol orbeliani (cxadaia ... 2017). aleqsandre WavWavaZis 
romantizmi aRmosavlur da dasavlur kulturaTa erTgvar 
sinTezadaa aRiarebuli. mis teqstebs am ori gzis `surne-
lis SeerTebas~ uwodebs vaxtang kotetiSvili: `WavWavaZis 
poeziaSi sinTezi aqvs momxdari aRmosavlur da dasavlur 
kulturas, rac mTeli Cveni SemoqmedebiTi cxovrebis niSan-
dobliv Tvisebad unda CaiTvalos~ (kotetiSvili 1965: 65-66).

rac Seexeba grigol orbelians, misi muxambazebi, ZiriTa-
dad, qalaqis dabali fenis mosaxleobis gulisTqmas gamox-
atavs. es iyo didebuli poeturi Jesti dedaqalaqis mra-
valferovani sociumis mimarT. ruseTis imperiis generali 
(movaleobis erTguli) lirikuli teqstebiTY uxsnida guls 
Tanamoqalaqeebs. orbelianis muxambazebi savsea epoqis sur-
nelebiTa da im drois kolorituli saxeebiT. rogorc mkvl-
evari giorgi SayulaSvili wers, `is `mirzajanas epitafiiT~ 
qadagebda, rom `eSysa da RvinoSi daeRupaT yoveli simware, 
– dimitri onikaSvilis dards iziarebda da lopianas naRve-
liT naRvlobda ... es motivebi SemdegSi ufro gamkveTrda 
qarTul aSuRur poeziaSi. `nikoloz baraTaSvilis uzarmaz-
ari poeturi energia da erovnuli suli rom ara, albaT, XIX 
saukunis qarTul mxatvrul sityvierebasac ki gahyveboda is~ 
(SayulaSvili 1970: 15). 

Zalze sainteresoa akaki wereTlis damokidebuleba 
aSuRur poeziasTan. am garemoebas pirvelad yuradReba ioseb 
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griSaSvilma miaqcia Tavis literaturul narkvevSi `saiaT-
nova~ (1914-1918 ww). mogvianebiT aleqsandre baramiZec dar-
wmunebuli iyo, rom: `muxambazis~ mimarT erTgvari xarki 
rafiel erisTavma da akakim gaiReso~ (baramiZe 1969: 463).

akaki wereTlis daintereseba muxambaziT da sxva aRmosav-
luri poeziis saleqso formebiT sakmaod sagrZnobia. am 
sakiTxTan dakavSirebiT urigo ar iqneboda rafiel erisTavis 
gaxsenebac. ioseb griSaSvilis mosazrebis Tanaxmad: `rafiel 
erisTavs sxva erotiul sasimRero leqsebs Soris aqvs erTi 
leqsi Sio meWianuris cnobili muxambazis wabaZviT dawerili, 
romlis yoveli xana ase mTavrdeba: ̀ cecxli moedos, vinc, rom 
endos lamazsa qalsa~. 

gvinda gavixsenoT qarTul literaturaTmcodneobaSi 
dafiqsirebuli faqti (beriZe 1986: 407), rom azerbaijanul 
xalxur myar saleqso formas `uClamas~ (niSnavs sameuls, 
rodesac leqsis TiToeuli strofi sami taepisagan Sedge-
ba, xolo yovel strofs ortaepovani refreni amTavrebs) 
iyeneben TavianT rCeul leqsebSi rafiel erisTavi da ilia 
WavWavaZe. riTmaTa ganlagebis mxriv saxeldeba uClamis ori 
ZiriTadi saxeoba: uClamis pirvel saxeobaSi strofis pirve-
li sami taepi saerTo riTmas emyareba, sarefreno ortaepedi 
ki gansxvavebul riTmas moiTxovs. am saxeobis saukeTeso ni-
muSia rafiel erisTavis `samSoblo xevsurisa~

sadac vSobilvar,  gavzrdilvar da misrolia isari,

sad mama-papa megulvis, imaTi kubos ficari,

sadac siyrmiTve vCveulvar, – Cemi samSoblo is ari.

ar gavcvli salsa kldeebsa ukvdavebisa xezeda,

ar gavcvli me Cems samSoblos sxva qveynis samoTxezeda.

 
uClamis meore saxeobaSi pirveli strofis yvela taepi 

saerTo riTmas emyareba. meore da Semdgom strofTa pirve-
li sami taepi Tav-Tavis riTmas efuZneba. amasTanave, maTi 
bolo ortepedebi  ucvlelad anda met-naklebi cvalebado-
biT imeorebs pirveli strofis or ukanasknel, sarefreno 
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striqons. ilia WavWavaZis `Cemo kargo qveyanav~ iSviaT ni-
muSad aris miCneuli (r. beriZe). 

Cemo kargo qveyanav, razed mogiwyenia!..

awmyo Tu ara gwyalobs, momavali Cvenia,

Tumca Zvelni dagSordnen, axalni xom Senia...

maT axalT aRgidginon Sen didebis dRenia,

Cemo Tvalis sinaTlev, razed mogiwyenia?

`poeziis magistraluri xazis warmomadgenlebi (igulis-
xmeba al. WavWavaZeE, Ggr. orbeliani, a. wereTeli, i. WavWavaZe...) 
Tan grZnoben TavianT upiratesobas marginaluri lirikis 
warmomadgenlebze da Tan cnobierad Tu uneblied sakmaod 
nayofierad iyeneben am ukanasknelTa stilur normebs~ 
(kenWoSvili 2002: 50).

`vin ityvis, – wers ioseb griSaSvili, akaki wereTeli aSuRi 
iyovo, roca is Tavis SesaniSnav muxambaz-majamebs xalxisT-
vis swerda `samRerad da salaRobod~ (griSaSvili 1963: 74) ... 
mironcxebulma poetma sul sxva azri Caakemsa Tavis muxamba-
zebs ... akakis muxambazebi sakacobrio himniT da mamuliSvi-
luri grZnobiTaa aRsavse. man icoda, rom mdabio xalxi Zlier 
etaneboda sasimRero leqsebs da guli eTanaRreboda, rom 
Zvel muxambazebSi ufro qeifi da alersi Warbobda. da ai, ami-
tomac asaxa is cnobil muxambazebSi `Tavo Cemo, bedi ar gi-
weria!~, `aRmarT-aRmarT~, `dardebisa amSleli~, `rom icode 
Cemi gulis dardebi~ da sxvani~ (griSaSvili 1963: 28). 

akakis interess muxambazisa da sxva aRmosavluri yaidis 
teqstebisadmi naTels hfens poetis `droebaSi~ dabeWdili 
werili `Canguri~ (1876 wlis 18 ivnisi #6), akaki Taviseburad 
ganmartavs Canguris, rogorc dasakravi instrumentis, mniS-
vnelobas. faqtobrivad, es aris igavi Cangurze da Zvel me-
Congureze, romlis xelSi sakravi saucxoo xmas gamoscemda, 
xolo misi sikvdilis Semdeg ki Cangurma Zveleburi hangebi 
dakarga. axalma memkvidrem xmis gasaumjobeseblad jer Can-
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guris yvela simi erTad Sekra, daukra, magram Segrexili 
simebisagan `bayi-buyis~ meti ara gamovida ra. mere Svils 
misca. Svilic `mosakrave~ iyo. manac Tavidan isev daSala Seg-
rexili simebi, magram verafers gaxda, radgan simebi ise gafu-
Webuliyvnen, rom Tavis sakuTari xmac dahkargvodaT da arc 
erTianobaSi vargodnen: `am memkvidreebs gvagoneben Cven is 
pirebi – wers akaki – romelnic hfiqroben, rom erT-feroba, 
erT-gvaroba da erTxmovaneba aucilebeli saWiroeba aris...~ 
Semdeg mgosani saubrobs saqarTvelos yvela kuTxis Sesaxeb, 
`radgan maT yvelas sakuTari xma aqvs ... sagani erTia, Tumca 
masala marad sxva da sxvanairi, visac rogor emarjveba, is-
eTia...~ (wereTeli 1990: 128-130). akakis naTqvamis naTelsayo-
fad moaqvs Tavisi ori leqsi:

imeruli leqsi 

patara sayvarelo,

risTvis momikal guli,

galiaSi gagzarde, 

viT maisis bulbuli....

akaki ganagrZobs msjelobas: `ai, es leqsi, romelsac 
imereli, guruli, megreli, qobuleTeli da sxva imernic 
miisakuTreben da imRereben. amgvarad esayvedurebian Tvis 
satrfos. rogorc kilo ise sityvebic maTi sakuTrebaa, maTi 
gulidan amonaRebad miaCniaT, magram imave sayvedurs, imave 
grZnobiT aRvsilni amerni ki sxvagvarad da sxva kiloTi aRi-
reben. magaliTad aviRoT Tund qalaqelebi. grZnoba imaTac 
erTi da igive eqnebaT imerlebTan, magram kilo da mimoxvra 
Taviseburi~ (wereTeli 1990: 119-120). amis argumentad poeti 
imowmebs meore leqss: 
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muxambazi

rom icode Cemi gulis dardebi,

geficebi, sonav, Segiyvardebi, 

cazed mzea, qveynaze Sena xar, 

SecdomiT Zirs Camosuli zena xar, 

Saqris gulo, bulbulisa ena xar, 

sixarulo, Cemi cremlis dena xar.

ekliT nu mCxvlet... damibrune vardebi,

rom icode Cemi gulis dardebi,

geficebi, sonav, Segiyvardebi. 

sagulisxmoa, rom leqsSi naxsenebi qalis saxeli `sona~ 
beWdur teqstebSi (rac moviZieT) mxolod aq gvxvdeba. sxvagan 
akaki yvelgan wers: `geficebi, turfav, Segiyvardebi~. akaki 
wereTeli aRmosavleTmcodne iyo da uTuod kargad icoda 
aSuRuri poeziisa da aSuRebis istoria. miT umetes, saiaTno-
vas cxovrebis istoria – realuri Tu legenduri. sona, xal-
xuri gadmocemiT, rqmevia saiaTnovas erT-erT satrfos. amis 
Sesaxeb pirvel informacias gvawvdis leon meliqseT-begi. 
aseve, mogvianebiT, saiaTnovas mkvlevari bondo arvelaZe. 
`arsebobs zepirgadmocema, viTomda saiaTnovas satrfos 
`sona~ erqva~ (meliqseT-begi 1930: 53). akaki sanimuSod mo-
tanil teqstSi, savaraudoa, sagangebod ixsenebdes am saxels, 
dakavSirebuls didi aSuRis biografiasTan.

iseve, rogorc grigol orbelianisaTvis, akaki wereTlisT-
visac muxambazi iyo erTgvari poeturi interesi, SeTamaSeba 
`salaRobo,~ `saaSiko~ motivebTan qalaqur, aRmosavlur 
stilSi. misi sxva muxambazebic `naxevari cxovrebis gza gav-
lie~, `kintos simRera~ (`sayvarlisa eSxzeda Rvino damile-
via~), `baiaTi~, `kinto~ da sxvebi, ara mxolod formalurad, 
aramed aRmosavluri mgrZnobelobiT exmianeba aSuRur – qa-
laqur teqstebs. aSuRuri poezia lxinisac iyo da Wirisac. 
aRniSnaven, rom saiaTnovas mefe erekle lxinSic da WirSic ar 
iSorebda. akakis muxambazad saxeldebuli `Cemo Tavo, bedi ar 
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giweria~ Rrmad gancdili sevdiTa da emociuri msoflxedviT 
Sors gascda aSuRuri teqstebis erTferovnebasa da udar-
delobas. mis lirikul gmirSi `satrfo – mteri~ qmnis tragi-
kulobis gancdas. sasiyvarulo teqstia, magram mTlianobaSi 
sikvdil-sicocxlis arszec daafiqrebs msmenels, imis Sex-
senebiT, rom `kaci mtveria~: 

davuZlurdi, ganhqra giJi ocneba...

naRvlianad Cems Tavze mecineba

da RmerTs vvedreb: `RmerTo, momeci neba.

rom meRirsos saflavSi daZineba...

sjobs sul gahqres kaci, radgan mtveria.

`Tavo Cemo...~ samudamod Cajda da amSvenebs zaqaria 
faliaSvilis opera `daisis~ repertuars. 

qalaquri poeziis krebulis erT-erTi Semdgeneli da 
mkvlevari emzar kvitaiSvili roca qalaquri poeziis mu-
xambazur kiloze msjelobs, marTebulad daaskvnis, rom 
romantikosTa (a. WavWavaZe, g. orbeliani) da gansakuTrebiT 
– akakis lirikaSi axali elferi miiRo warmoSobiT ucxo 
saleqso formam, qarTUuli lazaTi SeiZina... `vis Seepareba, 
magaliTad, eWvi akakis saqveynod cnobili muxambazis qarTuU-
lobaSi (mkvlevari gulisxmobs muxambazs `Cemo Tavi, bedi ar 
giweria~); es leqsi misi umSvenieresi lirikis ganuyofeli 
nawilia (kvitaiSvili 1975: 9). 

akakis `aRmarT-aRmarT mivdiodi me nela~ (muxambazi –  ma-
jama), aseve, satrfialo xasiaTis teqstia. lirikuli gmiris 
sulieri mdgomareoba aqac tragikulobis elfers iZens. 
mtrisgan moxibluli da mas mindobili mijnurisgan gawbi-
lebuli poeti sikvdilSi xedavs Svebas:

Cemo Tavo! veRar gkurnen wamaliT!

daRmarT-daRmarT dauyevi, wa maliT!

iq CabrZandi, sad gelian lodebiT,

bariT, niCbiT, kuboTi da lodebiT!
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daiviwye, vinc gaxsovda marad, is!

xeldakrefiT ganisvene maradis! 

sabWoTa literaturaTmcodneobaSi `aRmarT-aRmarT~ ga-
nixileboda, rogorc alegoriuli xasiaTis leqsi. satrfo 
samSoblos saxiT moiazreboda. vfiqrobT, es ar iyo marTe-
buli interpretacia. akakis patriotul-erovnuli narativi 
imdenad naTlad, mkafiod (alegoriuladac) gamoikveTa mis 
SemoqmedebaSi, rom ar aris saWiroeba, erovnul motivad ga-
viazroT poetis saTqmeli am leqsSi. aRsaniSnavia is gare-
moebac, rom am brwyinvale muxambazs da TiTqmis yvela sxva 
muxambazsa da baiaTs poeti daaxloebiT erT dros, 1870-iani 
wlebis pirvel naxevarSi qmnis. akakis es leqsebi, marTalia, 
aRmosavlur-qalaquri hangebia, magram qarTul erovnul xas-
iaTTan Sejerebuli (rac, saerTod, SeZlo qarTulma aSuRur-
ma poeziam), amRerebul leqsebad iqca, romlebsac Tavisi 
daniSnuleba hqondaT. 
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Zoia Tskhadaia
Tamar Tsitsishvili

Interpretation of the “Third Verse” in
Akaki Tsereteli’s Poetry

Summary

Urban-ashugh poetry was never considered as a major part of Georgian 
literature, however it is significant sub-genre of Georgian poetry. Not to men-
tion it’s Oriental (Persian) origins, it is apparent Georgian national temper, 
which was because it absorbed traditions of Georgian rhymes, most impor-
tantly Georgian language, where foreign words are common. Urban-ashugh 
poetry has established “it’s own new language”, poetic language of Old 
Tbilisi. Pioneer of Urban-ashugh poetry was Sayat-Nova (1722-1800), other 
important poets were Hazira, Davit Givishvili, Skandarova, Bechara, Anton 
Ganjiskareli, Ietim Gurji, etc.

New style Urban-ashugh poetry was written by Aleqsandre Chavcha-
vadze and Grigol Orbeliani. A. Chavchavadze’s romanticism is synthesis of  
Western and Oriental cultures, which is the writers distinct characteristic of 
the poet. A. Chavchavadze’s urban motives and style was embodied in mukh-
bambazs and mustazids. Ashugh poetry is important part of Grigol Orbeli-
ani’s works. Interest of Akaki Tsereteli in “Mukhambazi” and other forms 
of Oriental poetry is very noticable. “Mukhambazi” had been sort of poetic 
interest for Akaki Tsereteli. Akaki Tseretelis’s these poems are influence by 
Oriental-urban poetry, however they were written with Georgian natioan 
characteristics.
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gubaz leTodiani

fatmanis saxis reminiscencia tician tabiZesTan

fatman xaTuni „vefxistyaosnis“ yvelaze gansxvavebuli 
qali – personaJia. is aris vaWarTa xelmwifis coli, hyavs 
sayvareli (WaSnagiri) da meore sayvarels (avTandils) akv-
levinebs pirvel sayvarels. logikuri iqneboda aseTi xa-
siaTi modernisti mwerlis xedvis miRma ar darCeniliyo. am 
TvalsazrisiT, sainteresoa tician tabiZis leqsi „fatman 
xaTuni“. masSi fatmani warmogvidgeba mimzidvel da Tan moRa-
late qalad, romlisTvisac „erTia CaCnagiri da avTandili“ 
(tabiZe 1985: 80).

„cisferi yanwebis“ wevrisTvis fatmanis saxis reminiscen-
cia modernistul tradicias ukavSirdeba da qarTveli sim-
bolistebis koncefciasa Tu cxovrebiseul stilsac esadage-
ba, „alionamde hkocnis fatman avsebul yanwebs“ (tabiZe 1985: 
80). simbolizmi cnobilia rogorc sagnebis wvdomis xelovne-
ba simboloTa meSveobiT. simbolo isev simboloTi Tu aixsne-
ba (ase miaCndaT „cisferyanwelebs“), es dausrulebeli jaWvi 
qmnis gaucxoebis esTetikas. Tumca gaucxoeba ar gamoricxvas 
sagnisa Tu movlenis introvertul wvdomas, rac ase niSneu-
lia modernistuli xelovnebisTvis.

original nawarmoebSi fatmani meorexarisxovani persona-
Jia, romelic Suasaukuneobrivi principebidan gamomdinare, 
arc Tu ise misaRebi yofa-qcevis qalia. meore mxriv, Tavisi 
gansxvavebulobiT, seqsualobiT Tu hedonisturi cxovrebis 
stiliT saintereso xdeba modernuli epoqisTvis. amgvarad, 
Cvens statiaSi warmovadgenT erTi saxis ormag aRqmas, gansx-
vavebuli (Sua saukuneebisa da modernizmis) esTetikis fonze.

„esTetikaSi arsebobs mSvenierebis gagebis ramdenime mod-
eli: 1. idealisturi, romlis mixedviTac mSveniereba aris 
RvTaebrivi sawyisis gansaxiereba an konkretul sagnebsa da 
movlenebSi ganfenili absoluturi idea; 2. subieqtivistu-
ri, romelic mSvenierebis wyarod adamiansa da mis cnobiere-
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bas moiazrebs; 3. materialisturi – mSveniereba sinamdvilis 
obieqturi gamovlinebaa, romelic maqsimalurad axloa bune-
basTan da 4. relativisturi, romlis mixedviTac mSveniereba 
aris yofierebis obieqturi mxaris Tanafardoba adamianTan, 
rogorc silamazis sazomTan.“ rasakvirvelia, silamazisa 
da mSvenierebis aRqma damokidebulia pirovnebis cxovrebis 
wessa da stilze, gemovnebasa da erovnuli kulturis Tavise-
burebebze (elbaqiZe 2013: 77).

„medievisturi mxatvruli azrovneba mkacri koniuqturiT 
xasiaTdeba. Semoqmedi winaswar aRebuli, savaldebulo idee-
bisa da principebis mixedviT qmnis Tavis Txzulebas, Tumca 
literaturuli kliSeebis normatiuloba ar gulisxmobs 
Sinagani Tavisuflebis srul ugulebelyofas. piriqiT, Semo-
qmedis fantazia gasaqans isev tradiciuli poetikis origi-
nalur gaazrebaSi hpovebs.“ (amirxanaSvili 2016: 230) – wers 
ivane amirxanaSvili. zemoTqmuli SegviZlia davukavSiroT 
„vefxistyaosnis“ prologs. aq warmodgenili da Tavmoyrilia 
gvian Suasaukuneobrivi azrovnebis mTavari postulatebi da, 
rac mTavaria, Tavad avtoris Sexedulebebi. am SemTxvevaSi, 
yuradRebas gavamaxvilebT rusTavelis siyvarulis/mijnu-
robisadmi damokidebulebaze. is asaxelebs, mijnuris maxa-
siaTeblebs: Tvalad siturfe/garegnuli silamaze, sibrZne, 
simdidre, siuxve, siyme da mocaleoba, ena, goneba, daTmoba, 
mZleTa mebrZolTa mZleoba. vinc srulad ver akmayofilebs 
am kriteriumebs „aklia mijnurT zneoba“. rusTaveli aseve 
zRvars avlebs mijnurobasa da siZvas Soris, „mijnuroba sxva 
ramea, ar siZvisa dasadari: igi sxvaa, siZva sxvaa, Sua uzis didi 
mzRvari“ (rusTaveli 1987: 12)...

„xams mijnuri xanieri, ar meZavi, bilwi, mruSi,

ra mohSordes moyvaresa, gaamravlos sulTqma, uSi,

guli erTsa daajeros, kuSti mihxvdes, Tunda quSi;

mZuls ugulo siyvaruli, xvevna, kocna, mtlaSa-mtluSi.“

„ama saqmesa mijnuri nu uxmobs mijnurobasa:

dRes erTi undes, xvale sxva, sTmobdes gayrisa Tmobasa;
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ese mRerasa bediTsa hgavs vaJTa, ymawvilobasa.

kargi mijnuri igia, vin iqms soflisa Tmobasa.“

(rusTaveli 1987: 12) 

aq naTlad Cans, rom aRwerilia platonuri siyvaru-
li, „soflisa Tmoba“ gulisxmobs uaris Tqmas xorciel 
ltolvaze, fizikur urTierTobaze. avtori uaryofiTad 
aris ganwyobili miwieri vnebis gamovlenisadmi, romelic gai-
givebulia xvevna-kocnasTan. es mimarTeba exmianeba Sua sau-
kuneebis mSvenieris esTetikur aRqmas. zemoT moyvanili esTe-
tikuri modelebidan rusTaveli yvelaze axlosaa pirvelTan. 
aqedan gamomdinare, prologSi SegviZlia gamovyoT diqoto-
miuri wyvili: lamazia, mSvenieria-kargia, seqsualuria-cudia. 

ra Tqma unda, poemis mTavari gmirebi, tarieli da avTandi-
li arian WeSmariti mijnurebi. satrfosTvis orive sCadis 
gmirobas, arc garegnuli momxiblaoba akliaT da arc mou-
clelad arian. SoriT tkbebian siyvaruliT da cnobilia 
axlodan satrfos xilvam rogor imoqmeda tarielze. aqve 
davZen, radgan miRebulia Sexeduleba (Tavadac vemxrobi 
mas), rom „vefxistyaosani“ ar aris tipuri saraindo eposi, 
samarTlianad mimaCnia Semdegi sakiTxis dasma: qali – per-
sonaJebi, nestani da TinaTini ar arian mxolod sasiyvarulo 
obieqtebi. isini aqtiuri da Tanac intrigis, daZabulobis Se-
momtani personaJebi gaxlavT, gansakuTrebiT nestani. amiT 
msurs xazi gavusva sasiyvarulo TavgadasavalSic qalisa da 
kacis Tanabrobas. (rogorc wesi, evropul raindul romanSi 
qalebi ar avalebdnen raindebs sagmiro saqmeebis Cadenas, 
vinmes mokvlas an saxelmwifos dapyrobas. raindisTvis qali 
mxolod motivaciis mimcemi siyvarulis obieqtia). 

am mxriv, amaRlebul siyvaruls moklebulia meorexa-
risxovani, Tumca, mniSvnelovani personaJi fatmani. is mij-
nurobis yvela normas arRvevs. xvevna-kocnasa da „mtlaSa-
mtluSs“ ar erideba, rbilad rom vTqvaT, arc erTgulebiT 
gamoirCeva. mokled, ar aris es qali „soflis mTmobeli“ da 
dRes Tu erTi unda xval sxvazec ar ambobs uars. fatmanis 
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amgvari damokidebuleba sapirispiro sqesis warmomadgen-
lebisadmi misive cvalebadi xasiaTiT Tu „egzistencialuri“ 
sevdiTaa ganpirobebuli. gavixsenoT navrozobis Rame (ro-
desac Sexvdeba nestans), romlis Sesaxebac uyveba avTandils:

„vaWris colTa mxiarulman vumaspinZle amod, durad;

 smasa zeda umizezod gavxe rame ugemurad,

 ra Sematyves, gaiyara, sxdomil iyo raca purad,

 da marto davrCi, sevda rame Semomeqca gulsa murad“.

„ukmovaxven sarkmelni da Sevaqcie piri gzasa,

 vixedvidi, viqarvebdi kaeSnisa Cemgan zrdasa“.

(rusTaveli 1987: 216)

vfiqrob, es ar hgavs bednieri qalis saqciels. gansa-
kuTrebiT, moxmobil striqonTagan, bolo ori warmoaCens 
fatmanis sevdian da Tanac, erTgvarad romantikul xasiaTs.

aseve aRsaniSnavia, rom am personaJisadmi rusTvels, 
avTandilsa Tu nestans, (gasagebi mizezebis gamo gamonaklisi 
WaSnagiria) uaryofiTi damokidebuleba ar aqvT. avtori mas 
ase axasiaTebs:

fatman xaTun Tvalad marjve, ar-ymawvili, magra mzmeli,

 nakvTad kargi, Sav-gvremani, pir-msuqani, ar pir-xmeli,

 mutribTa da momReralTa moyvaruli, Rvinis-msmeli;

 dia edva sasaluqo dasaburav-Casacmeli.

(rusTaveli 1987: 208)

am monakveTSi xasgasmulia fatmanis garegnuli maxasiaTe-
blebi, – sruliad gansxvavebulia TinaTinis an nestanis aR-
werisgan. aq ar vxvdebiT mzesTan Sedarebas an raime msgavss, 
rasac naTelTan eqneba kavSiri. amas garda miniSnebulia misi 
hedonisturi cxovrebis stilzec. 

aseve, gavixsenoT is pasaJi, roca fatmani werils ugzavnis 
avTandils: 
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„dawera wigni sabralo, mis ymisa misarTmeveli,

 misisa mijnurobisa, misTa patiJTa mcneveli,

 misTa msmenelTa gulisa SemZrveli, Semaryeveli,

 ustari Sesanaxavi, ar cudad dasaxeveli.“

(rusTaveli 1987: 209)

avTandilis azri am werilTan dakavSirebiT amgvaria: „yva-
vi vardsa ras aqmnevs, anu ra misi feria!“ 

aq iCens Tavs rusTveliseuli siyvarulis koncefcia, ro-
melic evropuli rainduli romanis sasiyvarulo doqtrinis 
msgavsia. vgulisxmob, siyvarulis wodebriv xasiaTs, „vefx-
istyaosanSi“ – rogorc q. maka elbaqiZe aRniSnavs – gaideale-
buli siyvaruli mxolod raindTa wris kuTvnilebaa da saval-
debulo TvisebaTa mkafiod formulirebuli kodeqsiTaa 
gansazRvruli“ (elbaqiZe 2016: 217). amitomacaa fatmanis si-
yvaruli avTandilisTvis erTgvarad asagdebi, dasacini Tu 
mdabiuri. 

magram is, rac avTandilisa da Sua saukuneebis/rusTveli-
seuli siyvarulis koncefciisaTvis ar, Tu naklebadTavseba-
dia, saintereso da mimzidvelia modernizmis epoqaSi. vinaid-
an modernistuli esTetikuri modeli subieqtivisturia da 
mSvenierebis wyarod adamianis cnobierebas moiazrebs. 

swored amis gamovlinebaa tician tabiZis leqsi „fatman xa-
Tuni“. modernizmis esTetikisTvis dasaSvebia lamazi an mSve-
nieri qali iyos seqsualuri. 

„modernistuli msoflxedva uaRresad individualistur-
ia. modernizmi imdenad orientirebulia subieqtis Sinagan 
samyaroze, emijneba sociums, tradiciul sivrces...“ religi-
uri asketizmisgan gansxvavebiT modernizmSi individi moq-
medebs ara sarwmunoebrivi ideis saxeliT, aramed sakuTari 
unikaluri emociuri mdgomareobis, Sinagani gansxvavebulo-
bis ZaliT (lomiZe 2016: 116). am yvelafris gaTvaliswinebiT 
vityvi, Tu ratom aris saTaurSi reminiscencia da ara aluzia. 
imitom rom fatmani, rogorc zemoT SevniSneT, vefxistyao-
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sanSive avlens gansxvavebul xasiaTs. is maZiebeli personaJia 
da ara mxolod sasiyvarulo TavgadasavlebSi. 

qarTuli simbolizmi sakuTar poetikas, esTetikas da mso-
flmxedvelobas principulad ukavSirebs im literaturul 
tradicias, sadac aRiarebulia mwerlobis avtonomiurobis 
principi, isini iTvaliswinebdnen, rogorc evropuli ro-
mantizmis tradicias, aseve rusTavelisa da besikis Semoq-
medebas. (bregaZe 2016: 80) modernis epoqaSi dairRva renesan-
sul-ganmanaTlebluri anTropocentristuli msoflxati, 
aRmoCnda, rom samyaro yovelgvar centrs, sayrdens mokle-
bulia, modernis epoqis adamiani myarad Camoyalibebuli mso-
flmxedvelobrivi principebisa da Rirebulebebis gareSe 
darCa. mis nihilistur cnobierebaSi yvela logocentris-
tuli Rirebuleba gadafasda. (bregaZe 2016: 407-408). am yove-
lives gaTvaliwinebiT ioli misaxvedria Tu ratom vxvdebiT 
fatmanis saxes t. tabiZis poeziaSi. 

leqsSi „fatman xaTuni“ naTlad Cans personaJis saxis 
wvdomis simbolisturi cda, amas dasawyisic mowmobs:

„Cems suls asarkebs mogoneba cxeli asulis“...

(tabiZe 1985: 80) 

epiteTi „cxeli asuli“ miemarTeba fatmans, leqsSi es saxe 
kidev ufro „farTovdeba“ da personaJs warmoaCens mgzne-
bare, individulobis mqone qalad. individis cneba Tu Ta-
vad individualuroba, eqstravagantuloba umniSvnelova-
nesi xazia simbolizmisTvis, rogorc poeziasa da zogadad, 
xelovnebaSi, aseve yofiT cxovrebaSi (gavixsenoT, tician 
tabiZis wiTeli mixaki). amdenad, gasakviri ar aris Tu ratom 
moeqca „vefxistyaosnis“ es personaJi tician tabiZis xedvis 
arealSi. Sua saukuneebis esTetikasa da moralTan Seusabamo, 
erTgvarad emansipirebuli fatmani modernul epoqaSi remi-
niscirebuli, „aRmdgari“ da sxvagvarad interpretirebulia.
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Gubaz Letodiani

Reminiscence of Phatman’s Character in 
Titsian Tabidze’s Poetry

Summary

Phatman-Khatun is the most “non-knightly” and, at the same time, the 
most different female character. She is the wife of the merchants’ ruler; she 
has a love-mate (Chashnagir) and allows her second love-mate (Avtandil) 
killing of the first one. It would be hard to imagine that such character would 
not attract attention of the modernist writers. In this respect, Titsian Tab-
idze’s poem “Phatman-Khatun” is of great interest. It presents Phatman as 



141

very attractive and unfaithful woman who does not make difference between 
“Chachnagir and Avtandil”. 

For the member of “Blue Horns”, reminiscence of Phatman’s character is 
associated with the modernist tradition and it suits well with the conception 
and life style of Georgian symbolists, “Phjatman kisses the horns filled with 
wine to the dawn”. Symbolism is known as the art of understanding of the 
things by means of the symbols. Symbols could be explained by symbolic 
only and this endless chain creates the esthetics of estrangement. Though 
estrangement does not exclude introvert understanding of the things and phe-
nomena, what is characteristic for the modernist art.

In the poem subject to study, “Phatman-Khatun” the symbolist attempts 
of understanding of the character are apparent and this could be seen from 
the beginning:

“My soul reflects the memories of a passionate maid”…

Epithet “passionate maid” is attributed to Phatman and in the poem this 
character further “expands” and presents her as a passionate woman with 
individual nature. The concept of individual as well as individuality, extrava-
gance is the most important line for symbolism, as in the poetry and gener-
ally in the art, also in life (recall Titsian Tabidze’s Red Pink). Thus, it is not 
surprising that this character of the “Knight in the Panther’s Skin” attracted 
Titsian Tabidze’s attention. Phatman, unsuitable to the esthetics and moral 
of medieval period, emancipated in some manner is reminiscent, “risen” and 
interpreted in the different way in the modernist epoch.

In the original poem Phatman is not a main character, a woman of not 
quite acceptable behavior from the point of medieval thinking. On the other 
hand, with her different nature, sexuality and hedonist life style she becomes 
of interest in the modernist epoch. Thus, in our work we shall dual perception 
of a single character against the background of two different (medieval and 
modernist) esthetics. 
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cneba da termini

lia wereTeli 
 

rusTvelis „laRi~

 `laRi~ – („laRiaTun, laaRin- mr.r ) arabuli sityvaa da 
niSnavs bevr laparaks, laybobas, sisuleleebis Tqmas, bodi-
als (wereTeli 1951: 38).

 sparsulSi „laaR“ – xumroba, dardimandobaa.
 „laRi“ sulxan-sabas ganmartebiT, aris „ukrZalveli ada-

miani, visac „krZalva ara aqvs“: „uwvrTelobisa niSani ars. si-
laRe ars ganukrZalveli kadniereba, rameTu ra ganlaRnes 
kaci, metnobisa iwyebs manqanebisasa~.

 „...silaRe ars, romelsa msoflioni siTamames uwodeben“ 
(orbeliani 1991: 408).

 sulxan-sabaseuli gansazRvriT, laRi – ampartavani, 
ukrZalveli da Tavxedi adamianis mniSvnelobiT ixmare-
ba sasuliero mwerlobaSi, himnografiasa da „qarTlis 
cxovrebaSi“:„mkvidrni misni... laR iyvnen“ (qarTlis cxov-
rebis simfonia 1986: 175 ), Sesabamisad, „laRoba“ aris ampar-
tavneba, Tavxedoba.

„vinme ixilo ... laRobad trapezsa zeda“ (qarTlis cxov-
rebis simfonia 1986:15).

„qarTlis cxovrebis“ TxrobaSi: 
 „Tavxedi iyo ese mirdat... kaci laRi da ampartavani“ 

(qarTlis cxovrebis simfonia1986: 138).
„grigol xanZTelis cxovrebaSi“ „silaRe“ siTamames, uk-

rZalvelobas aRniSnavs:
„erTman vinme episkoposman silaRiT Tqua“ (qarTuli hagi-

ografia 2016: 202).
silaRe, rogorc kadniereba da dauSvebeli siTamame, him-

nografiaSic mxolod am mniSvnelobiT dasturdeba:
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„moRebasa kidobnisasa Sehxares ra igi zvarakTa maT, 
mxolod SexebisaTvis oden risxul iqmna ozan, aramed si-
laRisagan misisa ltolvili, sulo, saRmrToiTa Seexebode 
SiSiT“ (andria kriteli „didi kanoni“).

 grigol nazianzelis qarTuli Targmanebis mixedviT 
„laRi“ mzvaobari da ampartavani adamiania:

 „nu ganlaRdebi friad!“... „silaRe Tavis mavneblobad 
uwyi“, „ nu silaRiT mnebebel xar“, „ silaReTa warmdenTagan 
zuaqmnilni“... (bezaraSvili 2016: 406)

„ ganlaReba-gaamayeba, gaTamameba, gakadniereba:
„sjobs mWmunvarebai ganlaRebulTa“.
„sjobs Cveulebai mWmunvare, vidre laRi“...
`mwuxare da SeWmunvebuli Sueulebai vidreRa aRzevebuli 

da laRi“.
 adamianTa ganlaRebis umTavres mizezad grigol RvTism-

etyveli simdidres asaxelebs“
„ganlaRebuleba-aRzuavebuli da laRi, „mdidrad gan-

laRebulni“... `aqus raime laRi Cuenda aw gancxromisai“... 
(bezaraSvili 2016: 372)

sruliad sxva mniSvneloba aqvs rusTvelur „laR“-s:
„laRi“ „vefxistyaosanSi“ adamianuri bunebis gamomxatve-

lia: amayi, mxne, Tavisufali. silaRe pirovnuli suliskveTe-
baa. renesansuli adamianis srulqmnilebad warmodgeba 
„laRi“ poemaSi. keTilSobilebas, simdables, uangarobasa da 
sxva saTnoebaTa zneobriv kodeqss erTgvarad agvirgvinebs 
rusTveluri „laRi“, rogorc pirovnebis samSvenisi:

 rusTveli Tamars prologSi amgvarad moixseniebs – `laR-
man da lamazman nebi“ (8,4).

rostevan mefe –
„laRi da wyliani gamxiarulda metad-re“ (69,1).

„siciliT laRobs, mieca guliT amosvla dardisa“ (84,4).

TinaTini – 
„sakrZalavi da ukadri, laRi , arvisgan vnebiTa~ (1482,2).
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vaziri sograt –
„vaziri laRobs eniTa, wylianad moubnariTa“ (60, 4)

avTandili –
„yma mefisa saubarsa laRi wynarad moismenda“ (65,1,)

„avTandil laRi, ukadri, miva, arvisgan hrcxvenoda“ (126,1)

„gamoemarTa avTandil, moyme mxne,laRad mavali“ (152,1)

„yma wavida laRi,nazi,naRviZebi, Zil-nakrTobi“ (725,2)

`moyme mxne. laRad mavali“ (141,1), 

„laRi,buneba-ziari“ (1109,1)

 avTandili da TinaTini –
„ubnoben laRni, wylianni, ara sityviTa mqisiTa“ (700, 3)

`erTgan dasxdes, ilaRobes, saubari asad ages“ (142,1)
 
tarieli – 

„igi laRi da ukadri miva tanisa mrxevelad“ (96,4), 

`laRi, ukadri”( 122,1) „laRi, kuSti ,amayi, wa “ (209,4) 

„morWmuli, laRi, Svebuli“ ( 676,3), 

„vubrZane Cacma abjrisa, laRman sityviTa xafiTa“ (447,1)

„tariel madli ubrZana, laRman sityviTa tkbiliTa“ (1475,4)

„indoT mefe Tayvanis-scems, laRi, brZeni, ar maxmuli“ (1567,3)

 nestani – 
„Tavsa hkrZalavs laRi“ (397,4) 

`Sen swerdi Sensa ambavsa laRi, brZnad gagonebuli~ (1281,4)

„akoca misTa meSvelTa laRman cnobiTa wynariTa“ (1423,3)

fridoni – 
`fridon laRi amxanagobs saubarTa esodenTa“ (1415,1)

„iarnes dReni mravalni laRTa , brZnad moubareTa“ (1503, 2)
 
TviT zRvispira xeebi rusTvelisTvis silaRiT xasiaTdeba:

„mun gardavxe mosvenebad, damxvdes rame xeni laRad“ (597, 4)
 
vaxtang mefis „vefxistyaosnis „ganmartebaSi“ vkiTxu-

lobT; „laRoba-arabuli sityvaa da garTobas, xumrobas aR-
niSnavso~ (SaniZe1966: 17)
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„laRi“ „vefxistyaosnis“ frazeologiur leqsikonSi gan-
martebulia, rogorc Tavisufali, Tamami, amayi. 

cneba „laRi“ qarTul sityvierebaSi bunebiTi Tavisuf-
lebis, siTamamis aRmniSvnelia da vfiqrobT, am Sinaarsis 
damkvidreba rusTvelis damsaxurebaa. man Tavisi gmirebi 
agiografiuli gansazRvrulobisgan sruliad gansxvavebuli 
renesansuli adamianis pirovnuli maxasiaTeblebiT warmo-
saxa. am maxasiaTebelTagan silaRe swored rusTveluri 
gradaciis Sedegia:

`laRia mTielis buneba“, laRad izrdeba mcenare... laRia 
iremi bunebiT... `laRi“ xalxur azrovnebaSi damkvidrebulia 
Tavisuflebis, siTamamis, bunebrivad xalasis, SeuboWavis 
SinaarsiT: am mniSvnelobiT – „did qvabSi ar eteoda, pata-
raSi laRad iyo“, gaormagebuli sityvaqmnadoba „laRlaRi“ 
– wyalSi sarecxis gavleba, galivliveba... Sesabamisad sityva 
„laRoba“ aRniSnavs TamaSobas xalisianad, mxned.

laRoba, rogorc TamaSoba „vefxistyaosanSi“ uxvad gamo-
iyeneba da aqvs garTobis, xumrobisa da Seqcevis mniSvnelo-
ba. rogorc ganmartavs s.s.orbeliani „laRoba – laRTa mi-
er qmnili xumroba, laRoba ars mRera, TamaSoba, xumroba“ 
(orbeliani1991: 408)

„erTgan dasxdes ilaRobes“ (137,1)

„erTob savseni movides, Tavica valaRebine“ (455, 2)

„erTmaneTsa elaRobnes laRobaTa maTTa mSvenTa“ (1415,3)

„amxanagobdes, laRobdes, wasvlasa maT saqmeTasa“ (1505,3)

„modi, fridons velaRobneT, jogsa missa movadgeTa“ (1383,4)

„amoa kargi laRoba, laRsa Se-ve-iqms laRebad“ (1384,4)

erotiuli sazrisiT avTandili da fatmani:

`erTgan dasxdes da daiwyes kocna, laRoba wyliani“ (1099,2)

„man gakvirvebiT uWvrita maTsa laRoba-wolasa“ (1100,3)

„laRi“ poemaSi ukrZalvelisa da Tavxedis mniSvnelobi-
Tac dasturdeba. garda Tavisuflebisa da siTamamisa, is 
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agreTve aRniSnavs ukadris saqciels, mourideblobas, 
zRvargadasulobasa da kadnierebas:

ramaz mefes –

„sityvani SemoeTvalnes laRni da ukadronia“ (400,2)

sruliad naTelia, rom agiografia, himnografia, saisto-
rio da sasuliero mwerloba ar cnobs am sityvis dadebiT 
sazriss. cxadia, rusTvelma icis sityvis es sazrisi da poema-
Si ramaz mefis saqciels am mniSvnelobiT ganmartavs, magram 
cxadia, rusTvelma „laR“-s sul sxva Sinaarsis gamoxatvis 
funqcia daakisra:

rusTvelis „laRi“ Tavisi Rirsebis mcodne adamianis sia-
mayes, Svebasa da Tavisuflebas aRniSnavs. amis miuxedavad, 
rusTveluri silaRe ar aris zRvardaudebi da ukidegano 
Tavisufleba, usazRvro siamaye, anu kadniereba da wregada-
suli Tavisufleba. igi agiografiuli sazrisis mniSvnelo-
basac inarCunebs da SesaZloa iTqvas,rom am cnebas poemaSi 
binaluri mniSvneloba aqvs. Tumca, rusTveluri laRi-s 
cneba umTavresad renesansuli adamianis sulier-fizikur 
Tavisuflebas,mxneobasa da dausazRvrelobas aRniSnavs. 
ufro metic, silaRe rusTvelisaTvis adamianis bunebiTi 
Tvisebaa. igi janis, simrTelis, mxneobis niSania:

„me vje laRi da jani sad“ ( 517,2) – TavisTavze ambobs 
tarieli.

mas ramaz mefec ase mimarTavs: „Sen laRisa da janisa“. 
 „jan“-Tan, anu adamianur „jan-mrTelobasTan“ silaRis 

identurad moxsenieba gvafiqrebinebs, rom rusTvelisTvis 
adamianis bunebiTi Tvisebaa – simxne da Zala, amasTan Tavi-
sufleba da Rirsebis grZnoba. 

qmedebaSi xatavs rusTveli adamianis silaRes: „laRobdes“ 
(79,2), „siciliT laRobs“ (82,4)... `ilaRobes“, TamaSobisa da 
garTobis aRmniSvnelia „laRoba“, mxiarulebisa da Tavisuf-
lebis gamomxatveli. poemis prologSive Sairoba da leqsTa 
Tqma laRobad cxaddeba: 
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 „mesame leqsi kargi ars sanadimod, samRerelad,

saaSikod,salaRobod, amxanagTa saTrevelad“ (17, 1-2)

amrigad, laRi – ucxo warmomavlobis es sityva qarTulSi, 
Tavdapirvelad sasuliero mwerlobaSi kadnierebis, Tavxe-
dobis mniSvnelobiT damkvidrda. rusTvelma renesansuli 
adamianis harmoniuli mTlianobis, sulier-fizikuri sijan-
saRis, Tavisuflebis mniSvnelobiT gaiazra, Tavisi gmirebi 
am epiTetiT mravalgzis Seamko da TamaSoba-garTobis funq-
ciiTac daamkvidra. laRis saRvTismetyvelo Sinaarsi rusT-
velma SeinarCuna da poemaSi gakadnierebis mniSvnelobiTac 
gamoiyena, magram silaRe adamianis renesansuli mTlianobisa 
da Tavisuflebis simbolod daamkvidra. amasTan, saRvTo si-
yvarulisa da adamianuri siyvarulis rusTveluri koncefcia 
pavle mociqulis sityva-formulis gaSla-ganvrcobaa poemaSi: 
„siyvaruli ara ganlaRnis“.... siyvarulis madliT daiZleva si-
laRis uaryofiTi arsi. siyvaruli xom amaRlebs rusTvelis 
gmirebs yovelgvar adamianur codviTdacemulebaze. 

 „laRi“-s gradacia qarTul mwerlobaSi rusTvelamde da 
rusTvelis Semdgom TvalnaTelia. vfiqrobT, rusTveli-
seuli „laRi“ imdenad SeiTvisa sityvierebam, rom igi erT-
gvarad qarTuli mentalobis gamomxatvel cnebad iqca . amis 
saukeTeso dadasturebaa xalxuri poezia, vaJa-fSavelas 
Semoqmedeba,sadac silaRe mTielTa da zogadad qarTvelTa 
bunebiT Tvisebad warmodgeba. 

 P.S. statia dasrulebuli gvqonda, roca axladgamoce-
mul wignSi oleg goliaZis msgavs mosazrebas gavecaniT. 
avtori wers:

„mSveniereba, raindoba, anu samxedro qveloba, patronymo-
bis institutis da masTan konceptualurad gadajaWvuli 
aristokratizmi, siuxve, grZnobaTa siZliere-sispetake, sil-
aRe (rac vfiqrobT, sxva zogadadamianur TvisebaTa Soris qa-
rTuli movlenaa da rac, samwuxarod, minavlebis procesSia)“. 
silaRe avtoris miaCnia ZvelqarTuli tradiciiT, adamianis 
aucilebel Tvisebad, romelsac „TvaldaxelSua hkargavs Ta-
namedrove qarTveli“ (goliaZe 2017: 173).
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Lia Tsereteli

Rustveli’s “Chainless“ 
(“Laghi”)

Summary

“Laghi” is Arabic word that means talking, chattering talking nonsense, 
being foolish; in Persian “laagh” means joking, having fun. According to 
Sulkhan-Saba, “laghi” is an unrestrained, impudent person. In the religious 
literature it is used in the sense of impudence, audacity. Rustveli used this 
epithet in relation with characters many times and added the function of play-
ing and having fun. Theological content of the word is expansion of the for-
mula of Paul the Apostle – “love should not be chainless”. Rusveli’s “chain-
less” is the symbol of individual’s renaissance entirety and liberty. Bless of 
love overcomes the negative substance of chainless. Love elevates Rustveli’s 
characters over all fall of men. 
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rusTaveli xelovnebaSi

saba metreveli

SoTa rusTaveli da qarTuli Teatri
	
 rogorc korneli kekeliZe werda, „Teatri, scena, ro-

melic xels uwyobs dramatuli mwerlobis Seqmnasa da gan-
viTarebas, Zvelma saqarTvelom ar icoda“ (kekeliZe 1925: 
19). gasaTvaliswinebelia isic, rom daviT aRmaSeneblis mier 
„saeSmakoni simRerani, saxiobani da gancxromani da gineba 
RvTisa ganmrisxebeli da yoveli uwesoeba mospobil iyo 
laSqarTa Sina misTa~ (qarTlis cxovreba 1897: 372). is „saeS-
mako“, „RvTis ganmarisxebeli“ da „uwesoba“ ki ikrZaleboda, 
magram amis sawinaaRmdego „saxli saTamaSoÁs“ arsebobas ar 
ayenebda eWvqveS, miT ufro maSin, roca gvqonda „mrCoblTa 
saeklesio Teatri“ (Teatri ori SemsrulebliT), romelis 
prioriteti „RvTismetyvelebriv wiaRmavloba da codvilTa 
moqceva“ iyo. miqael modrekili aRdgomis mesame xmis kanon-
Si ase wers: „saRmrToÁTa saxiobiTa vqadageb Cven erTobiT 
morwmuneni“* (ix. ruxaZe 1949: 26). Teimuraz pirvelma „saxli 
saTamaSoÁ“ ase daaxasiaTa: „xma mWevrad Sewyobiloba, mu-
tribTa rasti, muRami, sasmenelTaTvis tkbiloba“. amdenad, 
saxioba es aris poeturi sityvis, simReris, musikisa da cekvis 
„sinTezuri saxilveli“ (kalandariSvili 2007: 184).

„vefxistyaosnis“ prologi iZleva saSualebas, visaubroT 
dramatul poeziaze. rusTavelma „Sairoba“ sibrZnis erT-erT 
dargad miiCnia, xolo Sairobis erT-erT gvars, „mesame leqss“ 
(simReris mwerlobas – dramatul poezias) mosTxova naTlad 
Tqma da monumenturoba... Tumca, „Sairis“ ganmarteba** ufro 

* gamuqeba aqac da sxvaganac Cvenia – s.m.
** Teimuraz bagrationi ganmartavs: „moSaire qarTulad ewodebis, magram ese 
leqsi arabulidam aris SemoRebuli CvenSi. arabulad Sair ars , e.i. leqsis 
mTqmeli, anu mestixe“ (bagratoni 1960: 10).
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gaafarTova v. gvaxariam. misi azriT, „vefxistyaosanis“ pro-
logis safuZvelze, Cven gvaqvs ara marto leqsis saxeobebze 
miTiTeba, aramed, ramdenadac „Sairi“ musikalur Sesrulebas 
gulisxmobs, upirveles yovlisa, miTiTebaa Sairis samgvari 
saxis musikalur formazec, isini erTmaneTisgan ganirCevian 
emociurad, moculobiT da ostatobis teqnikiT“ (gvaxaria 
1966: 11). zaza SaTiriSvilis mixedviT, arsebobda Sairobis 
sami saxe: pirveli (grZeli leqsi) maRla dgas meoreze (mci-
re leqsi), xolo mesame – esaa salaRobo, gasarTobi poezia, 
romelic pirvel orze dabla dgas Tavisi „aqsiologiuri“ 
statusiT“ (SaTiriSvili 2004: 110). poeziis sakiTxs poemaSi 
Svidi strofi eZRvneba, romlebSic rusTaveli ganixilavs 
poeziis Teoriis sakiTxebs (raoba, daniSnuleba, Semoqmedeb-
iTi procesi). „vefxistyaosnis“ yvela mkvlevari (k. kekeliZe, 
a. baramiZe, v. beriZe, p. ingoroyva, m. guguSvili...), avtoris 
kvalobaze gamoyofs poeziis sam saxes, garda revaz siraZisa. 
misi azriT, rusTveli moSaireTa oTx wyebas ganarCevs. meoTxe 
saxeobas mecnieri aseT formulirebas aZlevs: „namdvili po-
etia is, vinc vrcel epikur nawarmoebs qmnis“ (siraZe 1982: 188).

 „mesame leqsis“ Sesaxeb sagangebod msjelobs d. janeliZe 
(janeliZe 1967: 45-49), mimoixilavs sityvebs „saaSikod“, „sal-
aRobod“ (janeliZe 1967: 50-54). misi azriT, sanadimo, saaSiko 
niSnavs saTamaSos, xolo Zveli qarTuli „samRereli“ skenes – 
scenis aRmniSvneli unda yofiliyo (janeliZe 1967: 55). ufro 
metic, me-12 saukunis qarTul sanaxaobriv kulturas saTaveSi 
edga veziri (ministri) CuxCarxis (amirCuxCis) saxelwodeb-
iT, romelic, amasTanave, iyo mefis piradi dacvis ufrosi“ 
(janeliZe 1967: 149). 

rusTavelisTvis gansakuTrebiT sainteresoa msmenelis 
// mayureblis sakiTxi: „kvla aqaca eamebis, vinca ismens kaci 
vargi“. saxilvelSi siamis („winaganwmendisa“ da „winaganswav-
lisa“) misaRebad, sibrZnis SesaTviseblad mayurebeli momza-
debuli da gaTviTcnobierebuli unda iyos. rusTaveli „saxi-
obisTvis“ „vargi msmenelis“ sakiTxs ayenebda (janeliZe 1967: 
15-16). 
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rostevanma „ese Tqva da sixaruliT TamaSoba adiada“; 
fatmani ambobs: „baRsa Sigan TamaSobad saRamosa gave Jam-
sa“. „TamaSoba“ rusTavelis epoqaSi Zvel qarTul termin 
`momRerlobas,~* anu dramatul msaxiobobas (berZn. trago-
dons), Seenacvla (ix. javaxiSvili 1990: 38-45). amitomac amt-
kiceben Teatrmcodneebi, rom qarTuli saxioba rusTavelis 
epoqaSi ukve TviTmyofadi Teatri iyo, romelsac warmar-
Tavda simRerismwerloba (dramatuli poezia) da sicocxles 
aniWebda memRere-memgosne-meCangeTa mravalsaukunovani 
xelovneba. d. mumlaZis azriT, Tavad rusTavelic qebanis 
(„vTqveni qebani“) simRerismwerali, anu dramatuli poeti 
iyo. „qeba“ ki sasaxiobo Sesrulebis nawarmoebsac aRniSnavda 
da igi Zveli qarTuli dramatuli poeziis erT-erT saxeobas 
warmoadgenda. „rusTveliseul klasifikaciaSi „saxiobis“ 
simReris mwerlobis (dramatuli poeziis), anu mesame leqsis, 
Janrebad dasaxelebulia qeba, qalvaJiani-saaSiko, basroba 
(amxanagTa saTreveli-satirikuli) da salaRobo (msubuqi 
Janri, gasarTobi) (mumlaZe... 2014: 29-30).

Zvel droSi, bunebrivia, poezias msmeneli ufro hyavda, 
vidre – wamkiTxveli. mkiTxvelis arsebobisTvis minimum ori 
ram iyo aucilebeli: wera-kiTxvis codna da saweri masala 
(romelic sakmaod Zviri fufuneba iyo). radgan poezias ufro 
imendnen (usmendnen), moSairis ostatoba SemdegSi poetma da 
msaxiobma gaiyves – „poeti werda, msaxiobi mxatvrulad kiTx-
ulobda“ (janeliZe 1937: 56). 

mravalgzis ucdiaT „vefxistyaosnis“ gasceniureba, Tum-
ca poemis TeatrTan dakavSireba dawyebula ara misi insce-
nirebiT, aramed sxvaTaTvis mosasmenad SesrulebiT – e.w. 
mxatvruli kiTxviT. 850 wlis win, roca saqarTvelSi sasceno 
xelovneba arsebobda, rogorc Teatri „saxioba“ (am Teatris 
warmodgenebi sruldeboda niRbosani msaxiobebis, mocekvave-
momRerlebisa da musikosebis monawileobiT), maSin gadaidga 

* giorgi monazonis „xronoRrafis“ arsen iyalToeliseul TargmanSi „mom-
Rerloba“ dramatuli msaxiobobis aRmniSvnelia. neron keisari am TargmanSi 
daxasiaTebulia, rogorc „meebneobisa da momReralobisada Seqceuli da So-
ris TeatronTaisa SuebiT mrokvali“ (yauxCiSvili 1920: 193).
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pirveli nabiji „vefxsityaosnis“ sxvisTvis mosasmenad. qar-
Tuli tradicia yofila sadResaswaulo sufrasTan, qorwi-
lebSi Tu salxino Sekrebis dros „vefxistyaosnis“ sxvada-
sxva adgilisa an sayovelTaod cnobili strofis warmoTqma. 
amis Sesaxeb Teimuraz meore Tavis gaxmaurebul nawarmoebSi 
„sarke TqmulTa“ aRniSnavs:

„mefis wasvlis dros astexen xma-maRlad TviT mayrulebi,

Tqvan munasibi leqsebi brZnis rusTvelisgan Tqmulebi“ 

(Teimurazi 1939: 59)

fiqroben, rom rusTavelis saqarTveloSi „vefxistyaosa-
ni“ wamRerebiTa da sakravis TanxlebiT ikiTxeboda. qarTuli 
ojaxi iyo is kera, romelic am SemTxvevaSi scenisa da Teat-
ris magivrobas swevda, magaliTad: 

dimitri yifians dedam Seaswavla qarTuli ena „vefxistya-
osnis“ kiTxviT; 

aleqsandre WavWavaZis deda qarTul wignebsa da „vefxis-
tyaosanze“ iyo aRzrdili; 

grigol orbelianis ojaxSi saxareba, daviTni da „vefxis-
tyaosani“ iTvleboda samagido wignebad; 

ilias deda Turme xSirad ukiTxavda Svilebs 
„vefxistyaosans“; 

niko nikolaZis dedas poema zepirad scodnia;
akaki wereTeli ase igonebs: rodesac erTi vinme daiwyebda 

xmamaRla „vefxistyaosnis“ kiTxvas, im dros didi da pata-
ra, Sinauri, gareSe, batoni Tu msaxuri – irgvliv exveodnen 
mkiTxvels da gulmodgined ugdebdnen yurso;

platon ioselianis cnobiT, mefe giorgi mecamete (gar-
daicvala 1800 w.) „tkbilad aboloebda SoTas cremliT naTq-
vamTa“, igi pirdapir miuTiTebs, rom giorgi me-13 „vefxistya-
osans“ kiTxulobda „ZvelTa droTa CveulebrivTa wesiTa“, 
anu – wamRerebiT (ioseliani 1936: 182).

me-19 saukunem leqsis sasaubro enis sisadaviT Sesrule-
bisken aiRo gezi. am dros gaCnda literaturuli wreebi da 
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salonebi, imarTeboda saojaxo da sajaro literaturuli 
saRamo-koncertebi da divertismentebi.* jer kidev me-19 sau-
kunis 30-ian wlebSi Tbilisis pirvel gimnaziaSi Camoyalibda 
literaturuli wre solomon dodaSvilis xelmZRvanelobiT. 
masSi iricxebodnen: nikoloz baraTaSvili, mixeil TumaniS-
vili, petre bagrationi... luka isarliSvili wers: aq „Cven 
vkiTxulobdiT „vefxistyaosans“ (balaxaSvili 1940: 120; me-
unargia 1945: 47). 

1875 wlis 4 aprils Tbilisis sazafxulo TeatrSi moewyo 
pirveli saliteraturo – musikaluri saRamo. sergi mesxi 
werda: „dimitri yifiani namdvili ovaciiT miiRo sazogadoe-
bam. rac Seexeba Sesrulebas, mas kargad waukiTxavs, magram, 
saubedurod, ise dabli xmiT, rom zogierTebs ar gaugoniaT“ 
(droeba 1875:), Tumca publikaciaSi araa dasaxelebuli poe-
mis is Tavi, romelsac kiTxulobda. ioseb griSaSvili ufro 
dawvilebiT informacias gvawvdis am saRamos mkiTxvelTa 
repertuaris Sesaxeb da gvauwyebs, rom dimitri yifians 
waukiTxavs „vefxis tyaosnidan“ qajeTis cixeze misvlis TaT-
biri“ (griSaSvili 1960: 16).

 SemdgomSic „vefxistyaosanis“ cnobili sajaro mkiTx-
velebi qarTveli mwerlebi arian.

1.	 grigol dadiani (kolxideli) – kiTxulobda dinjad, 
auCqareblad, mkafiod, xmas ar auwevda, xelebs ar iqnevda da 
mkerds ar icemda. iona meunargoias SefasebiT: „TiToeuli 
misi moZraoba iyo moxdenili da iSviaTi. CvenSi „vefxistyo-
asans“ RiRinebdnen da ar kiTxulobdnen... axalma drom kiTxva 
dauwyo dauwyo „vefxistyaosans“, magram galobis toni jer 
kide ar gamonelebia“ (meunargia 1941: 333);

2.	 mamia gurieli – misi sityva raRac piris siRrmeSi 
ibadebodao – ambobs iona meunargia – mis kiTxvaSi kaci verc 
Cveulebriv qarTul monotonur RiRins gaigonebda, verc ev-
ropul gavardnil deklamacias (meunargia 1944,: 97);

* musikaluri an dramatuli warmodgena, romelic Sedgeba calkeuli nom-
rebisagan da imarTeba ZiriTadi speqtaklis // koncertis Semdeg.
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3.	 daviT erisTavi – uyvarda daZabuli, dramatuli mo-
mentebi – es kiTxva ki ara, TamaSiao. isic sadad kiTxulobda 
„vefxistyaosans“ (meunargia 1944: 100);

4.	 akaki wereTeli – saukeTeso mkiTxveli iyo. 1881 wlis 
13 Tebervals vefxistyaosanis“ teqstis damdgeni komisiis 
meore sxdomaze is da ilia monacvleobiT kiTxilobdnen „am-
bavi rostevan arabTa mefisa“ (dawvrilebiTi cnobebi am kiTx-
vis Sesaxeb ar moipoveba);

5.	 ivane maCabeli – komisiis merve sxdomaze ise 
kargad waikiTxavs adgilebs, rom Semdeg TiTqmis sul mas 
akiTxebdneno;

6.	 ilia – `vefxistyaosnis~ teqstis damdgen komisiaSi 
rusTavelis poema mTlianad waukiTxavT 1881 wlis Teberv-
lidan TiTqmis erTi wlis ganmavlobaSi. Tavmjdomareobda 
grigol orbeliani. savse darbazis TandaswrebiT, sinaTlis 
SuqiT ganaTebuli rusTavelis portretis qveS (mxatvar mir-
ianaSvilis mier Sesrulebuli) 13 Tebervals ilias waukiTx-
avs ̀ ambavi rostevan arabTa mefisa~. aRtacebuli iona meunar-
gia werda: `ilia WavWavaZe, romelic am saRamos kiTxulobda 
`vefxistyaosans~, sazogadod, kargi mkiTxvelia. imas mSven-
ieri xma aqvs, mSvenieri gamoTqma, Cinebuli kilo, mis kiTxvaSi 
namdvili qarTuli simebis JRera ismis, magram TviTon kiTx-
vaSi ki imas xelovneba aklia. raRac gamouTqmel siamovnebas 
vpoveb me WavWavaZis kiTxvaSi, rodesac is Tavisi xmis sasia-
movno tembriT SemosZaxebs:

`magas nu brZaneb, mefeo, jer vardi ar dagWknobia~.

raRac didebuli, raRac grZnobisTvis sasiamovno ram is-
mis am xmaSi, am eris gulidam gamosul sityvebis gameorebaSi. 
magram ra ginda, rom sul gunebiT kiloT, am gulis xmas mis-
devs batoni ilia da yvela adgilebs erTi da igive gvarad am-
bobs~ (droeba~ 1881, N 36: ). 

2016 wels sazogadoebrivma radiom (FM 102.4) gamosca dis-
ki „SoTa rusTavelis „vefxistyaosani – 850“ (reJisori zurab 
kandelaki, xmis reJisori b. xviCia), romelSic Sesulia 1966-
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2016 ww.-Si „oqros fondSi“ daculi unikaluri Canawerebi 
poemis mxatvruli kiTxvisa. es naxevarsaukunovani periodi 
Zalian kargad warmoaCens etapebs, Tu rogor kiTxulobdnen 
saqarTveloSi rusTavelis ukvdav qmnilebas, rogor icvle-
boda intonacia da romantikuli paTosidan rogor gadavediT 
sasaubro metyvelebasTan miaxloebul kiTxvaze. poemas kiTx-
ulobs 17 msaxiobi: veriko anjafariZe, erosi manjgalaZe, gu-
ram saRaraZe, Tamar WavWavaZe, oTar meRvineTuxucesi, gizo 
sixaruliZe, kote maxaraZe, tariel sayvareliZe, caca amire-
jibi, TaTia xaindrava, zurab yifSiZe, nineli WankvetaZe, givi 
CuguaSvili, zurab cincqilaZe, marina janaSia da nika werediani. 

Cvenamde moRweuli cnobebis gaTvaliswinebiTa da sazoga-
doebrivi radios „oqros fondSi“ daculi Canawerebis mixed-
viT, SegviZlia davaskvnaT, rom „vefxistyaosnis~ mxatvrul 
kiTxvaSi Semdegi etapebi // safexurebi gamoiyofa:

1.	 sakravze damRereba „saxiobis“ Teatris monawileTa 
mier;

2.	 ojaxebSi RiRiniT kiTxva;
3.	 romantikulad zeaweuli wamRerebiT Sesruleba;
4.	 sasaubro enasTan miaxloebuli kiTxva.*

	

„vefxistyaosnis“ scenisTvis morgebis cdebi

dramatuli Teatris gvirgvini speqtakli, cocxali war-
modgenaa, magram arsebobda kidev erTi forma, metad uCveu-
lo da saintereso – dramaturgiuli nawarmoebis cocxal su-
raTebad Cveneba. cocxali suraTebi plastikiT gamoxatavda 
adamianTa cxovrebis (literaturuli nawarmoebis) rome-
lime epizods erTi aucilebeli pirobis dacviT – is utyvi 
da umoZrao unda yofiliyo. dramatul TeatrSi sityvisa 
da moZraobis gareSe mayureblis monusxva, misi yuradRebis 
koncentrireba sakmaod rTulia. Sesabamisad, cocxali su-
raTi scenaze mxolod ramdenime wuTs ixilveboda. farda 

* 1879 wels quTaisis progimnaziis inspeqtorma iudinma akrZala poemis kiTxva.
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aiweoda da mayurebelTa Tvalwin brwyinvaled kostiumire-
buli scenuri sivrce unda gacocxlebuyliyo, raTa sanax-
aoba STambeWdavi yofiliyo, mas Teatraluri efeqti unda 
moexdina. am Janrs ar axlda musikaluri gaformeba, amitomac 
cocxal suraTebad unda SeerCiaT iseTi epizodebi, romle-
bic ufro metyveli iqneboda plastikis saSualebiT. cocxal 
suraTebad dadgmuli „vefxistyaosani“ aTvlas 1881 wlidan 
iwyebs. pirveli beWduri cnobac am droidan mogvepoveba da 
ukavSirdeba poemis im epizods, romlis mixedviTac tarieli 
mijnurTan Sesaxvedrad koSkSi mihyavs asmaTs. warmoudgeniaT 
sami suraTi, aqedan mesame – „vefxistyaosnisa“. zogierTi mo-
sazrebiT, cocxal suraTebad dadgmuli „vefxistyaosani“ m. 
bebuTovs (mixeil bebuTaSvili) ekuTvnoda, b. gordezianis 
azriT, ki – m. ziCis (gordeziani 1966: 41), Tumca unda iTqvas, 
rom 1881 wels „droebaSi“ (№ 220, 21 oqtomberi) daibeWda in-
formacia saqarTveloSi ruseTis samefo karis mxatvaris, un-
greli mixai ziCis mogzaurobis mizanTan dakavSirebiT, rom 
man unda `Seiswavlos Cveni (qarTvelebis) tipebi da daxatos 
rusi poetis lermontovis poemis `demonis~ suraTebisaT-
vis“... am cnobasTan erTad, iqve gamoqveynda informacia, rom 
`dRevandel qarTul warmodgenaze, sxvaTa Soris, gamarTul 
iqneba erTi cocxali suraTi `vefxistyaosnidan~, is suraTi, 
rodesac asmaTi koSkSi miiyvans tariels nestan-darejanTan~ 
(droeba 1881:). amdenad, cocxal suraTebad warmodgenili es 
epizodi „vefxistyaosnisa“ rom m. ziCis dadgmuli yofiliyo, 
korespondeciis avtori amas aucileblad miuTiTebda (Sdr. 
caiSvili 1961: 138-139; SaraZe 1978: 38-40). amasve amtkicebs m. 
qvliviZec. ufro metic, misi varaudiT, „ziCi daeswro kidec 
im warmodgenas, romlis Sesaxebac „droeba“ iuwyeboda“ (qv-
liviZe 1967: 129). gazeTma `droebam~ daiwuna m. bebuTaSvilis 
namuSevari: „suraTi „vefxistyaosnidan“ ise moxerxebulad ar 
gveCvena, rogorc sagans ekadreboda“ (droeba, № 228, 1881:). 

 1882 w. 6 Tebervals Tbilisis sazafxulo TeatrSi m. ziCim 
warmoadgina sailustraciod SerCeuli epizodebi cocxali 
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suraTebis saxiT giorgi qarTveliSvilis mier gamocemuli 
„vefxistyaosnis“ mixedviT. igive gazeTi `droeba~ werda: 
`ziCim dagvanaxva Cven scenidan cocxlad rusTavelis gmir-
ni da gadmogvca mTeli Sinaarsi `vefxistyaosanisa~ (droeba 
1882, № 27:). swored m. ziCis xelmZRvanelobiTa da barbare 
baraTaSvilis TaosnobiT aCvenes sul 10 suraTi, romlebSic 
100-ze meti monawile yofila dakavebuli. CvenebisaTvis ga-
keTda dekoraciebi, Seikera Zvirfasi tanisamosi, Seugrovebi-
aT epoqis Sesaferi nivTebi da samkaulebi. cota mogvianebiT 
gazeTi droeba gvatyobinebs, rom „am mSvenierma moRvawe 
mandilosanma (barbare baraTaSvilma – s. m.) yvela samkauli, 
dekoracia da tanisamosi, romelic SeZenil iqna pativsacem 
kneinasagan „vefxistyaosnis“ suraTebis gasamarTavad, qar-
Tul dramatul sazogadoebas Seswira“. 

mixai ziCim epizodebi ase SearCia:
1. rostevan arabeTis mefisagan dagvirgvineba TinaTinisa;
2. mejlisi farsadan mefesTan;
3. nestan-darejan Tavis oTaxSi zis, asmaTs tarieli 

Semohyavs;
4. davari zangebs aZlevs Tavis Zmiswuls zRvaSi Casagdebad;
5. nadiroba da aRmoCena tarielisa;
6. gacnoba tarielisa da avTandilisa gamoqvabulSi, aqve 

asmaTi; 
7. fatmanis kacebisagan daxnsa nestan-darejanisa;
8. wardgena nestan-darejanisa gulanSaros mefis meliq-

surxavis winaSe;
9. qajeTis cixis aReba da nestan-darejanis ganTavisufleba;
10. mefe meliq surxavTan tarielisa da nestan-darejanis 

daqorwineba.
es Tanmimdevroba (garda ukanasknelisa – ziCis CanaxatebSi 

poemis mTavar wyvilTa qorwilia da ara mxolod tarielisa 
da nestan-darejanisa) srulad emTxveva m. qvliviZis mier 
gamoqveynebuli ziCiseuli ilustraciebis yvelaze adrin-
del mcdelobebs (qvliviZe 1960:). am CamonaTvaliT aSkaraa, 
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rom „ziCis mier cocxali suraTebisaTvis SerCeuli iyo din-
amikuri, qmediTi epizodebi (Sexvedra, gataceba, aRmoCena, 
daxsna, gaTavisufleba), agreTve iseTebi, romlebSic sanax-
aobis Cveneba iyo SesaZlebeli (dagvirgvineba, mejlisi, qor-
wili). yvela erTad ki Seadgenda erTi mTliani warmodgenis 
nawilebs. mas hqonda dasawyisi da dasasruli“ (uruSaZe 1967: 
56). beno gordeziani ase svams SekiTxvas: „rogor xdeboda 
cocxali suraTebis dadgma? ziCis, komisiis daxmarebiT, wi-
naswar hqonda SerCeuli poemidan is mTavari adgilebi, rom-
lebic unda daesuraTebina. poemis mixedviT gamonaxavda 
Sesaferis tipebs, Caacmevda maT saTanado tanisamoss ise, 
rogorc es xdeba TeatrSi, daayenebda maT scenaze munj md-
gomareobaSi, mouwyobda saWiro ganaTebas; scenis ukan rome-
lime msaxiobi kiTxulobda poemidan suraTis Sesabamis te-
qsts“ (gordeziani 1966: 41). mniSvnelovania is detalic, rom 
cocxal suraTebad warmodgenili „vefxistyaosani“ ar yo-
fila mTlad umoZrao, magaliTad: meore suraTSi msaxurebi 
langrebiT daatarebdnen xilsa da sasmels; meSvide suraTSi 
erTi zangi fatmanisagan miRebul fuls iTvlida; mecxre 
suraTSi ki tarieli nestanisaken mieqaneboda (ix. Tuliani 
1972: 105). TbilisSi gamarTul cocxal suraTebSi rolebi 
ase iyo ganawilebuli: Tamar dedofali – m. ioselianis qali; 
SoTa rusTaveli – d. z. sarajiSvili; TinaTini – s. ColoyaS-
vili; mefe rostevani – rafiel erisTavi; mefe farsadani – v. 
TarxniSvili; tarieli – baraTaSvili; nestan-darejani – n. 
oglobJio (orbelianis asuli); avTandili – afxazi. ziCis 
garda, warmodgenis gaformebaSi monawileobdnen: mxatvari 
filipoviCi, moqandake f. xodoroviCi, mxatvar-portretisti 
kolCini da erTi dekoratori – justiCi. faqtobrivad, aRfr-
TovanebiT Sexvda qarTveli sazogadoeba „vefxistyaosnis“ 
cocxal suraTebs, Tumca iyo oriode gamonaklisi, magali-
Tad: „CaWyapes“ fsevdonimiT daibeWda feletoni „duduki“ (sa-
varaudod, avqsenti cagarelisa), romelSic gakritikebulia 
ziCis namuSavari: „vefxistyaosnisa“ ise ara esmis ra, rogorc 
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me – CineTis politikisa“ – werda avtori. ZiriTadi SeniSvna is 
iyo, rom personaJebis Cacmuloba (magaliTad, tarielisa) ar 
aris qarTulio (droeba, № 43, 1882), Tumca „droebis“ momdev-
no nomerSi ar gaiziares es SeniSvnebi da saqmeSi Cauxedavis 
„ybedobad“ monaTles (droeba, №N44, 1882).

ziCiseuli montaJi 1882 wels 6-jer daidga: 4-jer Tbilis-
Si, 2-jer quTaisSi (vrclad ix. bolqvaZe... 1961: 37-46). ziCis 
saqarTvelodan wasvlis Semdeg `vefxistyaosnis~ cocxal 
suraTebad dadgma, Tbilisisa da quTaisis garda, gaxSire-
bula saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi (ozurgeTi, qviSxeTi, 
gori, Coxatauri, xaSuri, zugdidi). gazeT `iveriis~ cnobiT, 
`tfilisSi dadgmebs atarebdnen mxatvrebi filipoviCi da 
kolCini~ (iveria 1897, № 253:). saqarTvelos garda `vefxisty-
aosnis~ cocxali suraTebi daidga peterburgSi, moskovSi, 
iurievSi, xarkovSi, vladikavkazSi, laifcigsa da briuselSi 
(dawvrilebiT ix. janeliZe 1937: 63; uruSaZe 1967: 69-83...).

1883 wels al. yazbegis xelmZRvanelobiT gaumarTavT 
saRamo, romlis pirveli ganyofileba iyo swored cocxali 
suraTebi „vefxistyaosnidan“ (droeba 1883, №44:), Tumca arc 
monawileni da arc suraTebis Sinaarsi miTiTebuli ar aris.

„vefxistyaosnis“ inscenirebani

„vefxistyaosnis“ dramatul TeatrSi warmodgena sru-
liad warmoudgenelia misi inscenierebis gareSe. amitom, me-
19 saukunis damdegidan moyolebuli ukve iwyeba intensiuri 
„Seteva“ poemaze, rom, rogorme moargon scenur sivrces. Cven 
Tanmimdevrulad warmovadgenT am mcdelobebs:

•	 goderZi firaliSvili, 5-moqmedebiani tragedia „mem-
kvidre indoeTisa, indoeTis taxtis memkvidre da siyvaruli 
samSoblosadmi“, dawerilia rusulad 1805 wels. piesis teqs-
ti dakargulia, magram moxseniebulia oqropir bagrationis 
mier piesad gadakeTebuli „vefxistyaosnis“ winasityvaobaSi. 
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iq ZiriTadi nestanisa da tarielis ambavia. v. kiknaZis cnobiT, 
masve ekuTvnis 5-moqmedebiani tragedia „vefxistyaosani“, 
romelic firaliSvils sagareo saqmeTa ministr rumiancev-
isTvis uCvenebia, magram piesa dauwunebiaT klasicisturi 
kanonebis darRvevis gamo (kiknaZe 1983: 22). goderZi firaliS-
vili mefe erekles mdivani yofila, xolo im periodSi, roca 
„vefxistyaosnis“ inscenirebas akeTebda, msaxurobda peter-
burgis „inostranni kolegiaSi“ (waqaZe 2003: 346);

•	 1853 wels moskovSi gamoica oqropir bagrationis 
5-moqmedebiani tragedia „vefxistyaosani“. dadgmis Sesaxeb 
cnobebi ar moipoveba. misive TqmiT, idea „vefxistyaosnis“ 
warmodgenisa giorgi erisTavs daebada;

•	 giorgi erisTavma piesad gadaakeTa „vefxistyaosani“ 
(5 moqmedebad), romelic daiwyo nestanisa da tarielis Sex-
vedriT. mas surda eCvenebina cocxali ambavi, romelic axla 
mimdinareobs;

•	 gazeT „iveriis“ cnobiT, qarTuli Teatris reJisoris 
TanaSemwes a. TamazaSvils dauweria „vefxistyaosani“, drama 5 
moqmedebad da 7 suraTad (iveria № 103, 1895). es piesa dakar-
gulad iTvleboda, Tumca n. uruSaZe mas miiCnevs oqr. bagra-
tionis piesis prozaul variantad, romlis ena mdarea da zed-
metad gaubraloebuli (uruSaZe 1967: 140);

•	 1912 wlis 24 Tebervals quTaisis Teatris msaxiob 
v. barvels dauweria „vefxistyaosanis“ inscenireba 6 moq-
medebad, romelic Tavadve daudgams („saxalxo gazeTi“ 1912, 
# 538);

•	 ivane maCabeli – iyo SoTa rusTavelis poemis 1888 ga-
mocemis redaqtori; didi daxmareba gauwia poemis ilustra-
tors, ungrel mxatvar m. ziCis, agreTve – marjori uordrop-
sa da artur laists. am ukanasknels poemis dramad gadakeTeba 
jer kidev 1882 wels hqonia gamiznuli. erTi versiiT, ivane 
maCabels rus kompozitor m. ipolitov-ivanovis TxovniT 
dauweria libreto opera „vefxistyaosnisaTvis“ (maCabeli 
2009:), uTargmnia is adgilebi, romlebSic Txrobas moqmedeba 
sWarbobda, Tumca sxvagvar cnobas gvawvdis 1966 wlis „sabWo-
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Ta xelovnebaSi“ (№10) gamoqveynebul werilSi msaxiobi mixeil 
yvarelaSvili. publikacias hqvia „vefxistyaosnis“ pirveli 
saopero libreto“, romelic exeba ipolitov-ivanovis „nes-
tan-darejans“. masSi libretos avtorad swored kompozito-
ria dasaxelebuli (romelsac i. maCablis Targmanze dayrdno-
biT augia libreto). aseve, tatiana broslavskaia mogvianebiT 
ganmartavs: „m. ipolitov-ivanovma 1885 wels Caifiqra, ukvda-
vi poemis mixedviT Seeqmna opera. x. savanelma miuTiTa poemis 
mTel rig nawyvetebze (Targmna i. maCabelma), ris safuZvel-
zec kompozitorma TviTon dawera momavali operis libreto, 
magram es Canafiqri ver ganxorcielda“... gavida TiTqmis 40 
weli da kompozitori kvlav miubrunda am Temas, dawera axali 
libreto. rogorc cnobilia, 1924 wels man daasrula muSaoba 
4-moqmedebian operaze „nestan-darejani“, „magram igi ar gamo-
qveynebula da arc Sesrulebula. dRemde ar aris dadgenili, 
Tu sad inaxeba am operis xelnaweri“ (broslavskaia 1977: 68). 

•	 1901 wels peterburgSi gamoica r. myinvaris liter-
aturul-scenuri kompozicia „vefxistyaosnisa“ 16 suraTad 
apoTeoziT. misi es varianti aris poemis Teatralur teqstad 
qcevis seriozuli mcdeloba. igi emijneba oqropir batoniS-
vilis inscenirebis principebs („rusTvels Sesdgomoda, vi-
naidan rusTaveli ukeTesad mouTxrobso“) da cdilobs, poema 
qmediT sityvad aqcios da meti dinamika Seitanos piesaSi;

•	 1909 wels p. mirianaSvilma dawera piesa „vefxistyao-
sani“. am movlenas Jurnali „faskunji“ gamoexmaura: „p. mir-
ianaSvils „vefxistyaosani“ gadaukeTebia sascenod... piesa 
Seicavs 11 suraTs, dasadgamad ar warmoadgens teqnikur 
siZneles, ueWvelia, Tu dadgmuli iqneba jerovanis yuradRe-
biT, dids STabeWdilebas moaxdens sazogadoebaze“ (faskun-
ji“, № 9, 1909). piesa ar dadgmula, mogvianebiT, 1923 w. libre-
tod gamoiyena leo faliaSvilma Tavisi 4-moqmedebiani opera 
„nestani da tarielisaTvis“;

•	 1923 wels kote marjaniSvilma gadawyvita „vefxisty-
aosnis“ sasceno variantis Seqmna, Tumca manamdec araerTxel 
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ganucxadebia, rom ocnebobda mis dadgmaze. reJisorma 1923 
wlis 17 ivliss sajarod waikiTxa moxseneba momavali wlis 
repertuaris Sesaxeb da vrclad isaubra „vefxistyaosnis“ 
dadgmis Taobaze, sagangebo komisiac (k. andronikaSvili, m. 
qoreli, a. faRava, d. anTaZe, a. gvelesiani) ki aurCevia poe-
mis scenisTvis gadasakeTeblad (vrceli werili gamoqveynda 
„rubikonSi“, №12, 1923). daiwyo muSaoba. repeticiebis dRi-
urebis mixeviT, mas dauSveblad miaCnda teqstis odnavi Secv-
lac ki. misi CanafiqriT, gmirTa cxovreba qarTuli ornamen-
tiT moCuqurTmebul triptixSi unda gaSliliyo... rolebi 
ase hqonda ganawilebuli: 

rostevani – akaki xorava // Salva RambaSiZe
TinaTini – veriko anjafariZe // aneta qiqoZe
avTandili – akaki vasaZe
tarieli – giorgi daviTaSvili
nestani – nuca CxeiZe // Tamar WavWavaZe
asmaTi – elene donauri
samwuxarod, reJisoris es survili ver ganxorcielda, 

arada, gamoxmaureba imTaviTve didi iyo: „qarTul sityvaSi“ 
daibeWda jer cnoba, rom marjaniSvilis reJisorobiT mzad-
deba speqtakli „vefxistyaosani“ (qarTuli sityva, 2 dekem-
beri, 1923). mogvianebiT qveyndeba werili p. mirianaSvilisa, 
romelic gazeTSi kamaTis gamarTvas iTxovs imis gamo, rom 
poema kacobriobis saunjedaa gadaqceuli „da ara miT, viTom 
iq gamoyvanili qveynebi saqarTvelo da qarTveli xalxi iyos“ 
(qarTuli sityva, № 12, 3 Tebervali, 1924);

•	 „vefxistyaosnis“ dadgmis survili hqonia sandro ax-
metelsac. amis Sesaxeb cnobas gvawvdis m. yvarelaSvili: „me-
tad sayuradReboa is faqti, rom al. axmetelis daucxromeli 
ocneba iyo „vefxistyaosnis“ gasceniureba da misi dadgma Ria 
cis qveS. amisTvis mas adgilic hqonda SerCeuli: Zveli nari-
yala, botanikuri baRis ferdobi“ (yvarelaSvili 1966: 65). ro-
gorc zemoT vwerdiT, rusma kompozitorma ipolit ivanovma 
dawera opera „nestan-darejani“, libretoc masve Seuqmnia 
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i. maCablis Targmanze dayrdnobiT. kompozitoris TxovniT, 
swored am libretos gascnobia sandro axmeteli, romelmac 
moiwona naSromi da gamoTqva uaRresad saintereso SeniSvnebi 
da Sexedulebebi „vefxistyaosnis“ inscenirebis sakiTxze. is 
pirdapir ase svams SekiTxvas: „SeiZleba Tu ara rusTavelis 
poemis mxolod ama Tu im epizodis mixedviT sasceno siuJe-
tis ageba?“ reJisoris mosazrebebi mniSvnelovania, zogadad, 
poemis transmutacia-transformaciis sakiTxTan dakavSire-
biT, misi sasceno variantis Sesaqmnelad. axmetelis ZiriTadi 
koncefcia aseTia: „Cemis azriT, „nestanis“ libreto unda 
gaiSalos zRapruli feradovnebiT, xasiaTebisa da calkeu-
li aqtebis dinamiurobiT. vinaidan nawarmoebis dedaarsis 
mTlianad gadmocemis SesaZlebloba ar aris, mocemul libre-
toSi unda moxdes poemis calkeuli da, amasTan, ZiriTadi mo-
mentebis gamovlena ferTa siuxviT, plastikiT, dinamiurobi-
Ta da aRmosavluri mziurobiT. me am TvalsazrisiT vudgebi 
libretos“ (dawvrilebiT ix. yvarelaSvili 1966: 63-65); 

•	 1937 wels „vefxistyaosanis“ 750-e wlisTavis saiub-
ileod poema gaasceniura akaki faRavam (5 moqmedebad), insce-
niereba dramaturgTa seqciaSi rusTvelologTa monawileo-
biT ganixiles da moiwones, gansaxorcieleblad gadasces 
rusTavelis Teatrs, Tumca scenaze ar dadgmula (dawvrile-
biT ix. baramiZe 1966: 16-17);

•	 iyo mcdeloba marjaniSvilis TeatrSi g. Jurulis, 
muSa-axalgazrdobis TeatrSi* ki S. adeiSvilis inscenirebaTa 
dadgmisa, magram Canafiqri verc amjerad ganxorcielda; 

•	 1947 wels monte-karloSi, xolo mogvianebiT parizis 
grand-operaSi „vefxistyaosnis“ siuJetze frangma balet-
maisterma serJ lifarma sakuTari baletisTvis dawera li-
breto; cota xanSi artur onegerma damoukideblad Seqmna 
baleti, romelsac safuZvlad daudo „vefxistyaosnis“ 
motivebi. 

* Tbilisis muSa-axalgazrdobis Teatri, daarsda 1929 wels. dasSi Sediod-
nen: g. uruSaZe, d. baqraZe, d. cxakaia, b. kraveiSvili, p. balanCivaZe da sxvebi. 
Teatris xelmZrvaneli iyo g. SavguliZe, dadges S. managaZisa da s. Ciqovanis 
„641“, f. knoris „gangaSi“ da sxva speqtaklebi. iarseba 1933 wlamde.
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1946 wels daiwera Salva mSveliZis 4-moqmedebiani opera 
„ambavi tarielisa“, romlis libreto a. faRavas ekuTvnis (or-
jonikiZe 1966: 17-28);

SoTa rusTavelisa da misi poemis irgvliv Seqmnilia: 5 op-
era, 2 baleti, 2 oratoria, erTi kantata, erTi instrumen-
tuli koncerti, ori sagundo, erTi simfoniuri da erTic 
qoreografiuli poema; aseve – gundebi, simRerebi, qoralebi, 
freskebi, odebi, saero himnebi, qarTuli xalxuri simRerebi 
da maTi damuSavebani (ix.: fiCxaZe 1966: londariZe 2006:)

profesiul musikaSi rusTavelis Tema pirvelebma Semoi-
tanes niko sulxaniSvilma, dimitri arayiSvilma, zaqaria 
faliaSvilma, andria yaraSvilma da levan faliaSvilma. maT 
TiTqmis erTsa da imave periodSi Seqmnes sxvadasxva Janrisa 
da formis opusebi, Tanac rogorc rusTavelisadmi miZRvni-
li, ise misi poemis mixedviT. „dReisaTvis saopero JanrSi Se-
qmnilia 5 nimuSi: d. arayiSvilis „Tqmuleba SoTa rusTavel-
ze“ (1919 w.), a. yaraSvilis „vefxistyaosani“ (1924 w.), levan 
faliaSvilis „vefxistyaosani“ (1925 w.), Salva mSveliZis „am-
bavi tarielisa“ (1946 w.), dimitri arayiSvilis opera „nes-
tani“. andria yaraSvilis opera daumTavrebelia, l. faliaS-
vilisa mxolod sakoncerto SesrulebiT iqna warmodgenili; 
aseve ar dadgmula „nestani“. scenuri ganxorcieleba hpova 
mxolod arayiSvilis lirikulma operam – „Tqmuleba SoTa 
rusTavelze“ da mSveliZis epikur-heroikulma operam – „am-
bavi tarielisa“ (londariZe 2006:).

„vefxistyaosani“ SeiWra sabaleto TeatrSic (vrclad ix. 
wulukiZe 1985: 66-76), Tavdapirvelad vano gokielis qoreo-
grafiul poemaSi „vefxistyaosani“ (1933 w.). rogorc ukve 
vTqviT, 1947 wels monte-karloSi, xolo mogvianebiT parizis 
grand-operaSi „vefxistyaosnis“ siuJetze frangma balet-
maisterma serJ lifarma dadga 5-moqmedebiani baleti „SoTa 
rusTaveli“; cota xanSi artur onegerma damoukideblad Se-
qmna baleti, romelsac safuZvlad daudo „vefxistyaosnis“ 
motivebi. rac Seexeba aleqsi maWavarianis balet „vefxisty-
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aosans“, igi 1985 wels warmatebiT daidga peterburgis ope-
risa da baletis saxelmwifo Teatris scenaze (damdgmeli 
diriJori – kompozitoris vaJi vaxtang maWavariani, qoreo-
grafi da libretos avtori oleg vinogradovi) .

„vefxistyaosani“ dramatuli Teatris scenaze

•	 qarTul scenaze 1895 wlis 21 maiss pirvelad dain-
iSna a. TamazaSvilis mier inscenirebuli „vefxistyaosnis“ 
premiera. afiSa gvauwyebda: „pirvelad axali piesa vefxis-
tyaosani. drama 5 moqmed. da 7 sur. SoTa rusTavelis ve-

fxistyaosnidgan, sascenod 
prozad gadakeTebuli. tari-
elis rols Seasrulebs s. p. 
svimoniZe, nestan-darejanis 
rols Seasrulebs v. n. meli-
qiSvilisa“. saocari isaa, rom 
Tbilisuri premieris Sesaxeb 
gazeTSi informaciac ki ar 
ganTavsda. amis Semdeg igive 
piesa quTaisSic CautaniaT, 
magram speqtakli iqauri msaxi-
obebis monawileobiT Zalian 
mdare mxatvruli xarisxisa 
yofila da sazogadoebis sru-
li aRSfoTebac gamouwvevia 
(dawvrilebiT ix. janeliZe 
1937: 68). 

•	 1912 wlis 24 Tebervals 
quTaisis TeatrSi msaxiob v. 

barvels Tavadve daudgams „vefxistyaosani“ 6 moqmedebad 
mis mierve sascenodve gadmoke-Tebuli. amis Sesaxeb „saxal-
xo gazeTi“ (1912, # 538) aRSfoTebiT werda, rom sazogadoe-
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bam unda dagmos da alagmos barvelisnair „madaaSlil pirTa 
amgvari Tavxeduri saqcieli“;

•	 1927 wels rusTavelis 
TeatrSi gaimarTa SoTa rus-
Tavelis saRamo, msaxiobebi 
kiTxulobdnen nawyvetebs 
poemidan;

•	 1937 wels ukve marjaniS-
vilis Teatrma moawyo rusTave-
lis saRamo. monawileobdnen: 
mTxrobeli – v. anjafariZe, 
rostevani – S. RambaSiZe, tari-
eli – s. zaqariaZe, TinaTini – 
T. WavWavaZe...

•	 1952 wlis 12 maiss S. ade-
iSvilma soxumis pedagogiur 
institutSi warmoadgina 5 dra-
matuli scena „vefxistyaosni-

dan“ (adeiSvili 1966:).
•	 1960 wels krakovis poeturma Teatrma (poloneTi) 

moawyo „vefxistyaosnis“ literaturul-Teatraluri kiTx-
va (poema Targmna eJi zagurskim, inscenirebis avtori iyo 
Tavad reJisori – mtislav kotliarCoki, mxatvari – mari-
am tarlicki, musikalurad gaaforma anatoli zarubianim, 
cekvebi dadga zbignek penkovskim (Teatraluri Tbilisi 
1960: 50); 

•	 1966 wlis 27 seqtembers, rusTavelis did iubiles-
Tan dakavSirebiT, `vefxistyaosnis~ premiera gaimarTa SoTa 
rusTavelis TeatrSi. kompoziciis avtori iyo revaz ebral-
iZe; damdgmelebi: g. gegeWkori, b. kobaxiZe, g. Jordania, r. 
sturua, n. xatiskaci da g. qavTaraZe. reJisorTa erTobliv 
namuSevars saboloo saxe misces arCil CxartiSvilma da mix-
eil TumaniSvilma; mxatvari o. liTaniSvili, qoreografi i. 
zarecki. mayurebelma ukve afiSidanve icoda, rom speqtakls 
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ki ara, literaturul-dramatul kompozicias naxavda. ami-
tomac werda g. baramiZe: „rusTavelis Teatris mier wakiTxul 
„vefxistyaosans“ ara aqvs pretenziebi, speqtaklad iwode-
bodes“ (baramiZe 1967: 18). kompoziciis avtors inscenirebaSi 
Semohyavda mTxrobeli da antikuri qoro. es iyo mxatvruli 
kiTxva dadgmuli mizanscenebiT. monawileobdnen: sergo za-
qariaZe, zinaida kverenCxilaZe, salome yanCeli, medea Caxava, 
guram saRaraZe, erosi manjgalaZe, buxuti zaqariaZe, kote 
maxaraZe, iza gigoSvili, bela mirianaSvili, nugzar juReli, 
jemal moniava, ediSer maRalaSvili, leila ZigraSvili, da-
viT papuaSvili, merab TavaZe, gia mataraZe, gogi xarabaZe... es 
ukanaskneli ase igonebs: „1966 weli iyo, roca batonma arCil 
CxartiSvilma rusTavelis TeatrSi `vefxistyaosani~ dadga. 
tariels vTamaSobdi. videqi scenaze zaqariaZesTan erTad, 
massaviT Sav-rux kostumSi Cacmuli, mklavze vefxisty-
avgadagdebuli da vkiTxulobdiT... zaqariaZe iwyebda, me gan-
vagrZobdi... „karvis kalTa CaxlarTuli CavWer Cavakarabake~ 
– iseve, rogorc Cemi monologis am pirvel striqons „vefx-
istyaosnis~ yovel sityvas Tan vatareb im droidan moyole-
buli“ (xarabaZe:).

finaluri scena 
speqtaklidan  `vefxistyaosani~
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•	 amave periodSi baTumis Teatrma gonios Zvel gala-
vanze Ria cis qveS dadga fridon xalvaSis „rusTaveli“; 
onis saxalxo Teatrma – d. kasraZis „legenda riusTavelze“; 
Tbilisis sasoflo-sameurneo institutSi daidga i. vakelis 
piesa „rusTaveli“, romelic cota adre tyibulis Teatrma 
ganaxorciela.

•	 2003 wlis 15 Tebervalis gazeT „24 saaTSi“ daibeWda 
interviu robert sturuasTan, reJisorma sazogadoebas 
auwya, rom iwyebda „vefxistyaosanze“ muSaobas. interviu 
skandaluri aRmoCnda, sturua Tamamad acxadebda: 

„bavSvobaSi mamaCemi mikiTxavda `vefxistyaosans”. bevrs 
verafers vxvdebodi, magram siuJeti vicodi. rusul skola-
Si vswavlobdi da amdenad, dakompleqsebuli gaxldiT. roca 
mogvianebiT, qarTulad wavikiTxe, marTali giTxraT, Zalian 
gamiWirda. meCveneba, rom esaa ironiuli nawarmoebi qarTul 
zne-Cveulebebze, radganac avtori pirdapir ver wers qa-
rTvelebis simdableze, romantizmiT ukeTebs kontrasts 
Cvens cxovrebas. movigone personaJi, kaci, romelic ver 
itans am wigns, magram nawarmoebs dgams imisaTvis, rom auxsnas 
qarTvelebs es idiotizmi. ar SeiZleba, daijero, rom es aris 
Seni enciklopedia, romelic gamoxatavs qarTul suls... ara-
nair qarTul suls ar gamoxatavs, radgan laparakia mxolod 
idealebze, romantizmze da arc erTi sityva araa simar-
Tlisa. personaJi, romelic yvelafers abiTurebs, cinikosi 
ki ar aris, mecnieria, romelic Sewuxebulia imiT, Tu ratom 
iTvleba es wigni qarTuli poeziis, azrovnebisa da filoso-
fiis erTaderT Sedevrad. dasawyisSi aseTi epizodia: wigni 
uWiravs xelSi da ambobs: aq aris qarTuli suli? moisvris 
da daifanteba furclebi. nebismieri mayurebeli Cavardeba 
SokSi. is ki ganagrZobs: aseTi butaforia 7 cali maqvs yuTSi, 
gadasayrelad~.

reJisoris survili Tu mcdeloba amao aRmoCnda, speqtak-
li ver daidga. 2014 wels isev hkiTxes speqtaklis Sesaxeb 
da pasuxi aseTi iyo: „vefxistyaosanze“ laparaki mrcxvenia. 
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didi fuli ar mWirdeba, 300 aTasi meyofa. SemiZlia, davdga 
speqtakli Raribi Teatris stilistikaSi, magram Tundac 
erTi scena, TinaTinis gamefeba xom unda iyos ise dadgmuli, 
rom mixvde, es qveyana Zlieri da mdidaria. amitom vucdi, iqn-
eb, moxdes rame saswauli da Tanxa gamoyon. is kaci ar var, mux-
lmodrekilma vTxovo vinmes rame, me mgonia, rom Tu adamiani 
gaigebs, ras vapireb, odnav mainc Tu sjera, rom gamova, Tavad 
unda wamovides Cvensken da dagvexmaros. speqtakli romc ar 
gamovides, miviCnev, es iqneba saSualeba, rom „vefxistyao-
sani“ axalgazrda reJisorma dadgas scenaze da gza gaxsnas. 
aseTi simdidre gaqvs da mxolod wignad ar unda darCes“ („re-
itingi“, 18.09. 2014). 

2016 wlis ivlisSi isev gavrcelda informacia, rom re-
Jisori robert sturua rusTavelis TeatrSi `vefxistyao-
sans~ dgams (Taimsi 2016:). kulvaruli informaciiT, es iqneba 
rusTavelis Teatris (Tu reJisoris) TvaliT danaxuli „vefx-
istyaosani“, ufro sworad, refleqsia ukvdav poemaze!

rusTavelis saiubile-
od pantomimis saxelmwifo 
Teatrma 2016 wels mayu-
rebels SesTavaza revaz 
miSvelaZis mier insceni-
rebuli „vefxistyaosani“, 
damdgmeli reJisori, musi-
kaluri gamformebeli da 
mxatvari – amiran Sali-
kaSvili. sainteresoa isic, 
rom es warmodgena exmianeba 
Tavis droze mixai ziCis mi-
er cocxal suraTebad war-
modgenil „vefxistyaosans“, 
radgan iqac da pantomimur 
speqtaklSic gaismis Sesaty-
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visi strofebi poemidan – es uadvilebs mayurebels imis aRq-
mas, rac scenaze xdeba.

es iyo qarTuli pantomimis saCuqari mayureblisadmi. 
Tumca, faqtia, rom dRemde qarTul dramatul TeatrSi ver 
moxerxda da ver daidga poemis mxatvruli Rirsebis sakadri-
si speqtakli.

bolodroindelma rusTvelologiurma kvlevebma daadas-
tura kidev erTi siaxle: „vefxistyaosani“ siuJetur wyaro-
daa gamoyenebuli didi inglisur dramaturgiaSi da es Cans 
uiliam Seqspiris („cimbelini“), fransis bomontisa da jon 
fletCeris piesebSi („filasteri“; „mefe da ara mefe“), rom-
lebic TiTqmis erTdroulad Seiqmna me-17 saukunis pirvel 
aTwleulSi da uaRresad popularuli iyo inglisis Teat-
ralur scenaze me-17-19 saukuneebSi (vrclad ix. xinTibiZe 
2008; xinTibiZe 2014: 110-122).

* * *
 Tanamedrove Teatri rTuli komunikaciisa da esTetikis 

sistemaa, mkveTrad TavisTavadi specifikiT gamorCeuli. 
didi xania, rac speqtakli aRar aRiqmeba dramatul nawarmoe-
bad, piesad maSinac ki, roca misi safuZveli dramaturgiuli 
qmnilebaa. miT ufro rTul SemTxvevasTan gvaqvs saqme, roca 
inscenirebazea saubari, radgan:

•	  nebismieri inscenireba antidramaturgiaa. is anacv-
lebs Teatris specifikis gaTvaliswinebiT Seqmnil mxatvrul 
qmnilebas montaJirebis gziT SedgenilTan;

•	  inscenireba klavs Teatris arsebobis safuZvels – 
dramaturgias;

•	  inscenireba nivelirebaa dramaturgiis Sinagani 
kanonebisa;

•	  inscenirebis dros Teatri prozauli an poeturi 
nawarmoebis sanaxevrod ilustratori xdeba, radgan SeuZle-
belia literaturuli teqstis pirdapiri da sruli ilus-
tritreba scenur sivrceSi;
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•	  inscenirebiT irRveva Janrebis TavisTavadobisa da 
Seucvlelobis universaluri kanoni;

•	  inscenireba iwvevs Teatraluri xelovnebis specifi-
kis sikvdils, radganac is kargavs damoukidebeli mxatvruli 
azrovnebis unars da moqmedebis xasiaTis, konfliqtis Cvene-
ba-gamovlenis sakuTar, mxolod TeatrisTvis damaxasiaTe-
bel saSualebebs;

•	  inscenirebT ivseba repertuari, magram ar viTardeba 
dramaturgia;

•	  inscenireba sruliad axali nawarmoebis Seqmnaa 
rTuli montaJirebis, kleba-matebis, movlenaTa rigis Sem-
cirebisa da Secvlis aucileblobiT (Sdr. baqraZe 1965: 84-
85). inscenireba es aris dekonstruqcia-rekonstruqciis gar-
dauvaloba. jer unda daSalo literaturuli wyaro da mere 
aago axali konstruqcia, mizanscenebSi moaxdino TiToeuli 
suraTis rekonstruqcia.

•	  inscenirebis dros xSiria literaturuli Teatris 
xerxebis gamoyeneba, Sesabamisad, daqveiTebulia sanaxaobi-
Ti mxare (Seqspiris principi: moqmedeba sityvas Seufero da 
sityva – moqmedebas), mwvave konfliqti da dinamika isev sity-
vazea gadatanili da ara – qmedebaze; 

•	  scenur garemosa da atmosferoSi pirvelwyaros ga-
datana gulisxmobs sityvisa da poziciis transformacias 
ficarnagze. aseT dros mTavaria moZebna im ZiriTadisa, um-
Tavresisa, romelic scenaze moqmedebis uwyvet xazs daicavs. 

•	  inscenirebis dros mwvaved dgas pirvelwyaros in-
terpretaciis problema. teqstTan zedmetad Tavisufalma 
mimarTebam (rogorc axla ityvian, „kanonikuri teqstis“ 
riskianma, Tamamma wakiTxvam), SesaZloa, mxatvruli qmnileba 
aqcios eskizad; siRrmiT, sidiadiT gamorCeuli movlena – 
primitiul epizodad; daikargos „droisa da adgilis suli“. 
erTxel vaJa-fSavelasTvis „baxtrionis“ piesad gadakeTeba 
uTxoviaT. kategoriuli uari miiRes poetisgan. vaJas aseTi 
argumenti hqonda: „maSin sul mokvdeba „baxtrionis“ mniSv-
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neloba, aRarc „baxtrioni“ iqneba da aRarc – piesa“ (duSu-
raSvili 1915: 3). 

•	   speqtakli, upirvelesad, sanaxaobaa, amitom insce-
nireba apriorulad siuJetis sanaxaobad qcevas, mis axal 
sicocxles, vizualizacias ukavSirdeba. am procesSi, bune-
brivia, daikargeba literaturuli teqstis mxatvruli, fi-
losofiuri Tu fsiqologiuri wiaRsvlebi. 

•	  speqtakli sityvis sasceno transformaciis saxeobaa. 
inscenireba erTi enidan meoreze gadatanaa, erTi enobrivi 
struqturidan meoreSi transportireba. am dros literatu-
ruli enis Targmani xdeba saTeatro enaze. „Targmna“, rogorc 
gadatana, transportireba xelovnebis erTi enidan meoreze, 
miekuTvneba transmutaciis saxeobas. transmutacia pirvel-
wyaros hermenevtikaa, recefciuli esTetikiT STagonebuli 
da interpretaciebze agebuli SemoqmedebiTi aqti (vrclad 
ix. modebaZe 2014: 218-236). 

radganac „vefxistyaosani“ ar aris dramaturgiuli nawar-
moebi, amitom misi gadatana scenaze dakavSirebulia am pro-
cesisTvis damaxasiaTebel ramdenime aucilebel faqtorTan. 
Cveni azriT, SoTa rusTavelis „vefxistyaosnis“ dadgmis 
(gabeduli scenuri adaptaciis) eqsperimentebi uSedegoa, 
radgan vefxistyaosnobis arsic da mniSvnelobac, upirve-
lesad, mxatvrul sityvaSia gamoxatuli. poemis esTetikasac 
da msoflmxedvelobasac misi literaturuli buneba gansaz-
Rvravs. amitom iqneba yovelTvis uSedego scenuri inter-
pretaciebi. inscenirebis avtorebs mudam eqnebaT is gancda, 
romelic Tavis droze oqropir batoniSvilma gagvando: „vam-
jobine rusTavels Sevdgomodi, vinaidan rusTaveli ukeT 
mouTxrobs“ da amis gverdiT ar damTavrdeba mayureblisa da 
kritikis pretenziebi, rom ise ver daidga, rogorc rusTav-
els ekadreboda. 

ra Tqma unda, eqsperimentebi „vefxistyaosnis“ gasceniu-
rebisa da dadgmisa warumatebeli imitom ki ar aris, rom Ta-
vad poemas aklia dramatizmi, koliziebi, mkveTri xasiaTebi, 
cocxali dialogebi da monologebi, qveteqstebi Tu mou-
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lodnelobebi... magram, „dramaturgiuli xerxebis simravle 
da maRalxarisxovneba, ra Tqma unda, piesad ar aqcevs „ve-
fxistyaosans“. poemaSi maTi arseboba mxolod imis sabuTia, 
rom geniosi rusTaveli, sxva RirsebebTan erTad, sinamdvi-
lis dramaturgiuli xedvis iSviaTi talantiTac iyo dajil-
doebuli“ (uruSaZe 1967: 214). poemis socialur-politikuri 
garemo, msoflmxedvelobrivi sistema, maRali esTetika, eTi-
kuri Sexedulebebi (zneobrivi Tu religiuri relativizmi), 
rTuli mxatvruli konstruqcia, azris siRrmiT gamowveu-
li emociebi, STagonebis momniWebeli saxeebi, personaJTa 
ganwyobilebaTa mravalplanianoba, zogadad, esTetikurad 
cocxali sinamdvile... mTlianobaSi qmnis miuwvdomelsa da 
dauZlevel mxatvrul realobas. „vefxistyaosanSi“, rogorc 
ukvdav mxatvrul qmnilebaSi, raindul-romantikuli kul-
turuli konteqsti gveZleva, rogorc wesrigi da sistema 
Tavisi ritmul-intonaciuri mravalferovnebiT. amdenad, 
rTuldeba apelacia im RirebulebebTan, sibrZnesTan da kul-
turasTan, romelTa recefcia zogjer aRemateba adamianur 
SesaZleblobebs. poemis kulturul-saazrovno sivrce, misi 
eqspresiuli da emociuri informaciuli kodi (ase aucile-
beli piesad qcevisaTvis) mainc poetikur nakadebSi miedineba 
sityvis siRrmiTa da plastikiT, gnebavT, ornamentiT, ami-
tom, Cveni Rrma rwmeniT, „vefxistyaosnis“ sidiade iCrdileba 
misi inscenirebiT, anu sxva sivrceSi gadataniT (jer poetur-
idan prozaul enaze da Semdeg Teatralur teqstad qceviT). 
transformacia bunebrivad niSnavs mis Tanamedrove recef-
ciasac. Tanac „sibrtyeze arsebuli sityvis transformacia 
sivrcobrv ganzomilebaSi“ (arvelaZe 2013: 42) anu erTi moce-
mulobidan mere struqturaSi misi gadatana (interpretaciis 
problema) qmnis imis saSiSroebas, rom rusTavelis sityvaSi 
gacocxlebuli ideac, droc, RirebulebaTa sistemac, poe-
tikisa da mxtvruli ritorikis TvalsazrisiT, montaJirebas 
daeqvemdebareba. inscenireba, faqtobrivad, axali nawarmoe-
bis SeTxzvas gulisxmobs. isic aqsiomaa, rom verc erTi in-
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scenireba ver dadgeba pirvelwyaros simaRleze. Tu mainc gv-
surs, „vefxistyaosani“ vixiloT scenaze, maSin apriorulad 
unda SeveguoT imasac, rom poema gadakeTdeba: dadgeba misi 
movlenaTa rigis Secvlis aucileblobac, klebaÁca da mate-
baÁca, radgan aseTia sanaxaobiTi kulturis kanoni – scenis 
enaze gadatana, teqstis gacocxleba qmedebaSi. garda amisa, 
„esa Tu is nawarmoebi imitom ibadeba an romanad, an leqsad, an 
piesad, rom mas sxva saxiT da sxva JanriT dabadeba ar SeeZlo. 
e.i. inscenirebiT xSirad irRveva Janrebis TavisTavadobisa 
da Seucvleleobis kanoni“ (baqraZe 1965: 84). 

zemoTqmulis gaTvaliswinebiT, qarTvel adamians mud-
mivad eqneba SiSi (an minimum ukmarisobis gancda) im yvelaze 
didi siwmindisa da simaRlis mimarT, romelic gansazRvravs 
mis identobasac da arsebobis sazrissac. amitom, „vefxistya-
osnis“ jer inscenireba da mere misi Teatralur teqstad 
qceva didi riskis Semcvelia, radgan, iq, sadac rusTavelis 
sityva xmianebs (Tavad mxatvrul teqstSi), sxva sityvis (anu 
inscenirebis, meore sityvis) adgili aRar rCeba!
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Saba Metreveli

Shota Rustaveli’s Poem and Georgian Theatre

Summary

There have been many attempts to stage “The Knight in the Panther’s 
Skin’’. For instance: 

1.	 “The Heir of Indian Throne and the Love of Homeland” – Five act 
tragedy by Goderdzi Piralishvili, written in Russian, 1805. 

2.	 “The Knight in the Panther’s Skin” – Five act tragedy by Okropir 
Batonishvili, published in Moscow, 1853.
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3.	 Five act play by Giorgi Eristavi, presumably written in 1849-50.
4.	 Five act drama by A. Tamazashvili, assistant director of Georgian 

theatre,1895.
5.	 Literary – stage composition of “The Knight in the Panther’s Skin” 

with apotheosis by R. Mkinvari. (Published in Saint Petersburg, 1901.)
It is worth mentioning that several librettos have been created based on 

this poem. For example, libretto by Ivane Machabeli or Mikheil Ipolitov-
Ivanov (there are controversial opinions about the author) for the lost opera 
“Nestan-Darejani”.

In 1909, P. Mirianashvili wrote the play “The Knight in the Panther’s 
Skin”, used as the libretto for the opera “Nestani and Tarieli” by Leo Paliash-
vili in 1923. Dramatic troupe performed “The Knight in the Panther’s Skin” 
in Tbilisi and Kutaisi in 1895.

In 1912 the play directed by B. Barveli was performed in Kutaisi. Kote 
Majanishvili started rehearsals in 1923 but eventually the play was not 
staged. Krakow Poetical Theatre organized literary – theatrical reading of 
“The Knight in the Panther’s Skin” in 1960. In 1964, directors of Shota 
Rustaveli Dramatic Theater performed the recitations of episodes from “The 
Knight in the Panther’s Skin’ … In the latest decades Robert Sturua, principal 
artistic director of Rustaveli Theater, announced twice that he was going to 
stage “The Knight in the Panther’s Skin’’ but rehearsals have not started yet. 
It is fact that Georgian dramatic theatre has not managed to produce the play 
which would be suitable for the poem so far.

From our point of view, experiments of producing or staging “The Knight 
in the Panther’s Skin’’ is futile owing to the fact that its true essence and 
significance is expressed through its artistic words. The aesthetics and the 
outlook of the poem is defined by its literary nature. Therefore, watching 
its theatrical interpretations will always give us the feeling of insufficiency. 
If we want “The Knight in the Panther’s Skin’’ to be staged, we must take 
into consideration the fact, that the piece will not contain all chapters of the 
poem and bedsides, its language will become more prosaic. According to the 
rule of staging dramatic performances, the poem should be transformed into 
theatrical text. Thus, without it, even dreaming about staging “The Knight in 
the Panther’s Skin’’ is worthless.
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rusTaveli msoflio literaturaSi

darejan menabde

iaromir iedliCka – 

`vefxistyaosnis~ mTargmneli

am cota xnis win TbilisSi, CexeTis respublikis saelCo-
Si, sazeimod aRiniSna `vefxistyaosnis~ Seqmnis 850 da poemis 
Cexur enaze mTargmnelis, iaromir iedliCkas, dabadebidan 
165 wlis iubile. am faqtma kidev erTxel Segvaxsena, Tu vin 
iyo iaromir iedliCka da ra damsaxureba miuZRvis mas qarTu-
li kulturis winaSe.

i. iedliCka (1901-1965), rogorc qarTvelologi, mxolod 
mTargmnelobiTi saqmianobiT ar Semoifargleboda. igi iyo 
qarTuli enis, qarTuli mwerlobisa da zogadad qarTuli 
kulturis SesaniSnavi mcodne, damfasebeli da populariza-
tori mTels evropaSi.

i. iedliCka poligloti iyo – flobda ramdenime evro-
pul enas (germanuli, franguli, inglisuri, italiuri, 
espanuri...), icoda rusuli, somxuri da qarTuli enebi, 
swavlobda Cinurs... iyo kavkasiologi, qarTvelologi da 
armenisti, enaTmecnieri, poeti da mTargmneli, praRis uni-
versitetis profesori, mecnierebaTa doqtori. igi praRis 
aRmosavleTmcodneobis institutisa da universitetis axlo 
da Sua aRmosavleTis filologiis kaTedraze aswavlida qa-
rTul enas, rogorc erT-erT ZiriTadsa da savaldebulo sa-
gans. misi samecniero statiebi da recenziebi qarTuli enisa 
da mwerlobis sakiTxebze ibeWdeboda Cexur, germanul, ing-
lisur da frangul enebze, sxvadasxva dros aqveynebda qar-
Tulidan Targmanebsa da statiebs JurnalebSi `novi orient~ 
da `praRa-moskva~.
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qarTuli enis Seswavla i. iedliCkam 1933 wlidan daiwyo. 
mogvianebiT, statiaSi `Cemi cxovrebis gza~ igi ixsenebda: 
`pirveli qarTuli wigni, romelic xelSi momxvda, es iyo 
parizSi dabeWdili `deda-ena~. me momxibla qarTuli enis 
melodiam, Tumca wignSi vipove mxolod calkeuli sityvebi 
da mokle sabavSvo leqsebi. magram, roca pirvelad movismine, 
rogor JRerda rusTavelis poema, Cems Tvalwin axali samya-
ro gadaiSala, da survili damebada ara marto gavcnobodi am 
nawarmoebs, aramed meTargmna kidec Cexur enaze~ (iedliCka 
1957a: 12).

i. iedliCka ramdenjerme iyo saqarTveloSi. pirvelad 
rom Camovida – 1957 wels – poemis Targmna karga xnis dawye-
buli hqonda (`vefxistyaosans~ i. iedliCka jer kidev meore 
msoflio omis dawyebamde Targmnida) da qarTuli presa 
ukve iuwyeboda, rom Cexi mecnieri da mTargmneli, romelic 
SesaniSnavad flobs qarTul enas, Targmnis `vefxistyao-
sans~ da male daibeWdebao (baramiZe 1957). imave wels Jurnal 
`ciskarSi~ gamoqveynda i. iedliCkas statia `mozRvavebuli 
STabeWdilebani~, romelSic STambeWdavadaa gadmocemuli 
saqarTvelosTan SexvedriT gamowveuli misi marTlac mozR-
vavebuli emocia:

`Cems sicocxleSi ar damaviwydeba is dRe, roca TviTmfri-
navis sarkmelSi pirvelad davinaxe kavkasionis mTagrexili. 
dilis mzis sxivebSi Cems Tvalwin aelvarda TovliT dafaru-
li mwvervalebi. rZesaviT TeTri nisli Sadrevnebad duRda da 
mwvervalebs awydeboda... me jer kidev kargad ar vicodi, sad 
viyavi, magram ukve vxvdebodi, rom ukana planze, mTebis gas-
wvriv, mcurav RrubelTa fardebi saqarTvelos ekuTvnoda da 
rom es maRali kedlebi aRmosavleT horizontze mis sadara-
joze idgnen.

bolos gamoCnda qalaqi, msoflioSi erT-erTi uZvelesi, 
maradiuli qalaqi... imave saRamos qalaqi CemTvis Tavis sim-
Rerebs agugunebda... da meCveneboda, TiTqos CamCurCulebda: 
ai, is qveyana, romelzec ocnebobdi. ai, is aRTqmuli qveyana!..~ 
(iedliCka 1957b: 104).
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saqarTveloSi Camosuli i. iedliCka megobrobda da Tanam-
Sromlobda qarTvel mwerlebTan da mecnierebTan. aq miReb-
ulma STabeWdilebebma aTqmevina mas: `ager ramdeni weliwa-
dia vswavlob da vTargmni rusTvels da mxolod axla, roca 
saqarTvelos saxelmwifo muzeumSi vixile qarTveli mwigno-
brebis mier gulmodgined gadawerili `vefxistyaosani~, 
sruliad axalma sinaTlem gaaSuqa CemTvis qarTuli poeziis 
es saunje, es `margaliti oboli, xeliT-xel sagogmanebi~ 
(iedliCka 1957b: 105). erT-erT imdroindel interviuSi ki 
i. iedliCka ambobs: `vefxistyaosnis~ Targmani iyo CemTvis 
pirveli cda qarTul literaturul nawarmoebTa Cexur enaze 
Targmnisa. am saqmianobaSi me vxelmZRvanelobdi im miswrafe-
biT, rom dameZebna imgvari mxatvruli saSualebani, romlebic 
damexmareboda, rac SeiZleba srulad gadmomeca rusTvelis 
qmnilebis ideuri da emociuri paTosi, SemenarCunebina misi 
erovnuli da istoriuli koloriti, warmomeCina am SesaniS-
navi literaturuli Zeglis uWknobi cxovelmyofeloba.

amas winaT davasrule Targmanis meoTxe redaqcia da uax-
loes droSi rusTvelis poemas gamoscems praRis mxatvru-
li literaturis gamomcemloba~ (rusTveli msoflio lite-
raturaSi 1978: 169-170).

marTlac, 1958 wels, praRaSi, Cexur enaze gamoica `vefx-
istyaosnis~ iaromir iedliCkas mier Sesrulebuli sruli 
Targmani – prozauli da poeturi (tiraJi 1000 egzemplari), 
romelic dRes ukve bibliografiul iSviaTobas warmoadgens 
(Šota Rustaveli. Muž v tygří kůžř. Přeložil J. Jedlička. Praha. 1958. Státní 
nakladatelství krásné literatury, hodby a umĕní – rusTaveli 1958). 

`vefxistyaosnis~ Targmanebidan es gamocema imiTac 
gamoirCeva, rom aq erT wignSi, erTmaneTis gverdiT, dabe-
Wdilia poemis rogorc poeturi (rusTaveli 1958: 51-315), ise 
– prozauli (rusTaveli 1958: 317-610) Targmanebi (prozauli 
Targmanis teqstic strofebadaa dayofili). wigni gamocemu-
lia praRis mxatvruli literaturis, musikisa da xelovnebis 
saxelmwifo gamomcemlobis mier, Seicavs 624 gverds, Cas-
mulia magar ydaSi. grafikuli gaformeba ekuTvnis mxatvar 
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zdenek sklenrJis, redaqtoria itka krSesalkova. wigns dar-
Tuli aqvs mTargmnelis SeniSvnebi da ganmartebebi (rusTa-
veli 1958: 611-619). Targmani ixsneba rusTvelis portretiT, 
boloSi ki darTulia poemis 1712 wlis vaxtangiseuli gamo-
cemis Tavfurceli, vaxtang meeqvsis portreti (a. SaniZis 
1937 wlis saiubileo gamocemidan) da parizis nacionalur 
biblioTekaSi daculi 1671 wlis xelnaweris fotoebi.

`vefxistyaosnis~ Cexuri Targmanis gamocemas araerTi 
gamoxmaureba mohyva saqarTveloSi (literaturuli gazeTi 
1958; CxeiZe 1959; marjaniSvili 1959; gvinCiZe 1959a: 14-15; 
gvinCiZe 1959b da sxv.). 

S. gvinCiZem sagangebod Seiswavla `vefxistyaosnis~ Cexu-
ri poeturi Targmani. vrcel recenziaSi `muJ v tigrJi kuJi~ 
dednisa da Targmanis strofebis paraleluri SedarebiT man 
TvalnaTliv warmoaCina Targmanis Rirsebebi da iqve miuTiTa: 

`Cveni amocana iyo mkiTxvelisaTvis gveCvenebina origi-
nalidan da Targmanidan moyvanili paraleluri teqstebis 
magaliTebze, Tu ramdenad zustia i. iedliCkas Targmani, da 
davinaxeT, rom mTargmnels didi siyvaruliTa da mondomebiT 
gadautania Tavis enaze rusTavelis ukvdavi qmnileba, wlebis 
manZilze dagrovili gamocdileba moumarjvebia da rusTave-
lis teqstis Rrma da safuZvliani codna gamouyenebia, raTa 
misi Targmani esTetikurad dednis Sesatyvisi yofiliyo~ 
(gvinCiZe 1959a: 15). S. gvinCiZis azriT, i. iedliCkas Targman-
Si SenarCunebulia rusTvelis leqsis musikaloba, daculia 
maRali da dabali Sairi, kargadaa gadaTargmnili metafore-
bi, majamebi da aforizmebi.

calke unda gamoiyos `vefxistyaosnis~ Cexuri Targma-
nis vrceli winasityvaoba (rusTaveli 1958: 7-49), romelic 
agreTve i. iedliCkas ekuTvnis (Semoklebuli Targmani g. ne-
bieriZisa ix. rusTveli msoflio literaturaSi 1978: 170-
200). miuxedavad imisa, rom i. iedliCkas winasityvaoba dava-
lebulia k. kekeliZis `Zveli qarTuli mwerlobis istoriiT~, 
unda iTqvas, rom arsebiTad es mxolod Targmanis winas-
ityvaoba ki ar aris, aramed vrceli mecnieruli naSromia, ro-
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melic mkiTxvels warmodgenas uqmnis ara marto rusTvelsa 
da mis poemaze, aramed zogadad qarTuli mwerlobis araerT 
sakvanZo sakiTxze.

winasityvaoba ase iwyeba: `epikuri poema `vefxistyaosani~ 
miCneulia qarTuli poeziis miuRwevel simaRled. Cven aq vx-
vdebiT msoflio literaturaSi gancalkevebulad warmodge-
nil movlenebs; romantikuli, sakaro, rainduli eposi xdeba 
xalxis yvela fenis kuTvnileba. es poema Tavisi formiT, stil-
iT, eniTa da cxovrebiseuli sibrZniT iseTi maRali poeziis 
etalonadaa miCneuli, rac uCveuloa poeziisaTvis. Camoyali-
bda mTeli skola, romelic atarebda ̀ vexistyaosnis~ avtoris 
saxels. poemam moipova iseTi didi siyvaruli, rac iSviaTad 
Tu moupovebia poetur qmnilebas msoflioSi. saqarTveloSi 
mas ara mxolod pativs scemen, aramed zepiradac ki ician, rac 
yovelTvis ar aris klasikuri nawarmoebis xvedri. cnobilia, 
rom am poemis xelnaweri patarZals mziTevad mihqonda Ta-
visi qmris saxlSi da misgan moiTxovdnen, rom scodnoda ara 
marto nawarmoebis Sinaarsi, aramed SeeTvisebina da zepira-
dac scodnoda igi. gmirTa Tavgadasavali SeiWra cxovrebaSi 
da maTi mamacoba da erTguleba aris qarTveli kacis misabaZi 
magaliTi. aforizmebi, romlebiTac savsea mTeli nawarmoebi, 
exmareba mas yoveldRiuri cxovrebis sakiTxebis gansjasa da 
gadawyvetaSi. sityvis silamazem, romelic eqsoveba azris 
sibrZnes da qmnis qarTuli xalxuri metyvelebis ganuyofel 
nawils, gauZlo aswlovan omebs, Cagvrasa da mtrobas. cocx-
lobs da dResac Cvens Tvalwin yvavis nawarmoebi leqsad, 
romelic xalxis sulis iseTi sruli gamoxatulebaa, rom 
msoflio mniSvneloba moipova~ (rusTveli msoflio lite-
raturaSi 1978: 170).

Sesavlis Semdeg i. iedliCka ganixilavs rusTvelologiis 
ZiriTad sakiTxebs: vrclad Cerdeba poemis avtoris vinaobi-
sa da daTariRebis, siuJetis originalobis sakiTxebze, exeba 
rusTavelis Sesaxeb xalxur gadmocemebsa da aRorZinebis 
xanis mweralTa cnobebs, msjelobs qarTuli saero mwerlo-
bis ganviTarebaze, araerTxel gamoTqvams sakuTar Tvalsaz-
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riss m. broses, n. maris, i. abulaZis, p. ingoroyvasa da sxv. 
mecnierTa naSromebSi mocemul debulebebze, gamoyofs iseT 
sakiTxebs, rogorebicaa poemis prologi da epilogi, kom-
pozicia, mTavari personaJebi, rusTvelis religiuri aRm-
sarebloba, poemis mxatvruli mxare... exeba `vefxistyaosnis~ 
gagrZelebaTa Temas, mimoxilulia poemis xelnawerebi da ga-
mocemebi (ix. rusTveli msoflio literaturaSi 1978: 22-23; 
menabde 1990: 158-160).

miuxedavad amdeni wlis Tavdadebuli Sromisa, i. iedliC-
ka Tavis Targmans mainc ar Tvlida srulyofilad da wina-
sityvaobis bolos werda: `Targmanis safuZveli iyo popu-
laruli gamocema 1941 wlisa, romelic mTlianad warmoadgens 
saiubileo gamocemis asls. magram amave dros yuradReba mi-
eqca zogierT gviandel gasworebasac p. ingoroyvas gamoce-
maSi da a. SaniZis statiebSi. poeturi Targmani ramdenjerme 
gadamuSavda, ukanasknelad ki safuZvlianad. prozauli Targ-
mani dRevandeli formiT aris ukanaskneli ori arasruli 
wlis saqme. mTargmneli cdilobda poetur TargmanSi daecva 
originalis formis ZiriTadi Tvisebebi: pirvel rigSi gegm-
azomieri monacvleoba maRali da dabali Sairebisa da masze 
damokidebuli qaluri an vaJuri riTmebis gamoyeneba. am 
mxriv strofi yovelTvis Targmnilia originalis saTanado 
adgilis msgavsad. mTargmnels ar uRalatia originalisaT-
vis. igi keTilsindisierad erideboda yvela gadaxvevas, raTa 
ar gaeyalbebina poemis saxeebi, da cdilobda darCeniliyo 
rusTveluri metaforebis sferoSi... rusTvelis nawarmoebis 
pirveli Cexuri Targmani, rogorc yvela pirveli Targmani, 
aris mxolod cda. movlen sxva mTargmnelebi, poetebi da spe-
cialistebi. idealia orive maTganis TanamSromloba. orives 
SeuZlia moutanos am Targmans garkveuli sargebloba. Sesa-
Zlebelia moiZebnos axali forma poeturi TargmanisaTvis... 
erTic kidev minda movagono poetebs, romlebic momavalSi 
dainteresdebian am nawarmoebiT. nu dakmayofildebian pro-
zauli teqstiT, romelic aq maT eZlevaT. zogi adgili sxvag-
vari ganmartebis SesaZleblobasac uSvebs da moiTxovs ufro 
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Rrma argumentirebas. saWiroa kvlav da kvlav mivmarToT spe-
cialistebs~ (rusTveli msoflio literaturaSi 1978: 199-
200).

`vefxistyaosnis~ Targmanze muSaobis paralelurad i.ied-
liCka Targmnida da praRaSi Cexur enaze aqveynebda qarTul 
literaturul teqstebs: `qarTuli xalxuri zRaprebi~ 
(1949); l. qiaCelis `gvadi bigva~ (1952); g. leoniZis lirikuli 
leqsebis anTologia `qarTlis baRi~ (1955); krebuli `qarT-
vel klasikosTa moTxrobebi~, romelSic Sesulia d.WonqaZis 
`suramis cixe~, i. WavWavaZis `kacia-adamiani?!~, al. yazbe-
gis `xevisberi goCa~ (1958); d. guramiSvilis `mxiaruli zaf-
xuli~ (1963) da sxv. yvela Targmans erTvis bolosityvaoba, 
romelSic i. iedliCka Cex mkiTxvelebs acnobs TxzulebaTa 
avtorebsa da maT Semoqmedebas. imdroindel qarTul perio-
dikaSi daibeWda i. iedliCkas statiebi qarTuli mwerlobis 
Sesaxeb: `ilia WavWavaZis moTxrobaTa gmirebi~ (ganxilulia 
`kacia-adamiani?!~, `oTaraanT qvrivi~, `glaxis naambobi~, 
`sarCobelazed~ – iedliCka 1957g: 45-48), `iakobis Jamiswirvis 
xelnaweri praRaSi~ – iedliCka 1961: 175-180).

evropuli qarTvelologiis ganviTarebisTvis i. iedliCk-
as kidev bevri mizani hqonda dasaxuli, magram ganxorcieleba 
ver moaswro. sikvdilamde ori TviT adre igi gazeT `komu-
nistSi~ gamoqveynebul interviuSi ambobda: `bednieri var, 
rom Cems dedaenaze vTargmne `vefxistyaosani~ da es usworo 
romani-eposi gavacani Cems xalxs. axla gadavamuSaveb da Se-
vavseb qarTuli saero mwerlobis istorias k. kekeliZisa 
(1900 wlamde). am wigns iulius asfalgi da me gamovcemT ger-
manulad~ (megreliZe 1970). saqme exeba k. kekeliZis `Zveli qa-
rTuli literaturis istoriis~ Targmnas germanul enaze. 
rogorc cnobilia, miqel TarxniSvilma iulius asfalgTan 
TanamSromlobiT 1955 wels gamoaqveyna am gamokvlevis pirve-
li tomi, meore tomis gamocema ki veRar moaswro. i. iedliCkam 
gadawyvita, es saqme bolomde mieyvana da i. asfalgis redaq-
ciiT gamoeca meore tomi, romelSic rusTvelologiuri 
sakiTxebis gaSuqebisas gaTvaliswinebuli unda yofiliyo 
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am sakiTxebis kvlevis arsebuli Tanamedrove viTareba (am 
sakiTxis Sesaxeb ix.: baramiZe 1975: 30-45; baramiZe 1987: 378-
380). 1963 wels i. iedliCkas sagangebo SeTanxmebac hqonia 
Tsu reqtorTan am wignis gamocemasTan dakavSirebiT, magram, 
samwuxarod, igi ise gardaicvala, rom k. kekeliZis naSromis 
meore tomis Targmna da germanul enaze gamocema ver ganax-
orciela. mogvianebiT, Jurnal `bedi qarTlisaSi~ gamoqvey-
nebul gamosaTxovar werilSi, iulius asfalgi dananebiT 
aRniSnavda, rom i. iedliCka gardacvalebamde agrZelebda am 
wignze muSaobas.*

saqarTveloSi yofnisas i. iedliCkas werilebi da inter-
viuebi ibeWdeboda `literaturul gazeTsa~ da `komunist-
Si~, `droSasa~ da `ciskarSi~... erT-erT maTganSi igi ambobs: 
`qarTuli ena Tavisi JReradobiT msoflios yvelaze melo-
diur enaTa jgufs miekuTvneba, Tavisi leqsikis simdidriT ki 
samxreT evropis klasikuri qveynebisas. WeSmaritad, mxolod 
am enaze SeiZleboda Seqmniliyo genialuri SoTa rusTvelis 
sworupovari poema `vefxistyaosani~ (iedliCka 1958: 5). i. 
iedliCka ikvlevda Zveli da axali qarTuli enisa da mwerlo-
bis sakiTxebs, interesiT adevnebda Tvals qarTvel enaTmec-
nierTa saqmianobas, TanamSromlobda evropel qarTvelolo-
gebTan da maT axal naSromebs recenziebiT exmaureboda. 1964 
wels man dabeWda mozrdili gamokvleva Zvel qarTul zm-
nisarTebze, JurnalSi `bedi qarTlisa~ gamoaqveyna statiebi: 
`Zveli qarTuli enis struqturis Sesaxeb~, ̀ qarTuli etimol-
ogiebi~, `sityvaTwarmoeba da bruneba Zvel qarTulSi~, `wer-
ili afxazurisa da qarTuli enebis urTierTobis Sesaxeb~ da 
sxv., recenziebiT gamoexmaura g. diumezilis, i. asfalgis, h. 
fogtisa da sxvaTa qarTvelologiur naSromebs. i. iedliCkam 
Seadgina wigni – `Cexuri ena (Cexuri enis saxelmZRvanelo qar-

* sxvaTa Soris, ̀ bedi qarTlisaSi~ (`reviu de kartveloloJi~) gamoqveynebul 
gamosaTxovar statias erTvis i. iedliCkas qarTulidan Targmanebisa da sa-
mecniero naSromTa bibliografia, romelSic sruladaa warmodgenili misi 
qarTvelologiuri kvlevebi. bibliografiidan isic kargad Cans, Tu rogor 
TanamSromlobda i. iedliCka `bedi qarTlisas~ redaqciasTan, sadac araerTi 
statia gamoaqveyna 1959-64 wlebSi (asfalgi 1966: 98-102).
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TvelTaTvis)~. wigni man dawera Cexur enaze, gadmoaqarTula 
da gamosacemad moamzada elene erisTavma, giorgi axvledian-
is redaqciiT. es aris leqciebis cikli – 30 leqcia, romelsac 
darTuli aqvs Sesavali werili da leqsikoni Cexur-qarTul 
da qarTul-Cexur enebze. g. nebieriZis sityviT, es wigni `amave 
dros Cexurisa da qarTulis SedarebiTi anu paraleluri 
gramatikacaa, rac am saxelmZRvanelos udavod didi Rirse-
baa~ (nebieriZe 1973).

i. iedliCka maRali azrisa iyo qarTvel enaTmecnierebze: 
`...lingvistikaSi qarTul mecnierebas mowinave adgili uWi-
ravs. aq wyveten mraval problemas, romlebic exeba ara mar-
to TviT qarTuli enis istorias, aramed qarTveluri enebis 
mTel ojaxs, agreTve kavkasiologias da urTierTobas wina 
aziis mkvdar enebTan. am dargSi udidesi amocanebia da qa-
rTvel mecnierebs didi pasuxismgebloba akisriaT, vinaidan 
ZiriTadad aqaa Tavmoyrili sakiTxebi, romelTa gadaWra 
ufro advilia dRes, vidre xval; radgan unda vifiqroT, 
rom literaturuli enebi droTa ganmavlobaSi ukana plan-
ze moaqceven naklebad ganviTarebul enebsa da dialeqtebis 
formebs. magram qarTveli lingvistebi Tavis simaRleze 
dganan da vfiqrob, rom msoflio mecnieruls azrs ufleba 
aqvs moelodes maTgan ZiriTadi problemebis TandaTanobiT 
gadaWras, rac, ra Tqma unda, mravali wlis daZabul Sromas 
moiTxovs~ (iedliCka 1957b: 107).

ase werda da fiqrobda iaromir iedliCka, qarTvelologi, 
romelmac sicocxlis umetesi nawili qarTuli mwerlobis 
Targmnasa da popularizacias moaxmara. i. iedliCkam aRzarda 
qarTuli enisa da literaturis mravali specialisti, Seqmna 
Cex qarTvelologTa mTeli skola. 1966 wels rusTvelis iu-
bileze saqarTveloSi Camosulma misma erT-erTma mowafem 
vaclav Cernim xazgasmiT aRniSna, Tu ra mniSvneloba hqonda 
`vefxistyaosnis~ Cexur enaze Targmnasa da gacnobas imdro-
indeli CexoslovakiisaTvis: `rodesac `vefxistyaosani~ 
Cexur enaze mTlianad pirvelad gamoica, am momentidan ukve 
SeiZleba laparaki imaze, rom Cexurma kulturam sakuTari, 
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uSualo kontaqtebi daamyara qarTul kulturasTan. igi aRar 
warmoadgenda bundovan, Znelad misawvdom, naklebad gasageb 
dargs, romelsac uwodebdnen `aRmosavleTis kulturas~ 
anda `sabWoTa kavSiris araslavi xalxebis kulturas~, aramed 
man Cexoslovakieli mkiTxvelisaTvis sakuTari, savsebiT 
garkveuli saxe miiRo.

axla, rodesac Cexebisa da slovakebisaTvis saqarTvelos 
kultura aRar warmoadgens zogad cnebas, Cven SegviZlia da-
narCenTagan misi gansxvavebis gansazRvra. SegviZlia davsvaT 
sakiTxi, razedac winaT pasuxis gacemas ver SevZlebdiT: ra 
wvlili Seitana qarTulma kulturam, kerZod SoTa rusTve-
lis eposma msoflio kulturaSi~ (Cerni 1978: 203).
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Darejan Menabde\

Jaromír Jedlička – Translator of Vepkhistqaosani 

Summary 

Jaromír Jedlička (1901-1965) was a Czech scholar and translator, Kartve-
lologist, who translated and published in the Czech language works by Geor-
gian writers (D. Guramishvili, D. Chonkadze, I. Chavchavadze, Al. Qazbegi, 
L. Kiacheli, G. Leonidze), published articles on issues of grammar of the old 
and modern Georgian language, etc. Especially great is his contribution to 
the translation and study of Vepkhistqaosani (“The Knight in the Panther’s 
Skin”) by Shota Rustaveli. In 1958 Jedlička published in Prague the com-
plete prose and poetic translation of the poem, furnished with an extensive 
preface. It was the first comprehensive study on Vepkhistqaosani in the Czech 
language. Publishing of this book greatly facilitated the popularization of 
Rustaveli’s name in the Czech Republic. 




